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DE VERGILIO POETA EIVSQVE VITA

Moriens Vergilius poeta hoc cannen sepulcro suo in

scribendum dictavisse dicitur:

Mantua me genuit, Calabri rapuere, tenet nunc

Parthenope; cecinipiiscua, rura, duces.

5 Dubium est an hi versus ab ipso Vergilio in-

stante morte compositi sint; at optime poetae vitam

- natus est enim Vergilius apud Mantuam, mortuus

Brundisii, sepultus vero Neapoli - eiusque maximi

ponderis opera breviter describere videntur: Buco-

IO lica scilicet, Georgica et Aeneida.

P. Vergilius Maro natus est, ut supra diximus,

Andibus, apud Mantuam, anno LXX a. Chr. n., in

amoena Galliae citerioris regione, quam Mincius flu

men interfluit. Parentes eius praedia ibidem posside-

15 bant, non summo tamen loco nati erant. Vergilius

puer primum Mantuae, tum Cremonae, deinde Me

diolani atque Neapoli Iitteris studuit. Dt denique stu

dia sua perficeret, Romam missus est, ubi Epidium

rhetorem (fortasse cum Octaviano condiscipulo) et

20 Sironem Epicureum philosophum magistros audivit.

Mantua -aef oppidum trans Padum
Calabri": ineolae regionis Italiae ubi

Brundisium situm est
rapuere = rapuerunt
Parthenope -esf Neapolis, oppidum

Campaniae non proeul a PuteolIs
pascuum -I n = loeus ubi pecudes pa

scuntur

maximI ponderis = magnI aestimandus
de-serIbere = verbIs ostendere
bucolieus -a -um = de pastoribus
Bucolica carmina
georgicus -a -um = de agrIs eolendIs
Georgica carmina
Aeneida acc. Gr. = Aeneidem

Andes -iumf

Mincius -I m
quam inter-fluit: inter quam fluit

summo loeo natus: parentibus nobilis
simIs natus

Cremona -aef, Mediolanum -I n = op
pida trans Padum

Epidius -I m
rhetor -oris m = magister dIcendI
con-discipulus -I m
Siro -onis m
Epieureus -a -um: discipulus EpicurI,

virI GraeeI sapientis
philosophus -I m = vir sapiens

5



35

suf-fiecre -io -reeisse -fèetum = satis
esse

statura -aef longitUdo eorporis
grandis -e = magnus

plUs quam semel

modestus -a -um = qUI pauea satis
habet

vel + comp = sane
vereeundus -a -um « vererl) = pudl

eus

Lepidus -I m I trium-viri: III viri qui
bus negotium publieum mandatur

Cremonensis -e: ineola Cremonae
veteranus -a -um « vetus) = mlles, qUI

multos annos pugnavit

Mantuanus -a -um : ineola Mantuae

possessio -onisf< possidere

publieare = publieum faeere

orbare (re) = spoliare, (alieui) adi
mere (rem)

agellus -I m = parvus ager
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Post haec studia Romae perfecta, domum re

diit, ubi otio fruebatur non sine litterIs, cum ad vItam

sustinendam praedia frugesque agri eI satis large suf

ficerent. Haud ita beate tamen vIvebat: nam corpore

et statura grandI fuit, non semper vero firma valetii- 25

dine utebatur; admodum pudibundus fuit et plus

semel (sI antlquIs scrIptoribus eius vItam narrantibus

credendum est) InfelIcI amore flagravit. HIs de cau-

sIs eius indoles, quae iam natura pudIca et modesta

erat, vel verecundior facta est. 30

Totum ergo carminibus componendIs philoso

phiaeque discendae se dedit, neque fortasse du1cia

patris arva iam reliquisset nisi necessitate coactus

esset e suo praedio proficIscI iterumque petere

Romam.

Anno enim XLII a. Chr. n. Octavianus, Anto

nius et Lepidus triumviri agros Cremonensium - quI

in bello cIvIlI Bruto fiiverant - inter veteranos distri-

buI iussemnt; cum tamen agri circa Cremonam tot mI

litibus non sufficerent, necesse fuit etiam Mantuanos 40

quosdam de praediorum suorum possessione deicere

eorumque quoque agros publicare. In eorum numero,

quI praediIs orbatl sunt, Vergilius quoque fuit, quI qui-

dem agello suo spoliatus est. Cum frustra bona sua

reciperare variIs modIs conatus esset, tandem anno 45



DE VERGILIO POETA EIVSQVE VITA

XXXIX a. Chr. n. Romam petivit, ubi iam Gaio Cil-

nio MaecenatI, ArretIno nobilissimo, cognitus erat.

Maecenati vero Octavianus commiserat ut poetas,

oratores, rerum gestarum scriptores arcesseret, qui

50 Romae gloriam et potissimum ipsius Octaviani im

perium operibus suis concelebrarent; quibus adiutus

ille celerius ad principatum, quem appetebat, perve

nire posset. Levabat hos homines Maecenas omnibus

curis ad victum cotidianum pertinentibus, ut in unam

55 artem suam omnibus viribus incumberent, neque ulla

sollicitiidine afficerentur. Nolebat tamen nobilissimus

ille vir assentatores vel adulatores alere: asciscebat

igitur liberos homines bonosque viros, qui sua sponte

Octaviano imperium regenti faverent cum non nisi

60 commoda rei publicae inde provenire posse putarent.

Maecenas inter amicos suos fere statim Ver-

gilium numeravit; Maecenate impetrante fortasse

fundum suum Mantuanum reciperare potuit. Atta

men cum interea villam cum integro praedio Nea-

65 poli sito a Sirone, qui eius magister fuerat, emisset,

maluit ibi maximam vitae partem agere: nam mitius

illius regionis caelum magis valetudini eius incertae

prodesse videbatur: et semper inde ab eo tempore

Neapolim et praesertim Pausilypum, amoenissi-

70 mum promunturium, ubi praedium eius situm erat,

Cilnius -I m

Maecenas -atis m
ArretInus -a -um = incola Arretil, op

pidl in media Italia sitI

potius comp
potissimum sup = praecipue

con-celebrare = celebrem facere
ad-iuvare -iuvisse -iiitum

pIincipatus -us m = imperium pIincipis
ap-petere « ad-) = cupide petere

levare = lIberare

vICtus -us m « vIvere) = cibus/res ne
cessariae ad vlvendum

cotIdianus -a -um < cotIdie
incumbere in rem = se dedere reI, stu

dere rei

sollicitudo -inisf= cura

adiilator/assentator -oris m = qUI alicui
potentiorl semper assentit (ut com
moda adiplscatur)

aScIscere -Ivisse = (sibi) socium facere

non nisi = solum, tantum

pro-venIre

fundus -I m = praedium
at-tamen = tamen

vitam agere = vIvere

praesertim = praecipue, potissimum
Pausilypum -I n

7



in de!icils habere: valde dIligere

Megara - aef

datiiros esse

comb-urere = urere
Varius -I m, Tucca -ae m: poetae Ro

mani:, Vergilil amici

trans-portare

via Puteolana: via quae Puteolos
ducit I distichon -I n: hexameter et
pentameter

8
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in delicils habuit.

Anno XIX a. ehr. n., cum iam fere totam Ae

neida perrecisset, statuit sibi Ioca invIsenda esse, de

quibus in poemate suo mentionem recerat: Asiam

praesertim et regionem illam, ubi Troia sita erat, suIs 75

oculIs cernere cupiebat. Sed cum AthenIs Augusto, ab

Oriente Romam redeuntI, occurrisset, una cum eo in

Italiam revertI constituit. Antea tamen Megaram, op

pidum ab urbe AthenIs non procuI situm, vIsere cum

Augusto voluit; ibi vero morbo quodam subito affec- 80

tus est. Navem conscendit, sed morbus continua navi

gatione auctus est, ita ut gravior in dies fieret. Tandem

Brundisium appuIit, ubi post paucos dies morbo con

sumptus est. Vergilius cum sibi mortem appropin

quantem sentIret, chartas Iibrosque suos iterum 85

iterumque petIvit, ut cremaret Aeneida nondum om

nIno perfectam: cum vero amIcI negavissent se datU-

ros, testamento comburI iussit, et hoc opus Vario et

Tuccae amIcIs faciendum Iegavit.

Augustus tamen id facere non permIsit. Vergi- 90

Iius voluit etiam ut sua ossa Neapolim transporta

rentur, ubi diu et beatissime vltam egerat. Augustus

igitur iussit eius ossa Neapolim transferrI: quae se

pulta sunt in via Puteolana, eiusque sepulcro id disti-

chon, quod fecerat, InscrIptum est. 95



DE BVCOLICIS CARMINI8VS

In versibus sepu1cro InscrIbendIs videmus Vergilium

cecinisse piiscua, rura, duces. Tria enim sunt eius

maximI momentl opera: Bucolica, Georgica et Ae

neis. In bucolicls de "pascuIs", id est de pastorum

5 vIta scrIpsit, Theocritum, summum illum Syracusa

num poetam, imitatus. Bucolica carmina opus suum

inscrIpsit, cum Graece POUKDÀOç "bubulcum" si

gnificet. Alter vero eiusdem operis titulus est "Ec1o

gae"; ita haec carmina appellata sunt ex Graeco

lO verbo, quod est ÈKÀÉ'YE1V, id est "seligere", quasi sint

"carmina selecta". Quae carmina Vergilius inter

annum XLII et annum XXXIX a. Chr. n. composuit.

Theocritus Syracusanus - qUI III seculo a. Chr.

n. f10ruerat - epyllia et ldyllia scrIpserat, quorum

15 priora brevia poemata sunt, quibus una tantum fà

buIa narratur; altera vero parva et lepida sunt car

mina, quibus poeta de vIta cotldiana sIve urbana

cecinit, saepe pastorum cantus imitatus, quorum ar

dentes amores, invidias acerbas, honestas firmasque

20 amIcitias versibus celebravit. FInxit autem Theocri

tus pastores hilmanissimos atque comes, qUI beni

gne inter se certarent canendo maxima cum arte et

magnl/maximl momentI: magnl ae
stimandus

Theocritus -I m : poeta Graecus qUI
saeculo III a. Chr. n. Vlxit

Syraciisanus -a -um < Syriicusae
-arumfpl: Siciliae urbs

l3oUKoÀoç: buc6los (= bubu1cus)
bubulcus -I m = qUI boves pascit

ecloga -aef

ÈKÀÉ)'EtV: eklégein (= se-/igere)
se-ligere -legisse -lectum = eligere

florere -uisse = in flore esse; (aetate)
f. = iuvenis esse

epyllion -I n I Idyllion -I n

lepidus -a -um = venustus

acerbus -a -um = molestus, diirus

celebrare = celebrem facere
fingere finxisse fictum = arte efficere,

excogitare (rem falsam)

9



P. VERGILII MARONIS

25

nIs calamIsque suIs modos musicos

meditantes cum capelHis haedosque

decore; amoenissimIs in locis ave-

~\~~f':~s/fiL' harundo

TrIste aliquid et miserum in se vItam ha

bere sentit poeta; quamquam ipse quoque haud raro

spe futUrI temporis trahitur et novam somniat aeta- 45

tem qua omnes homines beate vIvere possint.

pascerent.

Quae TheocritI carmina imitatus est Vergilius,

quI tamen sub pastorum personIs nobiles suI tempo

ris homines eorumque res induxit, et saepe se ipse

illIs immiscuit. Theocritus fere semper hilaris et iu- 30

cundus est; VergiliI vero carmina non carent aliqua

maestitia, quae poetae indolI propria fuit. Eius pa

stores canunt, gaudent interdum, laetantur locorum

amoenitate, recubantes in gramine mollI inter flu

mina nota, grata arbusta et flores varios rore asper- 35

•

.. ... sos; at dum spectant cape\las atque

oves dumosIs de rupibus pendentes
..- -~~ ------.._-_.-

et harundinibus suIs suavia carmina canunt, nonnihil

maestitiae eorum in vocibus semper animadvertitur.

Quid iuvant florentes cytisI, quid ferti- 40

les segetes, quid poma matura, quid

molles aristae ad levandas animI curas?arista -ae f = pars summa
frumenti

somniare < somnium: somniare
(rem) = somnium videre (de re)

dumosus -a -um: plenus diimis
dumus -I m

cytisus -If

harundo -inisf
suavis -c = qUI delectat, du1cis

segcs -etisf= fruges/agrI bene cultI
pomum -I n: poma sunt mala, pira, cet.

amoenitas -atisf < amoenus
re-cubare
gramen -inis n = herba
arbusta -orum n pl = locus arborum

plenus; humiliores arbores
ros roris n = aqua qua noctu et prImo

mane herbae asperguntur

hilaris -e = laetus, iucundus

avena -aef

calamus -I m
modI musicI: sonI du1ces, qUI tIbiIs fi-

dibusque eduntur I musicus -a -um
meditarI: excogitare, componere
capella -aef= parva capra
haedus -I m

lO
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VITA VERGILII INCERTIS AVCTORIS, 9VAE SYD J)ONATJ
NOMINE AD NUS PERVENIT

Publius Vergilius Maro parentibus modicIs fuit.

Natus est Cn. Pompeio Magno et M. Licinio Crasso

consulibus, Iduum Octobrium die, in pago qUI Andes

dlcitur, qUI est a Mantua non procuI.

Initia aetatis, id est usque ad septimum annum,

Cremonae egit. [... ] Cremona Mediolanum et inde

paulo post Neapolim transiit: ubi cum litterIs et Grae

cIs et LatlnIs vehementissimam operam dedisset, tan

dem omnI cura omnique studio indulsit MedicInae et

lO Mathematicis.

Quibus rebus cum ante alios eruditior peritior

que esset, se in Urbem contulit. [...]

Corpore et statUra fuit grandi, aquilino colore,

facie rUsticana, valetudine varia; nam plerumque ab

15 stomacho et faucibus ac dolore capitis laborabat, san

guinem etiam saepius eiecit. Cibi vinique minimi.

[... ] Et ore et animo tam probum fuisse constat, ut

Neapoli "Parthenias" vulgo appellaretur. [ ]

Poeticam puer adhuc auspicatus [ ]. Mox,

20 cum res Romanas incohasset, offènsus materia et no

minum asperitate, ad Bucolica transiit: maxime ut

Cn. Pompeio M. L. Crasso consuli
bus: anno LXX a. Chr. n.

pagus -i m = parvum oppidum

aetatis: vitac

vehemens -entis = strenuus, fortis
operam dare (reI) = curare (rem), stu

dere (reI)
indulgere indulsisse indultum + dat =

cedere; curare, operam dare
medicina -ae/= medici ars
mathematica -orum n pl = ars de nu

meris

eruditus -a -um = doctus (~ rudis)

aquilinus -a -um < aquila

riisticanus -a -um = riisticus
stomachus -i m = venter
fauces -ium fpl = pars oris interni

post linguam
laborare (ex/ab) re = patl (rem), do

lere (re)
cibi viniquc minimi/uit: minimum

cibi viniquc sumere soIebat

Parthenias -ae m « parthenos = vir-
go): admodum pudibundus

vulgo adv = inter vulgus, passim
poeticam artem
auspicatus est = incohavit, coepit
res Romanas = opus de rebus gestls

Romanorum I of-fendere -fendisse
-rensum = laedere (animum); of
rensus : cum ei displicuisset

asperitas -atis f < asper (: difficili s,
molestus)

Il



Asinius Pollio, Alphenus Varus, Cor
nelius Gallus : Vergilii" ami"ct

distribiitio -onisf< distribuere

Philippensis -e

indemnis -e = qui" damnum non patitur
se: Vergilìum ipsum

praestare = praebere

(librum) edere = multi"s legendum
dare

vix-dum = vix adhiic
violentia -ae ((< vi"s) = ri"xa
altercatio -onisf= ri"xa
lIs lItis/= certamen de iiire
agrarius -a -um = de agro
parum abest qui"n fiat = paene fit
novissime = postremo
aggressus est: coepit scri"bere

multiplex -icis adi = varius

gen + i"nstar = slcut; carminum i"nstar
= si"cut carmina

studere = cupere

meditatus: postquam meditatus erat
meditari" = cogitare de
solitus esse
re-tractare = revi"sere et corrigere
ad paucissimos redigere: paucissimos

facere I red-igere -egisse -actum
triennium -i" n = trés anni"
suasus -iis m < suadére
Asinii" P. suasii = suadente Asinio Pol

lione I Trans-padanus -a -um = qui"
trans Padum est

favor -oris m < favere

septennium -i" n = septem anni"
partim... partim... = parte... parte...

Aeneidos: Aeneidis (gen)
exstitit: fuit
Sext. Propertius: poeta nobilis
dubitaverit
praedicare = di"cere

12
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Asinium Pollionem, Alphenum Varum et Comelium

Gallum celebraret: quia in distributione agrorum, qUI

post Philippensem victoriam veteranIs, Triumviro-

rum iussii, trans Padum dIvidebantur, indemnem se 25

praestitissent. Deinde Georgica in honorem Maece

natis edidit, cum sibi vixdum noto opem tulisset ad

versus [... ] veteranI mIlitis violentiam: a quo in

altercatione lItis agrariae parum afuit qUIn occIdere-

turo Novissime autem Aeneidem aggressus est, argii- 30

mentum varium et multiplex, et quasi amborum

HomerI carminum Instar: et in quo (quod maxime

studebat) Romanae simul urbis et Augusti orIgo con

tineretur. Cum Georgica scrIberet, traditur cotIdie,

meditatus, mane plurimos versiis dictare solitus, ac 35

per totum diem retractando ad paucissimos redigere.

Bucolica triennio, AsiniI Pollionis suasu, per

recit. Hic Transpadanam provinciam regebat: cuius

favore, cum veteranIs Augusti mIlitibus Cremonen

sium et Mantuanorum agrI distribuerentur, suos Ver- 40

gilius non amIsit. [...]

Georgica septennio NeapolI; Aeneida partim

in Sicilia, partim in Campania undecim annIs confe

cit. [...] Aeneidos vixdum coeptae tanta exstitit fama,

ut Sext. Propertius non dubitarit sIc praedicare: 45



DONATI VITA VERGILII

Cedile Romani scrfplores, cedile Graii:

Nescio quid miiius niiscilur lliade.

[... ] Bucolica Georgicaque emendavit. Anno

vero qUlnquagesimo secundo, ut ultimam manum

50 Aeneidi imponeret, statuit in Graeciam et Asiam se

cedere, triennioque continuo omnem operam llma

tioni dare, ut in reliqua vIta tantum philosophiae

vacaret. Sed cum, aggressus iter, Athenis occurris

set Augusto ab Oriente revertentl, una cum Caesare

55 redire statuit. At cum Megaram, VIc1num Athenis op

pidum, vivendi gratia peteret, languorem nactus est;

quem non intermissa navigatio auxit; ita ut gravior

in dies, tandem Brundisium adventarit: ubi diebus

paucis obiit, decimo Kal. Oct., Cn. Sentio et Q. Lu-

60 cretio consulibus. QUI, cum gravarì morbo sese sen

tlret, scrinia saepe et magna Instantia petlvit,

crematurus Aeneida: quibus negatls, testamento

comburi iussit, ut rem inemendatam imperfectam

que. Verum Tucca et Varius monuerunt id Augustum

65 non permissurum. Tunc eIdem Vario ac simul Tuc

cae scripta sub ea condicione legavit: ne quid adde

rent, quod a se editum non esset; et versus etiam

imperfectos, SI qUI erant, relinquerent. Voluit etiam

sua ossa Neapolim transferrl, ubi diu et suavissime

Graius -a -um -- Graecus

Ilias -adis f Homeri carmen de bello
Troiano'

e-mendare = corrigere
anno LII aetatis suae

ut ultimam manum Aeneidi impone
ret: ut Aeneidem perficeret

se-cedere = discedere (a ceteris)

limatio -onis = opus limae (: quoliber
perficitur)

lima -aef -=::::::::::::__•
philosophia -aef

vacare (rei): tempus habere (ad rem),
studere

Caesare: Augusto

languor -oris m ~ vis corporis
(: morbus)

nancIscI nactum = habere incipere
inter-mittere = inter rem moram facere
non intermissa : continua
adventave rit
adventare = appropinquare, pervenire
oblre (mortem) = morI
Cn. Sentio Q. Lucretio consulibus:

anno XIX a. Chr. n.

gra~~ri = ~avior fierIa'
scnnmm -) n
Instantia -aef . " . .

< instare
crematiirus: ut cremaret

in-emendatus -a -um~ emendatus

permissiirum esse

suaviter adv = beate

13



in via

extrema valetudine: Instante morte
epitaphius -a -um = in sepulcro In

scrIbendus

translata fuere (= fuerunt): translata
sunt Ipro-ut = sIcut

Ci. _.-:
-.......

.--: ~~-.::::.'.

~ c::::"'~
~

lapis -idis (miliiirius) m : l. milia
ril sunt positI iuxta vias M pas
sibus interiectIs

praeceptum -I n = quod praeceptum
est, doctrlna

Epicurus -I m = Graecus vir sapiens
doctrIna -aef(< doctor) = quod doce

tur Iquam-vIs + coni = quamquam

In-serere -uisse -tum = ponere in

Acadcmicus -a -um = ad Academlam ,
Platonis scholam, pertinens

schola -aef = locus ubi magister docet
Plato -onis m = Graecorum nobilissi

mus vir sapicns

14
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vlxerat, ac extrema valetudine hoc ipse sibi epita- 70

phium recit distichon:

Mantua me genuit, Calabri rapuere, tenet nunc

Parthenope; cecinipiiscua, riira, duces.

Translata igitur, iussu Augusti, eius ossa, prout

statuerat, Neapolim fuere, sepultaque via Puteolana, 75

intra lapidem secundum, suoque sepu1cro id disti

chon, quod fecerat, Inscrlptum est. [...]

Audlvit a Sirone praecepta EpicurI, cuius doc

trlnae socium habuit Varium. QuamvIs dlversorum

philosophorum oplniones librIs suIs Inseruisse de 80

animo maxime videatur, ipse tamen fuit Academicus:

nam Platonis sententias omnibus aliIs praetulit.



Ex SERVII GRAMMATICI IN VERGILII

AENEIDOS LlBRVM PRIMVM COMMENTARIO

DE VERGILII VITA

In exponendis auctoribus haec consideranda sunt: poe

tae vita, titulus operis, qualitas carminis, scribentis

intentio, numerus librorum, ordo librorum, explana

tio. Vergilii haec vita est: patre Vergilio, matre Magia

5 fuit; clvis Mantuanus, quae civitas est Venetiae. Di

versis in locls operam litteris dedit: nam et Cremonae

et Mediolani et NeapoH studuit. Adeo autem vere

condissimus fuit, ut ex moribus cognomen accepe

rit: nam dictus est'Parthenias'. [...]

lO ScrIpsit [... ] septem sive octo libros hos:

Czrin, Aetnam, Culicem, Priiipeia, Catalepton, Epi

grammata, Copam, Dzriis. Postea ortIs bellis civili

bus inter Antonium et Augustum, Augustus victor

Cremonensium agros, qUI pro Antonio senserant*,

15 dedit militibus suis. QUI cum non sufficerent, his

addidit agros Mantuanos, sublatos non propter cI

vium culpam, sed propter vicinitatem Cremonen-

* Post devictòs Briitum et Cassium, ut supra dictum est, Augu
stus veteranis suis distribuit agros Cremonensium; Cremonen
ses rebellaverunt; Antonius eiusque uxor eos ad rebellandum
concitaverant. Hoc est dir hic dicat Servius eos Antonio fiivisse.

cornrncntiiriu!-< -I m -= lihcr CJuo npus
scrlptoris cxplanatur

cornrnentarius in librurn = c. quò
liber explanatur

ex-ponere = narrare, (rem difficilem)
explanare I

auctor -oris m = scrlptor
consIderare = reputare

intentio -onisf consilium
explanatio -onisf< explanare

Magia -aef

fuit: natus est
Venetia -aef regio trans ostium Padl
diversis in locis: in variis locis

adeo verecundissimus = adeo vere
cundus

C\ris-is (ace -in/-im) l'
Culex -icis m .
(cannina) Priapeia -orum < Priapus-I

m: deus agrorum
Catalepton -I n = versiis leves
Copa -ae f = domina tabernae, ubi

Ylnum potatur
Dirae (voces): dira verba
qUI (: Cremonenses)

pro Antonio senserant: Antonio fave
rant

~1 culex

vlcInitas -atisf< vIcInus

15



30

ipse: Vergilius
vae! + dal = heu! (interiectio dolentis

et malum significantis)

patrocinium -I n = officium derensoris
Asinius Pollio, consul a. XL a. Chr. n.

emendavisse

pro-ponere = consilium dare, suadere

Aeneidem ab Augusto propositam

unde: quam ob rem, ergo
praecepit incendi = praecepit ut in

cenderetur

hac lege... ut = hac condicione... ut

super-fluus -a -um = non necessarius,
qUI super-est

16
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sium: unde ipse in biicolicIs: "Mantua (vae miserae!)

nimium vIcIna Cremonae". ÀmissIs ergo agrIs,

Romam venit et, iisus patrocinio Pollionis et Mae- 20

cenatis, solus agrum quem amiserat meruit. Tunc eI

proposuit Pollio ut carmen Bucolicum scrIberet;

quod eum constat triennio scrIpsisse et emendasse.

Item proposuit Maecenas Georgica, quae scrIpsit

emendavitque septem annIs. Postea ab Augusto Ae- 25

neidem propositam scrIpsit annIs undecim, sed nec

emendavit nec edidit: unde eam, moriens, praece-

pit incendI. Augustus vero, ne tantum opus perIret,

Tuccam et Varium hac lege iussit emendare, ut

superflua delerent, nihil adderent tamen.



Ex SERVII GRAMMATICI IN VERGILII BVCOLICON

LIBRVM COMMENTARIO

Bucolica, ut ferunt, dicta sunt a cust6dibus boum, id

est à1tò 'trov pouK6Àwv: praecipua enim sunt ani

malia apud riistic6s boves [...]. Rusticis numinibus a

past6ribus dicatum hoc asserunt carmen, ut PanI,

5 faunIs, nymphIs.

Biicolicon gen pl Gr

boum gen pl « bos)

<X1tÒ 't&v ~o\)K6À<ùv:apò fon biicolon
boves sunt praecipua animalia

apud riisticos: apud agricolas et pa-
stores

dicatum esse
as-serere = affirmare, dlcere
Pan Panis m = deus pastorum
faunus -I m

faunus Pan

17
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ECLOGA I

In ecloga prima Vergilius agrum sibi primo ab Au

gusto servatum significato Cum enim Caesar Octa

vianus, ut supra dictum est, agros circa Cremonam et

Mantuam veteranis militibus dedisset, Vergilius Man-

5 tuanus inter ceteros agris suis spoliatus est: sed in

Octaviani gratiam per amicos quosdam inductus,

quod amiserat reciperavit. Hac igitur ecloga laudes

Octaviani et Romae, suamjellcitatem, Mantuanorum

malam fortunam commemorato

In hac ecloga duae sunt personae: Meliboeus

et Tityrus. Tityrus rura sua servat et quietus in umbra

canit, Meliboeus contra, suis agrfs orbatus, procul

cum grege suo fugit. Meliboeus Tityro de bona for

tuna gratulatur. TTtyrus multas gratias patrono agit;

15 Meliboeus vero sortem suam deplorato

servatum esse

veteranus -a -um « vctus) = miles,
qui multos annos pugnavit

Mantuanus -a -um < Mantua

Mcliboeus -i m

TItyrus -i m

orbatus -a -um = spo\iatus

patronus -i m = vir nobi\is et dives
qui alterum adiuvat ac defendit

de-p\orare = p\orare

19



vesperascere « vesper): vesperascit
= vesper fit

sub tegmine patulae fàgi
patulus -a -um « patere) = amplus
tegmen -inis n « tegere): aTboris magna

coma I silvestris -e < silva
tenui avena
Musa -ae l: carminum dea (: carmina)
silvestrem Musam: silvestria carmina
meditari = componere

fugimus: relinquimus
lentus: otiosus

doces silvas resonare fOrmosam Amaryl
lida IAmaryl1is -idisf(acc -a, voc -i):
!emina, quam Tityrus amat

P. VERGILII MARONIS

Vesperiiscit et Tityrus Meliboeum domum

suam invitat; sed il/e proficisci miivult.

Meliboeus

Tityre, tu patulae recubans sub tegmine tàgi,

silvestrem tenui Musam meditaris avena;

nos patriae fines et du1cia linquimus arva:

nos patriam fugimus; tu, Tityre, lentus in umbra

rormosam resonare doces Amaryllida silvas. 5

fàgus -II ovI.le -is n < ovis

Tityrus

nobis : mihi I !ecit : dedit

il11us aram saepe tener agnus veniens
nostris ab ovilibus imbuet: saepe ei
meum agnum sacrificabo

imbuere -uisse -utum = (cruore) asper
gere

il1e permisi t (: sivit) meas boves errare
errare: libere vagari, pasci

(carmina) IUdere = componeTe

20

<5 Meliboee, deus nobis haec otia fècit:

namque erit ille mihi semper deus; iIllus aram

saepe tener nostris ab ovilibus imbuet agnus.

Ille meas errare boves, ut cernis, et ipsum

hldere, quae veIlem, calamo permisit agresti. lO



ECLOGA I

Meliboeus

Non equidem invideo; miror magis: undique totis

usque adeo turbatur agris. En, ipse capellas

totls ... agris = per totos agros, in omni
bus agris

iisque adeo: tam multum
turbatur: res turbantur

;;

.. ;?rf'~iO
\:,_";'1/-

('"':.-" ...

~:-.:, ..•...~.'§'
I,: .<;

densas: frequentes
(~ raras)

aeger: vix

corylus -if
spem gregis: qui erant spes totlus gregis
co-nitl -nixum esse: parere; conixa

= postquam peperit

hic inter densas corylos modo namque gemellos,

protinus aeger ago; hanc etiam vix, Tityre, duco:

15 spem gregis, ah, si1ice in nuda, conixa, reliquit.

O silex -icisf:
.. genus lapidis

Saepe malum hoc nobis, si mens non 1aeva fuisset, laeva: stulta (~ priidens)

vibumum -i /1

dicunt: vocant

memini querciis de caelo tactas praedi
cere Ide caelo tactas: tactas fulgure

tactus -a -um < tangere (= percutere)
qui: quis I da: dic

Tityrus

Urbem, quam dicunt Romam, Meliboee, putavI

Sed tamen, iste deus qui sit, da, Tityre, nobis.

de cae10 tactas memini praedicere quercus:

cupressus
-i m20 (stultus ego!) huic nostrae similem, quo saepe solemus,

pastores ovium, teneros depellere retus:

similem esse
quo = ad quam
/10S pastores I de-pellere = agere
ovium teneros retiis: teneros agnos
retus -iis m = ftIius modo natus

sic canibus catulos similes, sIc matribus haedos

noram; sic parvis componere magna solebam:

verum haec tantum alias inter caput extulit urbes,

25 quantum lenta solent inter vibuma cupressL

sic noveram catulos similes esse cani
bus, sic matribus nOve ram similes esse
hacdos I catulus -i m = pullus canis

parvis ... magna: parvis rebus ... magnas
res I componere = comparare

tantum... quantum
alias inter. .. urbes: inter alias ... urbés
ex-tollcre = tollere I inter lenta vibuma

lentus: qui facile flectitur (~ diirus)

21



tanta fuit causa tibi

quae quamquam sera (: tarda)
me inertem

postquam mihi tondenti barba cadebat
candidior

(barbam) tondere totondisse tonsum =
(barbam) secare, caedere

nos Amaryllis habet : Amaryllidis amore
teneor Inos: me

Galatea -aef temina, quam antea Tlty
rus amabat

caseus-Im~
quamvIs eXlret = quamquam eXlbat
multa victima : multae victimae
victima -ae f= hostia I ii mels saeptis
saeptum -I n « saeplrc): ovIle
et pinguis caseus premeretur (: confice

retur) ingratae urbll pinguis -e (~ te
nuis) = crassus

in-gratus -a -um ~ gratus
non umquam = numquam
gravis aere: piena peciiniae
manus dextra 1ffff

~\i-

~y\~,~\'h.. ~",.(, ~ì\
fòns I 11 11\ :

.t~c.~~
quid: ciir Ivocares : invocares

cui patereris pendere poma: cui serva
res poma pendentia I sua in arbore

ipsae plniis

fòns fontis m = aqua erumpens e terra

22
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Meliboeus

Et quae tanta fuit Romam tibi causa videndi?

Tityrus

Libertas; quae, sera, tamen respexit inertem,

candidior postquam tondenti barba cadebat;

respexit tamen, et longo post tempore venit,

postquam nos Amaryl1is habet, Galatea reliquit: 30

namque, (fatebor enim), dum me Galatea tenebat,

nec spes libertatis erat, nec cura peculi:

quamvis multa meis exiret victima saeptis,

pinguis et ingratae premeretur caseus urbi,

non umquam gravis aere domum mihi dextra redibat. 35

Meliboeus

Mirabar, quid maesta deos, Amaryl1i, vocares,

cui pendere sua patereris in arbore poma:

Tityrus hinc aberat. I Ipsae te, Tityre, pinus,

ipsi te fontes, ipsa haec arbusta vocabant.



ECLOGA I

Tityrus

40 Quid facerem? Neque servitio me eXIre licebat,

nec tam praesentes alibI cognoscere dIvos.

HIc illum vIdI iuvenem, Meliboee, quotannIs

bis senos cui nostra dies alHiria fiimant;

hIc mihi responsum prlmus dedit ille petentl:

45 'pascite, ut ante, boves, puerI; submittite tauros.'

Meliboeus

Fortunate senex, ergo tua rura manebunt,

et tibi magna satis, quamvIs lapis omnia nudus

lImosoque palus obducat pascua iunco!

iuncus -i m

non Insueta graves temptabunt pabula fetas

50 nec mala vIcInI pecoris contagia laedent.

Fortunate senex! hIc inter f1umina nota

et fontes sacros frlgus captabis opacum.

e servitio

al-ibi adv = alio loco
praesens -entis: bonus, favens

quotannis... cui: cui quotannis

bis senos dies: (XII et XII...) dies
nostra altaria
rumare: rumum emittere

hic ille primus mihi petenti hoc respon
sum dedit

sub-mittere = domare
pueri: agricolae, servi

tua manebunt: relinquentur tibi

quamvis lapis nudus ohdiicat omnia et
palUs obducat pascua limoso iunco

ob-ducere = tegere, operire
limosus -a -um < limus

insueta pabula temptabunt graves fetas
insuetus -a -um = novus
graves fetas: gravidas pecudes
temptare fetas = fetis insidias parare

contagium -i n = morbus (qui ab altero
ad alterum transit) I mala contagia

~Iros

frlgus opacum I captare = capere
frigus captabis opacum: frueris frigidio

ribus umbris

23
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HyblaeIs apibus florem depasta salIctl

nec gemere aeria cessabit turtur ab ulmo.

saepe levI somnum suadebit inire susurro; 55

salix -icisf

saepe~.:~,.., .• 'I .", "'-"""""., ....'.:._

.~

nec tamen interea raucae, tua cura, palumbes

hinc alta sub rupe canet frondator ad auras,

Hinc tibi, quae semper, vIcIno ab lImite saepes

Hyblaeus -a -um = ex monte et urbe
Hybla (-ae j), in Sicilia sitìs

de-pascere I salìctum -i n = ager in quo
multae salices sunt

levi susurro suadebit tibi inlre (: capere)
somnum Isusurrus -I m = vox quae vix
audìtur (~cHimor)

frondator -oris m: qUI arborum frondes
secat

nec raucae palumbes cessiibunt gemere,
nec turtur cessabit gemere...

raucus -a -um: voce parva, exigua
quae sunt tua cura (: tuae deliciae)
palumbes -is m/f= columba silvestris
aeria ab ulmo
aerius -a -um « aer) = altus

quae semper: ut semper llìmes -itis m
= finis Isaepés -isf < saepire

saepes de-pasta florem salìctì ab Hyblaeis
apibus: saepes in qua flos salìctì (: sali
cis) assidue carpitur ab apibus Hyblaeis

turtur -uris m/f palumbes

TItyrus

Parthia

ulmus -if

ante ... ante ... quam Ileves cervI Ante leves ergo pascentur in aethere cervI

de-stituere -uisse -utum « -statuere)
= relinquere

et freta destituent niidos in lItore pisces, 60

pererratìs finibus amborum : regionibus
inter se mutatìs Iaut exsul Parthus

Arar Araris m (acc -im): Galliae flumen
Parthus -i m: Parthiae incola l 'Dg-rim

Germania: Germani ITigris -is m : Asiae
flumen Ienostro (: meo) pectore laba
tur (: deleatur) illìus vultus

ante pererratls amborum finibus exsul

aut Ararim Parthus bibet aut Germania Tigrim,

quam nostro illius labatur pectore vultus.
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ECLOGA I

Meliboeus

At nos hinc aliI sitientes Ibimus Afros,

65 pars Scythiam et rapidum cretae veniemus Oaxen

et penitus toto dIvIsos orbe Britannos.

En umquam patrios longo post tempore fines

pauperis et tugurI congestum caespite culmen

post aliquot, mea regna, videns mIrabor aristas?

70 Impius haec tam culta novalia mIles habebit,

barbarus has segetes: en quo discordia cIves

produxit miseros; hIs nos consevimus agros!

Insere nunc, Meliboee, piros, pone ordine vItes!

Ite meae teIIx quondam pecus, Ite capellae.

75 Non ego vos posthac, viridI proiectus in antro,

ad sitientes Afros, pars in Scythiam et
ad rapidum Oaxen... et ad Britannos

Afri -orum m: incolae Africae
Scythia -ae f Asiae regio, quae ad

Orientem vertitur
rapidum cretae: qUI secum cretam trahit
creta -aef= Hmus
Oaxes -isf ignotum flumen Iet ad Brit

tanos penitus dlvlsos a toto orbe
Britannus -I m « Britannia) = Britan

niae incola

•caespes

en umquam, videns longo post tempore
fines et videns, post aliquot aristas, cul
men pauperis tugurI congestum e ce
spite - quae omnia olim fuerant mea
regna - mlrabor (: revIsam admlrans)?

tugurium -I n = casa
con-gerere -sisse -stum = exstruere (con

ferendo materiam in unum locum)
caespes -itis m: herba cum sua terra

caesa

impius mIles
cultus -a -um parI < colere
novale -is n = arvum

quo adv = ad quem locum
clves miseros

pro-ducere = ducere Ihls militibus impiis
-m~I~-ros I con-serere = serere

In-serere: ramum transferre ex arbore in
arborem l pirus -If= arbor pirorum

meae capellae

vos videbo Iproiectus viridl in antro
viridis -e = herbae colore (: herbls oma-

tus) Iproiectus: recubans

25



dumosa de rupe

non carpetis
florere = in flore esse
cytisus -il (v. pago lO)

« hanc noclcm

~ super + ace/abl
. .. mitia: dulcia, matura

castanea -aef
copia pressi lactis
pressum lac = ciiseus

summa culmina (: tecta)
filmare = filmum edere

maioresque (: longioresque) umbrae

26
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dumosa pendere procul de rupe videbo;

carmina nulla canam; non, me pascente, capellae,

florentem cytisum et salices carpetis amaras.

Tltyrus

Hlc tamen hanc mecum poteras requiescere noctem

fronde super viridJ:: sunt nobIs mItia poma, 80

castaneae molles et pressI copia lactis;

et iam summa procul vIllarum culmina ffimant

maioresque cadunt altIs de montibus umbrae.



ECLOGA II

In ecloga secunda Vergilius Corydonem pastorem ca

nentem facit, qUI Alexim, fi5rmosissimum quidem

puerum, sed superbum, amabat. Corydon primum

eius diirum animum reprehendit; deinde monstrat se

5 non omnino despiciendum esse, cum et dives sit pe

coris, et peritissime canere sciat, et forma non tam

foedus esse videatur. Invitat igitur eum in si/vas,

atque vitam agrestem ac riisticam multis modis lau

dat. Praeterea dona ac miinera promittit. Tandem

lO vero Insaniam suam agnoscit, et ad ciiram reIfami

liaris redit: inveniet aliquando alium puerum, cum

Alexis il/e tam superbe amorem spernat.

Corydon -onis m : pastor

Alexis -is (ace -im) m: nomen pul
cherrimT puerT

dTves pecoris : multa pecora habens
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pastor Corydon ardebat (: valde amabat)
rormosum Alexim

Formosum pastor Corydon ardebat Alexim,

delieias dominI: nee quid speraret habebat.
inter densas fàgos, quarum caciimina

sunt umbrosa I fàgus -I f (v. pago 20)
umbrosus -a -um « umbra) = opacus
caciimen -inis n = pars summa, culmen
assidue = saepe
haec verba in-condita (: non ordinata)

Tantum inter densas, umbrosa eaeumina, fiigos

assidue veniebat; ibi haee ineondita solus

studio inanI
inanis -e = iniitilis

montibus et silvIs studio iaetabat inanI: 5

"O eriidelis Alexi, nihil mea carmina euras?

miserere = misereris nII nostrI miserere? morI me denique eoges?

serpyllum -I n

Thestylis et rapido fessIs messoribus aestu lO

4;.: :lium -I n

.' \-,..-' .'. . ~

':::!

tSPina-aef

allia serpyllumque herbas eontundit olentes.

nune virides etiam oeeultant spIneta laeertos,

Nune etiam peeudes umbras et frIgora eaptant,

et Thestylis contundit herbas olentes
(allium et serpyllum) messoribus fes
sis rapido aestii I Thestylis -is f:
nomen puellae quae oves pascebat

rapido aestii: ob gravem calorem
aestus -iis m = calar
messor -oris m « metere): qUI metit
contundere = premere
olens -entis « o/ere): (bonum) odorem

edens

Cicada-a~

captare = capere; captare umbras et frI-
gora: frui umbra et frigore

spinetum -I n < spIna Ivirides lacertos
viridis -e = herbae co16re
lacertus -I m

raucis cicadis
raucus -a -um: voce parva, exigua
liistrare = sequi

At meeum raueIs, tua dum vestigia lustro,

sole sub ardenti resonant arbusta eieadIs.

satius = melius l tristes Iras
Amaryllis -idis f: nomen puellae a pa

storibus amatae
Nonne fuit satius trIstes Amaryllidis Iras

fastIdium -I n: dolor
nonne Mena1cam paU fuit satius?
Mena1cas -ae m: iuvenis pastor
quam-vis ille niger esset = etiam SI ille

niger erat

atque superba patI fastidia? nonne Mena1cam,

quamvIs ille niger, quamvIs tu eandidus esses?

15
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ECLOGA II

o fOrmose puer, nimium ne crede color1~

alba ligustra cadunt, vaccinia nigra leguntur.

Despectus tibi sum, nec qui sim quaeris, Alexi,

20 quam dives pecoris, nivei quam lactis abundans.

Mille meae Siculis errant in montibus agnae~

lac mihi non aestate novum, non frigore defit.

Canto quae solitus, si quando armenta vocabat,

Amphion Dircaeus in Actaeo Aracyntho.

25 Nec sum adeo infOrmis~ niiper me in litore vidi,

cum placidum ventis staret mare. Non ego Daphnim,

iiidice te, metuam, si numquam fallit imago.

ne crede = non credere

ligustrum -I n Icadunt: negleguntur
vaccinium -i n I !!ig-ra
legere: col1igere, carpere
sJcut alba ligustra cadunt, vaccinia nigra

leguntur, ita tU, etiam sJ es candidus,
neg/egeris propter superbiam, Mena/
cas vero, etsJ est niger, propter bonam
indo/em amabitur

despectus tibi sum = me despicis
quam dives pecoris: quam multas oves

possideam
quam sim abundans nivei lactis: quam

multum habeam nivei lactis
abundare: pliis quam satis habere
meae agnae in Sicuns montibus

lac novum I frigus = hiems
de-fieri = deesse

ea quae solitus erat canere
si quando = si forte/quoties

AmphIon -onis m: Iovis filius; fidicen
fuit nobilissimus, qui sono fidium,
quas a Mercurio dono acceperat, The
barum muros exstruxit

Dircaeus -a -um: qui Boeotiam incolit
Actaeus -a -um: qui ad Atticam pertinet
Aracynthus -i m: Atticae mons

cum placidum ventis staret mare: cum
mare tranquil1um non moveretur vento

Daphnis -idis et -idos m: pastor fOnna
nobilis

numquam: non
me fal1it
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o tantum libeat: utinam ve\ls tantum
mecum habitare rura, quae sunt tibi sor

dida, atque humiles casas
figere cervos iaculO,. .,

... • viridl hibisco (: virga
c. . .' facta ex hibisco)

j~l~, . .imitabe-,e ~ imit"beris
!\~~ hlblscum -I n

calamos pliires

ovium magister = pastor ovium

P. VERGILII MARONIS

<5 tantum libeat mecum tibi sordida tiira

atque humiles habitare casas et figere cervos

haedorumque gregem viridI compellere hibisco!

Mecum una in silvIs imitabere Pana canendo.

Pan prImus calamos cera coniungere plures

Instituit, Pan curat oves oviumque magistros;

30

terere trlvisse = consiimere (premendo)
labellum -I n: parvum labrum

ut haec eadem sclret (: disceret)
Amyntas -ae m: pastor et c\arus poeta
est mihi fistula compacta (: constans ex)

septem ciciitis, quam mihi olim Oa
moetas dono dedit

compingere -peglsse -pactum: firme co
niungere Iciciita -ae f: calamus tenuis

Oamoetas -ae m: pastor et poeta

te nunc habet ista fistula secundum do
minum: tii nunc istam fistulam secun
dus possides

hoc dixit Oamoetas

Nec te paeniteat calamo trlvisse labellum.

haec eadem ut scIret, quid non faciebat Amyntas? 35

Est mihi disparibus septem compacta cicutls

fistula, Damoetas dono mihi quam dedit olim

fistula~aef ~,•. ~:" .~:'._
~ fii:"· ."=".~ ..:.:. .

pellis -is f '., •

et dIxit moriens: "Te nunc habet ista secundum";

dIxit Damoetas, invIdit stultus Amyntas.

duo capreo\l mihi sunt repertI in valle
tUta (: sine perlculo) Inec mihi (: a me)

c~-r~-81\1

pellibus etiam nunc sparsls albo colore:
quorum pelles sunt adhiic albls macu
lIs sparsae

bIna iibera ovis siccant (: exhauriunt)
die (: cotldie)

Thcstylis orat ut possit abdiiccre

sordent tibi miinera = spernenda tibi vi
dentur miinera I sordere = sordidus
esse (: despicl, contemnl)

30

Praeterea duo - nec tuta mihi valle repertI -

capreoH sparsIs etiam nunc pellibus albo,

bIna die siccant ovis ubera; quos tibi servo.

Iam prIdem a me illos abducere Thestylis orat;

et faciet, quoniam sordent tibi munera nostra.
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ECLOGA II

45 Huc ades, o fOrmose puer: tibi lHia plenis

ecce ferunt Nymphae calathIs; tibi candida Nais,

plenls calathls

calathus -I m
Nais -idis f: aquarum Nympha

pallentes violas et summa papavera carpens, pallens -entis adi « pallere) = pallidus
summa papavera: capita papaverum

~_innarcissus -I mviola -ae f

narcissum et florem iungit bene olentis anethI; iungit (: addit) narcissum et florem ane
thl bene olentis

mollia luteola pingit vacc1nia caltha.

Ipse ego cana legam tenera lanugine mala

50

tum casia atque aliis intexens suavibus herbis

f
in-texere -uisse -tum = nectere
suavis -e = dulcis

pingit (: omat) mollia vacclnia caltha lii
teola Iliiteolus -a -um: auratus

.. caltha -ae f
cana mala I canus -a -um = albus
laniigo -inis f < lana

castaneasque nuces, mea quas Amaryllis amabat;

addam cerea priina 1- honos erit huic quoque pomo -

~num-in I!_if
castanea (-ae) nux f (v. pag. 26)
quas mea Amaryllis

cereus -a -um « cera): cui est cerae
color, id est liiteolus vel auratus

pomum -I n : poma sunt mala, pira,
priina, cet.

et vos, o laurI, carpam et te, proxima myrte, myrte proxima laurTs

55 SIC positae quoniam suaves miscetis odores. quoniam Slc positae

Rusticus es, Corydon; nec munera curat Alexis

nec, SI muneribus certes, concedat Iollas.

Heu I heu, quid volui misero mihi? floribus Austrum

perditus et liquidis immIsI fontibus apros.

60 Quem fugis, ah, demens? habitarunt dI quoque silvas

Coridon voc Gr
conccdat: ccdet tibi (: Inferior erit)
I611as -ae m: dlves Alexis dominus
Ilol-las
immIsI Austrum floribus et apros liqui

dls fontibus (: omnia mea perdidI, Slcut
qUI suos flores vento committit ra
piendos, aut qUI piiram aquam sordi
dam facit cum in eam apros immittat)

perditus -a -um « perdere); amore p.
= amens, demens amore

liquidus -a -um: piirus I fans fontis m
= aqua erumpens e terra (v. pago 22)

-bClls~-r.Q§ l habitaverunt
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Dardanius Paris: Paris, regis PriamI fi
lius* I Pallas -adis f (ace -ada): Mi
nerva, Iovis filia, dea artium**

arces: urbes I colere = incolere

torvus -a -um : ferox
leaena -ae f: leonis remina
florere -uisse = in flore esse
cytisus -I mlf (v. pag. lO)
lascIvus -a -um: laetus
te sequitur Corydon
trahit sua quemque volupHis: unus

quisque trahitur sua voluptate
voluptas -atis f = quod delectat, res iu

cunda (~ dolor)

iuvencI referunt domum ariitra suspensa
iugo

et sol decedens (: occidens) duplicat
(: auget) crescentes umbriis

-~Is d~-1~-c3It l!!!1-
quis modus adsit amorI?: qUI finis po-

test esse in amore?
modus: finis non excedendus

dementia -ae f« de-mens) = Insania

semiputatus -a -um « putare = caedere)
= media tantum parte caesus

frondosus -a -um = cui complures fron
des sunt I ulmus -I f (v. pago 24)

quIn tU potius pariis (: conaris) saltem de
texere (: nectere) vIminibus mollIque
iunco aliquid eorum quorum (: earum
rerum quarum) indiget iisus (: eget vIta
rustica)? I indigere + gen/abl = egere

vImen -inis n = tenues ramI qUI flectI
possunt Ide-texere = nectere

iuncus -I m (v. pago 23) I alium Alexim
fastIdIre = despicere, spernere
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Dardaniusque Paris. Pallas quas condidit arces

ipsa colat; nobIs placeant ante omnia silvae.

Torva leaena lupum sequitur, lupus ipse capellam,

florentem cytisum sequitur lascIva capella,

te Corydon, 6 IAlexi; trahit sua quemque voluptas. 65

iugum -I n

Aspice, aratra iugo referunt suspensa iuvencI

et sol crescentes decedens duplicat umbras.

Me tamen ilrit amor; quis enim modus adsit amori?

Ah, Corydon, Corydon, quae te dementia cepit!

Semiputata tibI frondosa vItis in ulmo. 70

Quln tU aliquid saltem potius, quorum indiget ilsus,

vlminibus molllque paras detexere iunco?

Invenies alium, si te hic fastIdit, Alexim."

* Paris expositus est in silvIs Infans et educatus est inter past6res.
** Minerva prIma invenit aedificia et AthenIs arcem condidit.



ECLOGA III

In eclogii tertiii Menalciis et Diimoetiis piistores al

ternfs carminibus de deorum, hominum et bestiiirum

vltii Palaemone iiidice inter se certant. Prlmum pii

stores riisticfs contumelifs inter se afficiunt, deinde

5 ad certiimen veniunt: Diimoetiis pignore vitulam dat,

Menalciis vero pretiosa pocula. Diimoetiis incipit ab

ipso Iove, cuius pIena sunt omnia; Menalciis autem

Apollinem invocato Ille Galateam, jormosam puel

lam, canit; hic Amyntam, pulcherrimum puerum: po-

IO steii vero aliiis memorant puelliis, Phyllidem,

Amaryllidem; sperat uterque piistor posse sua car

mina pIacere Pollionf; tum subito ad pericula triin

seunt quae latent in campls, et timent ovibus ac

vaccfs sufs, ne quid inde damnl capiant. Tandem Pa-

15 laemon eos canendl arte aequos iiidicat.

Menalciis -ae m
DamoeHis -ae m
alternus -a -um < alter
alternis carminibus : vicissim car

mina canentes
Palaemon -onis m

Galatea -aef

Amyntas -ae m

Phyllis -idisf

Amaryllis -idisf

Pollio -onis m

vacca -aef = bos remina
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cuium est pecus?
cuius -a -um: cuius est? I an est
Meliboeus -1 m: nomen pastoris

Aegon -onis m: nomen pastoris

o oves, pecus semper lnreHx!
Neaera -aef: puella, quam Aegon amat
dum Aegon ipse
fovere = blando calore iuvare, delectare

(: blande complectl)
veretur ne illa me praeferat sibi
in hora : singuHs hOrls
mulgere = extrahere lac ex iiberibus
sucus -1 m = vIta; vls
sub-ducere = eripere, adimere

memento tamen ista parcius obicienda
esse virls lparcus -a -um : cautus; par
cius = cautius I -m5ln ob-~-~len-d3

ob-icere (rem alicui): iacere rem contra
aliquem = aliquem alicuius reI accusare

qUI te eorriiperit
transversa adv « trans-versus): Hnea

transversa [-1-]; hirc1s transversa tuen
tibus : hircls spectantibus ocuHs retro
versls Iet in quo sacello

facilis = benignus Insere = rlserunt
sacellum -1 n « sacer): parvum templum

34
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Menaldis

Dic mihi, Damoeta, ciiium pecus? An Meliboel?

Damoetas

Non, verum Aegonis; niiper mihi tradidit Aegon.

Menalcas

Inrel1x o semper, oves, pecus! Ipse Neaeram

dum fovet ac, ne me sibi praeferat illa, veretur,

hic alienus ovis ciistos bis mulget in hora,

et siicus pecorii et lac subdiicitur agnis.

Damoetas

Parcius ista viris tamen obicienda memento.

Novimus et qUI te transversa tuentibus hirc1s

et quo - sed faciles Nymphae rlsere - sacello ...

5



ECLOGA III

Menalcas

lO Tum, credo, cum me arbustum videre Miconis

atque mala vites incidere falce novellas.

Damoetas

Aut hic ad veteres fiigos cum Daphnidis arcum

fregisti et calamos, quae tU, perverse Menalca,

et, cum vidisti puero donata, do1ebas

15 et, si non aliqua nocuisses, mortuus esses.

Menalcas

Quid domini faciant, audent cum talia rures?

Non ego te vidi Damonis, pessime, caprum

excipere insidiis, multum latrante Lycisca?

et cum clamarem: "Quo nunc se proripit ille?

20 Tityre, coge pecus!" tU post carecta 1atebas.

tum, credo, risere, cum me videre (: vi
derunt) incidere arbustum et vites no
veWis

arbustum -i n: locus in quo compliires
arbores sunt

Micon -onis m: nomen agricolae
mala falce: scelus alienum quasi a se

commissum narrat, sed eo vultii, ut
Damoetas eam rcm fecisse intellegatur

ad = apud I fiigus -il (v. piig. 20)
Daphnis -idis (acc -im): iuvenis pastor

calamos: sagittas
perversus -a -um: malus

et doIebas... et mortuus esses
donata esse

aliqua adv = aliquo modo

cum servi rures audent talia dicere?

Damon -onis m: pastor
caper -pri m = hircus I ~-rum

excipere insidiis: dolo surripere
Lycisca -aeI: canis ferox e cane et

lupo nata

se pro-ripere = fugere

Tityrus -i m: pastor
carectum -i n
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An ille, victus cantando, non redderet
mihi caprum, quem mea fistula me
ruisset carminibus? (: quem ego me
ruissem praemium carminum, quae
cecineram?) I~-rum

id fatebatur

Cantando tu illum vfcistf?
aut: num I tibi fuit

trivium -I n « tres + via) = locus in quo
tres viae sunt

miserum carmen strIdentI stipula dis
perdere (: spargere, effundere) solebas

strIdens -entis « strIdere = strepitus,
molestos sonos edere)

stipula -ae f: parvus calamus

vIs ut experiamur quid uterque nostrum
possit (: valeat)?

vicissim adv : alter post alterum

ne forte certiire recuses, hoc scfto: ...

mulctra -aef « mulgere) = vas ad ex
cipiendum lac

bInos retUs I retus -us m: natus
depono: propono et tibi dabo, SI me ca

nendo vIceris
pignus -oris n = res cara deposita a cer

tantibus ut praemium victorI dandum
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Damoetas

An mihi cantando victus non redderet ille,

quem mea carminibus meruisset fistula, caprum?

Si nescis, meus ille caper fuit; et mihi Damon

ipse fatebatur, sed reddere posse negabat.

Menalcas

Cantando tU illum? aut umquam tibi fistula cera

iuncta fuit? non tu in trivils, indocte, solebas

stridentI miserum stipula disperdere carmen?

Damoetas

Vis ergo inter nos quid possit uterque, vicissim

experiamur? ego hanc vitulam - ne forte recuses,

bis venit ad mulctram, bin6s alit libere fetUs -

depono; tU dic mecum quo pignore certes.

25
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ECLOGA III

Menalcas

De grege non ausim quicquam deponere tecum. auserim « audere) = auderem

est mihi namque domI pater, est iniusta noverca, noverca -ae f: nova patris uxor

bisque die numerant ambo pecus, alter et haedos. in die

Et nobis Idem Alcimedon duo pocula recit

dif-rusus -a -um < dif-fundere = spargere
corymbus -i m = friiges pendentes
signa: hominum rormae, effigies
Conon -onis m: vir clarus caelì ac side-

rum peritus
quis fuit alter, qui... (: Archimedes, Sy-

racusanus doctissimus)
de-scribere I radius -i m : virga
gentibus: hominibus
orbem terrarum \ et tempora annI
quae haberet messor, quae curvus ara

tor? : quae apta essent messori, et quae
apta essent aratori

messor -oris m < metere = qui metit
nec-dum = et nondum, neque adhuc
lablr' ad-I condita: abdita

multo maius I tute = tu
fatebere = fateberis
insanire « insania) = insanus esse
quoniam tibi libet insanire
fiiginus -a -um: e lignofagffactus
fiigus -if(v. pago 20) I caelatum opus
caelare = mira arte scalpello effingere
Alcimedon -ontis m: nomen viri artis

caelandi periti
in quibus lenta (~dura) vitis, super-ad

dita tomo facili (: qui facile versatur),
vestit corymbos diffiisos pallente (: pal
lida) hedera (: quos pallens hedera dif
rudit)

/ansa -aef
//

f
~
~

.(~.

hedera -aef

tomus -i m

~anthus-im

--~ Damoetas

tempora quae messor, quae curvus arator haberet?

Necdum illis labra admovI, sed condita servo.

In medio duo signa, Conon et. .. quis fuit alter,

descrIpsit radio totum qUI gentibus orbem,

lenta quibus tomo facilI superaddita vHis

difrusos hedera vestit palIente corymbos.

Verum, id quod multo tUte ipse fatebere maius,

fiigina, caelatum dIvInI opus Alcimedontis,

Insanire libet quoniam tibi, pocula ponam
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45 et mollI circum est ansas amplexus acantho circum amplexus est (: circumdedit)
ansas molli acantho
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Orphea = Orpheum
silvasque sequentes: Orpheus tam pul

chre canebat, ut ipsae arbores eum se
querentur

SI tamen ad vitulam...

quo-cumque adv = In quemcumque
locum

vocaveris

vel qUI = etiam ille qUI
Palaemon -onis m: pastor

efficiam ne posthac ... Ivoce: cantU
lacessere -Ivisse -Itum: ad cerHimen pro-

vocare

quIn age: ergo InClpe
SI quid habes quod canas
non ulla = nulla

sensus -us m < sentire
sensibus haec ImIs reponas: haec peni

tus defìge animo

gC~a-aCf/I
quando-quidem: quod, quia

arbos = arbor IparturIre « parere) = pa
riturus esse; parturit arbos : gemmas
agit

frondere < frons -dis
rormosissimus est I annus: annI tempus
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Orpheaque in medio posuit si1vasque sequentes;

necdum illis 1abra admovI, sed condita servo.

SI ad vitu1am spectas, nihi1 est quod pocu1a 1audes.

Menalcas

Numquam hodie effugies; veniam quocumque

vocaris.

Audiat haec tantum ve1 qUI venit, ecce Pa1aemon.

Efficiam posthac ne quemquam voce 1acessas.

Damoetas

Quin age, SI quid habes; in me mora non erit iilla

nec quemquam fugio. Tantum, vIcine Palaemon,

sensibus haec Imis - res est non parva - reponas.

Pa1aemon

Dicite, quandoquidem in mollI consedimus herba

et nunc omnis ager, nunc omnis parturit arbos,

nunc frondent si1vae, nunc rormosissimus annuso

50
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ECLOGA III

Incipe, Damoeta; tU dande sequere, Mena1ca.

alternls dlcetis; amant alterna Camenae.

Damoetas

60 Ab Iove prlncipium, Musae, Iovis omnia pIena;

ille colit terras, illl mea carmina curae.

Mena1cas

Et me Phoebus amat; Phoebo sua semper apud me

munera sunt, laurl* Iet suave rubens hyacinthus.

Damoetas

Malo me Galatea petit, lascIva puella,

65 et fugit ad salices et se cupit ante viderL

* Laurus (Graece Daphne) et Hyacinthus fuerunt puella et
puer, quos Apollo amavit: quorum altera in arborem, alter in
fiorem miitatus est.

sequere = sequeris
altemis versibus dtcetis (: canetis): vi

cissim carmina canetis
Camena -ae f = Romanorum dea quae

carminibus praeest (: Musa)

prIncipium sumendum est
Musa -ae f: una ex novem deabus quae

carminibus praesunt
omnia pIena sunt
colit: curat I ciirae sunt

Phoebo sunt semper sua munera apud
me: sunt semper domI meae munera
(= dona) Phoebo sacra

suave adv = dulce, pulchre
rubens < rubere

hyacinthus -I m

me petit: me pulsat, me ferit
Galatea -ae f: puella
lascIvus -a -um = iocosus
salix -icisf (v. pag. 24)
cupit se ante quam fugiat viderI ame
ante = antea
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ultro adv = sua sponte I ignis: amor
Amyntas -ae m: iuvenis pastoris nomen
ifa ut nostris canibus Delia non sit no-

tior eo I Delia -ae f Diana (dea quae
venandi arti praeest, ideoque canibus
est notissima)[?] / Amica Menalcae[?]

parta « parere): parata
meae Veneri: puellae a me amatae
quò adv I aeriae palumbes
aerius -a -um « aer): qui volat
con-gerere = conferre (materiam): nidum

facere; congessere = congesserunt
palumbes -is m!f= columba (v. pago 24)

quod potui: hoc iinum potui facere
puero: Amyntae I silvestris -e < silva
lectus -3 -um < legere = colligere, deli-

gere

quae dulcia verba

oventi Idivi -orum m pl = dii
referatis ad aures divum (= deorum)
re-ferre = re-niintiare
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Menalcas

At mihi sese offert ultro meus ignis, Amyntas,

notior ut iam sit canibus non Delia nostris.

Damoetas

Parta meae Veneri sunt miinera; namque notavI

ipse locum, aeriae quo congessere palumbes.

Menalcas

Quod potuI, puero silvestrI ex arbore lecta

aurea mala decem mIsI; cras altera mittam.

Damoetas

oquoties et quae nobIs Galatea lociita est!

Partem aliquam, ventI, dIvum referatis ad aures.
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ECLOGA III

Menalcas

Quid prodest quod me ipse animo non spemis,

Amynta,

75 SI, dum tu sectaris apros, ego retia servo?

Damoetas

Phyllida mitte mihI; meus est natalis, lolla,

cum faciam vitula pro frugibus, ipse venIto.

Menalcas

Phyllida amo ante alias; nam me discedere flevit

et longum: "Formose, vale, vale!" I inquit, "lolla".

Damoetas

80 TrIste lupus stabulIs, maturls frugibus imbres,

arboribus ventI, nobIs Amaryllidis Irae.

ipse: tU

sectari « sequi): in-sequi
si, dum sectaris apros, ego retia servo?

: nisi simul adimus pericula, ac simul
versamur?

Phyllis -idis (ace -ida)f: puella
natalis « natus) dies
I611as -ae m: pastor, Phyllidis dominus
Ilol-la
faciam sacra vitula : immolabo vitulam
venito impfut

me discedere flevit: flevit quod discessi

longum "fOrmose, vale" inquit: diii
"vale" dixit, "oh fòrmose!"

triste est: sunt res quae nocent
frligibus imbres, arboribus venti nocent

41



dulce est: sunt res quae iuvant
sata -orum n pl « serere) = agri
limor -oris m: aqua
depulsis « de-pellere) ab iiberibus mii

tris I mihi solus Amyntas dulcis est

arbutas -ifiiI
Pollio -onis m: C. Asinius Pollio, Augu

sti et Vergilii amicus, consul anno XL
a. Chr. n. Iquam-vis = etiam si

Miisam: carmen
Pierides -umf pl = Mlisae
Mlisae Pierides quoque dictae sunt quod

natae in Pieria, Macedoniae regione,
ve! quod patri Pierus (-I) nomen fuit.

lector -oris m = qUilegit

qui petat (: impetum faciat) et spargat
petere aliquem = oppugnare

P. VERGILII MARONIS

Mena1cas

Du1ce satls iimor, depulsIs arbutus haedIs,

lenta salix feto pecorI, mihi solus Amyntas.

Damoetas

Pollio amat nostram, quamvIs est rustica, Miisam;

PIerides, vitulam lectorI pascite vestro. 85

Mena1cas

Pollio et ipse facit nova carmina; pascite taurum,

iam comii petat et pedibus qUI spargat harenam.

harena -aef

Damoetas

quo te quoque pervenisse gaudet : ad
consulis potestatem et ad triumphum

mella: meli et rubus asper ferat amomum
asper -a -um: dlirus et splniirum plenus
spina -aef (v. piig. 28)

42

QUI te, Pollio, amat, veniat quo te quoque gaudet;

mella fluant illI, ferat et rubus asper amomum.

amomum -i n



ECLOGA III

Mena1cas

90 QUI Bavium non odit, amet tua carmina, MaevI,

atque Idem iungat vulpes et mulgeat hircos.

Damoetas

QUI legitis flores et humi nascentia fraga,

fiigidus o pueri - fugite hinc - latet anguis in herba.

Mena1cas

Parcite, oves, nimium procedere; non bene ripae

95 creditur; ipse aries etiam nunc vellera siccat.

Damoetas

Tltyre, pascentes a flumine reìce capellas;

ipse, ubi tempus erit, Iomnes in fonte lavabo.

SI quis non odit Bavium (: cannina
Bavil), ita stultus est, ut amet etiam tua
cannina, Maevi; atque iungat (: ponat
sub iug6) vulpes, et mulgeat hircos

Bavius -i m I Maevius -i m: poetae pes
simi Vergilio infesti et inimlci

iugum -i n (v. pago 32)

~
~,r- ••" .:: .......

:.:.J. .•.' ~ ;

vulpes -isf

"
....

o pueri, quI... ,'..
nascentia < nasci ' '""~

fraga -orum n pl
frigidus anguis latet in herba

vellus

parcite nimium procedere: noHte 10n
gius ire, 60ves

non bene creditur ripae: non sine pe
riculo potestis fide re ripae (: pericu
lum est ne in fliimen delabaminl)

vellus -eris n = pellis arietis cum lana

Tltyrus -i m: pastor
reice a fliimine capellas pascentes
re-icere « iacere): prohibere

rons fontis m = aqua e terra erumpens
(v. pago 22)
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cogere = in eundem locum agere
prae-cipere = capere ante tempus (: cor-

rumpere, perdere)
aestus -us m: calor (aestatis)
pressare ubera palmls = mulgere
pressare = premere iterum iterumque
palma -aef = manus

quam est macer mihi (: meus) taurus in
arvo pinguI Imacer -cra -crum: gracilis

pinguis -e (B siccus) = fertilis
exitium -I n: e. esse alicui = perdere ali

quem Ipecoris magistro: pastori
Idem amor... : aut quia pastor tanta amo

ris fiamma est captus, ut non curet
pecus; aut quia ipse taurus amore cap
tus esse videtur, quo fit ut ne ésse qui
dem herbam curet.

hls agnls
neque:non

nescio quis (: quI) oculus (: cuius invi
dia) teneros agnos fascinat (: fascinet
= corrumpat, perdat)

fascinare: malam sortem iacere

P. VERGILII MARONIS

Menaldis

Cogite oves, pueri; si lac praeceperit aestus,

ut nuper, frustra pressabimus ubera palmis.

Damoetas

Heu I heu, quam pingui macer est mihi taurus in arvo!

Idem amor exitium pecori pecorisque magistro.

Menalcas

His certe - neque amor causa est - vix ossibus

haerent;

nesciò quis teneros oculus mihi fascinat agnos.

100

puteus -I m

Damoetas

mc quibus in terrls cae11 spatium non
amplius trés ulnas pateat

eris mihi magnus Apollo: te magnl ae
stimabo, quia obscura verba intelle
gere et explanare potes (sicut Apol1inis
oraculum) I ulna -aef= bracchium

44

Dic quibus in terris - et eris mihi magnus Apollo -

tres pateat cae1i spatium non amplius ulnas*. 105

* ObscurIs verbIs uterque pastor suo canninI finem facit, de qui
bus aliI aliter sentiunt. Plerlque vero putant locum ex qua caell
spatium pateat tantum tres ulnas esse fundum putez.



ECLOGA III

Menalcas

Dlc quibus in terrIs inscrlptI nomina regum

nascantur flores*, et Phyllida solus habeto.

Palaemon

Non nostrum inter vos tantas componere Htes:

et vitula tU dignus et hlc et quisquis amores

110 aut metuet du1ces aut experietur amaros.

Claudite iam rlvos, puerI~ sat prata biberunt.

* Flos est hyacinthi, in quem Hyacinthus, puer a Phoebo dilectus,
miitatus est: videntur enim in eo flore 'AI' litterae esse in
scriptae, quae sunt primae in nomine Aiacis regis et, verso or
dine, ipsius Hyacinthi (YA = lA), qui regis filius fuit.

Dic quibus in terrIs nascantur tlores In
scrIptI nomina (: nominibus) regum

In-scrIptI « In-scrIbere): in quibus
scrIpta sunt nomina

et Phyllida solus habeto (imp fut): et
possidebis solus Phyllida

nostrum (: meum officium) est
componere = conciliare
IIs IItisf= certamen de iiire

et tU, Mena/ca. dignus es vitula, et hic
(: Damoetas)

amores ... dulces ... amaros
claudite iam rIvos : iam cantare desinite,

satis enim aures nostrae cantU delectate
sunt Isat = satis

pratum -I n = spatium terrae herba oper
tum I biberunt: rigata sunt
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ECLOGA IV

In ecloga quarta Vergilius divini cuiusdam pueripro

ximum ortum canit, quo nova aurea aetas incohiibi

turo Viri docti varie variis aetiitibus hanc eclogam

explaniiverunt. Iam enim Constantini imperiitoris

5 temporibus, et media postea aetate Vergilium Christi

ortum cecinisse multi censuerunt: ita Dantes Alighe

rius quoque, miiximus Italorum poeta. At Asinius

Gallus,filius Pollionis (consulis anno XL a. Chr. n.),

suum ortum a poeta praedictum esse gloriabatur.

lO Nam civilibus bellis exstinctis, sub extremum Pollio-

Constantinus -I m: imperator Roma
nus inde a. 306 iisque ad a. 337

media aetas: aetas quae est ab a. 476
ad a. 1492

Dantes (-is) Aligherius -I m

Italus -a -um = Italiae incola
Asinius Gallus -I m

Pollio -onis m: C. Asinius Pollio,
amlcus Octavianl et Vergilil

sub extremum consulatum: extremo
fere consulatiis tempore
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consuHitus -us m =magistratus consulis

Musa -aef= una ex novem deabus quae
carminibus praesunt

Sicelis -idis adi « Sicilia) = Siculus
non omnes iuvant: non omnibus placent

silvas/-ae: bucolica carmina

P. VERGILII MARONIS

nis eonsu/atum, et ipso Pollione ministro, eui tune

filius natus erat, beata ae.re/ix quaedam aetas por

tendi videbatur.

Sicelides Musae*, paulo maiora canamus!

non omnes arbusta iuvant humilesque myricae;

si canimus silvas, silvae sint consule dignae.

Mare
lnferum

'~'~".I'.,:,~
Sibylla -aef ('f'E--===-r-"j

ultima aetas... CumaeI carminis: Sibyl
lae oracula**

Cumaeus -a -um < Cumae, Campaniae
oppidum (ubi Sibyl1a vIvebat)

magnus ordo saeclorum (= saeculorum
: aetatum) Ialb in-~Iro

ab integro =denuo, ab orIgine
Virgo: Astraea (-ae)j, liistitiac dea
Saturnius -a -Ufi < Saturnus
Saturnia regna: aurea aetas, qua Satur

nus telIciter regnavit I progenies -eI f
=stirps l cae10 alto: de alto cae10

tu ... casta LucIna fave ... puero modo
(: mox) nascentI I quo: quo nascente

ferrea: ferrea gens
toto mundo

48

Ultima Cumaei venit iam carminis aetas;

magnus ab integro*** saeclorum nascitur ordo.

iam redit et Virgo, redeunt Saturnia regna****;

iam nova progenies caelo demittitur alto.

Tu modo nascenti puero, quo ferrea primum

desinet ac toto surget gens aurea mundo,

* Musae 'Siculae' dIcuntur quia Theocritus, poeta Siculus, prI
mus bucolica carmina cecinit.
** Sibyl1a totum tempus usque ad mundI finem ex decem saecu
lIs (: aetatibus) constitutum fore praedIxerat.
*** Sapientes quIdam virI putabant post finem mundI iterum
omnia ab initio incohatum IrL
**** Putabant GraecI et RomanI quattuor esse mundI aetates: au
ream, fèIIcem et beatam; arget'lteam, mediam et minus beatam;
aeream, iam ad mala incIInatam; et tandem ferream, malorum
plenam.
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ECLOGA IV

IO casta fave Lucina: tuus iam regnat Apollo.

Diana-aef

casta: virgo I Lucina -aef dea quae ma
tres paritliras et pueros modo natos
tuetur; [hic = Diana (aliis locis =
IUno)] I tuus Apollo: Apollo Lucinae
(: Dianae) frater est

At tibi prima, puer, nullo munuscula cultii

irrita, perpetua solvent formidine terras.

mixtaque ridenti colocasia fundet acantho.

baccar -aris n: herba et flores ex quibus
iucundus odor manat. Invidiam arcere
posse credebatur Itellils -ilrisf= terra

hedera -ae'/; acanthus -i m (v. pag. 37)
colocasium -i n: herba cuius floribus eo

ronae fiunt
ridenti: pulchro; qui laetos facit homi

nes pulchritudine sua
distentus -a -um « dis + tendere) : ple

nus, tumidus I ipsae capellae (: capel
lae per se, sine pastore)

teque ... te consule: dum tU consul es
adeo: quidem I aevum -i n = aetas
inibit: incipiet
magni menses: saecula vel saeculorum

ordines
si qua vestigia manent,facta irrita
sceleris nostri: scelerum nostrorum (: bel

lorum civilium)
ir-ritus -a -um « in + ratus) = vanus; ir

rita: cum vana facta erunt, cum deleta
erunt l formido -inisf= terror

solvent: Hberabunt
ille puer I deum = deorum Idivis: diis
divisque ... heroas: et videbit heroas

permixtos divis Iheros -ois m (ace Gr
-as) = vir fortissimus a deo natus

per-miscere -uisse -mixtum = miscere
et ipse videbitur ab illis
pacatumque orbem Ipacatus -a -um < pa

care = ad pacem cogere
munusculum -i n: parvum munus (: do

num)
at tibi .. , acanth6: at tibi, puer, nUllo cultO

(: nullo colente), tellus fundet (: lar
gietur) prima munuscula: hederas pas
sim errantes cum baccare et colocasia
mixta ridenti acantho

corona-aef ~

o colocasium

Ipsae lacte domum referent distenta capellae

errantes hederas passim cum baccare tellus

baccar

pacatumque reget patriis virtUtibus orbem.

Ille deum vitam accipiet divisque videbit

te duce, si qua manent sceleris vestigia nostri,

permixtos heroas et ipse videbitur illis

Teque adeo decus hoc aevi, te consule, inibit,

Pollio, et incipient magni procedere menses*;

20

15

* Ex his magnis mensibus, sapientium quorundam virorum sen
tentia, magnus annus constet; qUI annus sit duodecim mllium (vel
plurium) annorum.
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iibera lacte dìstenta
magn6s leones

ubera nec magnos metuent armenta leones;

ipsa ciinabula I blandos: pulchros
ciinabula -orum n pl = ciinae
et... et : etiam... etiam
serpens -entisf= anguis
venenum -I J1 = p6tio quae mortem affert

ipsa tibI blandos fundent cunabula flores.

Occidet et serpens et fallax herba venenI

'lr/J"JijJ_. If ~. \.. ..,
)

/ \
unguentum -I n

Assyrius -a -um < Assyria
vulgo adv = passim, ubIque
amomum -I J1 (v. pago 42): herba Assy

riae ex qua unguentum odore iiicun
dissimo efficiebatur I parentis: patris

at simul atque poteris iam legere laudes
heroum et facta parentis et cognoscere
quae (: quid) sit virtus

occidet; Assyrium vulgo nascetur amomum.

At simul heroum laudes et facta parentis

iam legere et quae sit poteris cognoscere virtUs,

25

mollis: quae facile flectitur ImollI arista
flavescere «jlavus) = aureo colore fierI

et iiva rubens pendebit de sentibus incul-
tIs I in-cultus -a -um = qUI non colitur

rubens: ruber
siidare < sudor I siidabunt: stIllabunt
roscidus -a -um: quasi rore manans

mollI paulatim flavescet campus arista

incultIsque rubens pendebit sentibus uva

et durae quercus sudabunt roscida mella. 30

Pauca tamen suberunt prIscae vestIgia fraudis,

quae temptare Thetim ratibus, quae cingere murIs

siidor -oris msentis -is mpauca vestIgia
sub-erunt: supererunt, manebunt
prIscus -a -um = antIquus IprIscae frau-

dis: antIquI sceleris (: aetatis ferreae)
quae iubeant temptare... cingere... Infin

dere
temptare Thetim ratibus = navigare
Thetis -idos./; ace Thetim: maris nym

pha (: mare)
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ECLOGA IV

oppida, quae iubeant tellurI Infindere sulcos.

Alter erit tum Tlphys et altera quae vehat Argo*

35 delectos heroas; erunt etiam altera bella

atque iterum ad Troiam magnus mittetur Achilles.

Hinc, ubi iam firmata virum te recerit aetas,

cedet et ipse marI vector nec nautica plnus

mutabit merces: omnis feret omnia tellus.

40 Non rastros patietur humus, non vlnea falcem;

agricola telliiriinfindit sulcos

infindere -fidisse -fissum = scindere, di
videre (in duas partes)

telliiriinfindere sulcos: terram scindere
sulcos imprimendo (: arare)

sulcus -i m = linea in solo arata
Tiphys m: gubemator navis quae dicta est

Argo Ialtera Argo (: navis) quae vehat

delectus -a -um < deligere = eligere

magnus Achilles

ubi : cum primum l firmata aetas: aetas
qua iam firmior, validior eris

cedet emari I ipse vector
vector -oris m « veh\): mercator
nauticus -a -um = ad naves pertinens; n.

pinus: navis e pinii (: e ligno) facta
pinus -iisf (v. pago 22)
mutabit: transferet (a portii in portum)
omnis telliis

non vinea patietur falcem

vellus

robustus quoque iam taurIs iuga solvet arator;

nec varios discet mentIrI lana colores,

* Navis qua vecti nonnulli nobiles viri, ex Graecis electi, Col
chidem petiverunt ad aureum vellus arietis surripiendum ibi a
tauris aliisque bestiis custoditum.

robustus arMor quoque
robustus -a -um « robur) = firmus, va

lidus, fortis I iugum -i n (v. pago 32)
discet mentlri varios colores: tingetur

variis co16ribus

Colchis -idisf
vellus -eris n = pellis arietis cum lana
aries -etis m (v. pag. 43)
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Aspice convexo niitantem pondere mundum, 50

aspice, ventUro laetentur ut omnia saeclo!

ipse sed in pratIs aries iam suave rubentI

45

rusus -i m

\

terrasque tractiisque maris caelumque profundum,

cara deum suboles, magnum Iovis incrementum!

Adgredere o magnos - aderit iam tempus - honores,

concordes stabilI fiitorum niimine Parcae*.

murice, iam croceo mutabit vellera luto,

sponte sua sandyx pascentes vestiet agnos.

"Talia saecla" suIs dIxerunt "currite" fiisIs

concordes Parcae dixerunt suis rusis:
'currite talia saecla... ' (: percurrite
talia saecula)

stabili niimine: firma et haud miitabili
voluntate I stabilis -e: qui firme stat

Parca -ae f dea quae hominum fans
praeest Iad-gredere = accede ad

o puer Imagnos honores
deum = deorum
suboles -isf= stirps, proles (: filius)
incrementum -i n « in-crescere = cre-

scere): filius (qui venit ad augendam
Iovis gloriam)

convexus -a -um: rotundus; c. suo pon
dere: sua rotunda mole I niitare = hiic
illiic moveri, inclinari

ter-rasl~t-racltUs-qttr

tractus -iis m = spatium
profundus -a -um = altus
ut (: quomodo) omnia laetentur ventUro

saeculo (: ob ventiirum saeculum)

sed ipse aries miitabit vellera : miitabit
colorem velleris Ipratum -i n: spatium
terrae herba opertum

iam... iam = modo... modo
suave adv = dulce, iiicunde
miirex -icis m = purpura Icroceo liito
croceus -a -um: aureo colOre Iliitum -i n

= herba ex qua aureus color fit
sandyx -ycis m = color ruber (quasi

flammae)

tam longae vitae I utinam maneat <5 mihi tum longae maneat pars ultima vItae,

et quantum spiritiis sat erit dicere (: ad
dicenda) tua facta I sat = satis

spiritus -iis m « spirare) = anima

Thracius -a -um < Thracia (v. pago 50):
Thraciae incola

Linus -i m: alter fidicen nobilissimus
quamvis adsit (: iuvet) = etiam-sI adsit
Orphei dat Gr: Orpheo
Calliopea -ae f iina ex novem Miisis,

Orphei mater IOrpheo adsit Calliopea
mater, Lino adsit fOrmosus Apollo,
eius pater

si certet mecum Arcadia iiidice
Arcadia -aef= Graeciae regio a pastori

bus habitata, qui Pana deum praecipue
colebant Idicat se victum esse

spIritus et quantum sat erit tua dIcere facta:

non me carminibus vincat nec Thracius Orpheus

nec Linus, huic mater quamvIs atque huic pater adsit,

Orphei Calliopea, Lino rormosus Apollo.

Pan etiam, Arcadia mecum SI iiidice certet,

Pan etiam Arcadia dIcat se iiidice victum.

55

* A ParcIs fila, ex quibus c6nstat hominum vita, inter se necti et
tandem caedl dlcebantur.
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ECLOGA IV

60 Ineipe, parve puer, risu eognoseere matrem:

matri longa deeem tulerunt fastidia menses.

Ineipe, parve puer: cui non risere parentes,

nee deus hune mensa, dea nee dignata eubili est.

longa fasti"dia I fasti"dium -I n: dolor
decem ménsés

rlsére = rlsérunt

nec deus dignatus est hunc sua ménsa, nec
dea dignata est suo cubm

dignarl -atum + ab! = dignum putare
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ECLOGA V

In ecloga quinta Menalcas et Mopsus pastores

conveniunt et alter alterius virtiitem et artem laudat.

Antrum postea ineunt, ubi carminibus Daphnim mor

tuum et in deum commutatum celebrant. Nymphae

5 ipsae lugebant Daphnim, testibus arboribus jlu

viisque, dum miiter, amplexa filii corpus, deos et

astra crudelia vocabat. Ipsae pecudes adeo maere

bant, ut nullum cibum caperent: et silvae, et montes

feri et etiam leones Africae dolebant ob eius mortem.

lO Iubet Mopsus omnes pastores jloribus spargerefron

dibusque humum; et versus canit in Daphinidis se-

Mopsus -I m : n6men past6ris

Daphnis -idis/-idos (ace -imi-in): pas
tor Siculus Mercuril filius, qUI car
mina bucolica invenisse dlcebatur

com-mutare = mutare
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Olympus -I m = mons Thessaliae, sèdes
deorum

eiir non eonsedimus...?
bonI ambo, tU Inflare leves ealamos, ego

dIeere versiis: perItI ambo, tu ad In
flandos leves ealamos (: eanendum ea
lamIs), ego ad dIeendos versiis

quoniam eonvenimus ambo bonI (: pe
rItI) I In-flare

inter ulmos mixtas eorylIs
eorylus -If(v. pag. 21)
ulmus -if(v. pag. 24)

P. VERGILII MARONIS

pulcro fnscrfbendos. Menalciis vero narrat quo

modo Daphnis ad llmen Olympfpervenerit. Omnes

silviirum def et deae laetiibantur, nec iam lupus fn

sidùisfaciebat ovibus; ipsfmontes, ipsa saxa, ipsae 15

arbores cliimiibant: «Deus, deus ille est!» Cui iirae

dediciibuntur et honos dabitur.

Menaldis

Cur non, Mopse, boni" quoniam convenimus ambo

tu calamos Inflare leves, ego dlcere versus,

hi"c coryHs mixtas inter consedimus ulmos?

Mopsus

es maior natu / canendf arte
aequum est: iustum est, oportet
sIve succédimus sub ineertas umbras,

sIve sueeedimus potius antro
motare = assidue movere
zephyrIs motantibus: ventIs auram mo

ventibus
sue-eedimus (antro) = sub-Imus (antrum)
aspiee, ut silvestris labrusea sparsit

(; operuit hIe et iIIIe) antrum riirIs ra
eemIs I silvestris -e < silva

labrusea -aef= vItis silvestris
lablrus-e~

raeemus -I m

tibi: teeum
Amyntas -ae m: piistor ct c1arus poeta

56

Tu maior; tibi me est aequum parere, Menalca,

sIve sub incertas zephyri"s motantibus umbras,

sIve antro potius succedimus. Aspice, ut antrum

silvestris rari"s sparsit labrusca racemIs.

Menalcas

Montibus in nostris solus tibi certat Amyntas.
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ECLOGA V

Mopsus

Quid, si idem certet Phoebum superare canendo?

Menalcas

10 Incipe, Mopse, prior, si quos aut Phyllidis ignes

aut Alconis habes laudes aut iiirgia Codri.

incipe; pascentes servabit Tityrus haedos.

Quid mfrum est Isi certet superare: cum
possit certare ut superet

Phoebus -i m = Apollo

si quos ignes (: amores)
Phyllis -idisf: Mopsi amica
Alcon -onis m : nomen pastoris
habes canenda I iUrgium -i n: rixa
Codrus -i m: alter pastor et poeta
Cod-ri
pascentes haedos
THyrus -i m: pastor

Mopsus cortex -icis m

Immo haec, in viridi niiper quae cortice fiigi

carmina descripsi et modulans alterna notavi,

15 experiar: tii déÌnde iubeto certet Amyntas.

Menalcas

Lenta salix quantum pallenti cedit olivae,

piiniceis humilis quantum saliunca rosetis,

iiidicio nostro tantum tibi cedit Amyntas.

sed tU desine pliira, puer; successimus antro.

immo experiar haec carmina quae in vi
ridi cortice descripsil viridis -e = her
bae colore I fiigus -1 f( v. pago 20)

dé-scribere: scribere in materia dura, in
cidere Imodulari: canere

alternus -a -um « alter): alterna notavi:
alios versus notavi, alios non notavi

notare = déscribere
iubeto certet Amyntas: iube Amyntam

mecum certare

-saliunca-aef &
oliva -aef__ --:;:=" "" _

----~?.,.

quantum lenta salix... et quantum humi
lis saliunca...tantum I lenta : quae fa
cile flectitur I salix -icisf (v. pago 24)

cédit: inferior est Ipallenti: pallidae
puniceis rosetis
puniceus -a -um = purpurae colore
rosetum -1 n « rosa) = hortus plenus 1'0-

sarum Inostro: meo

désine pliira dfcere
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Parthia

exstinctum (: mortuum) Daphnim

vos, corylI et flumina, estis

cum mater, complexa miserabile corpus
sUl nati (: filil), vocat

atque... atque: et... et

pastos... boves
non ulll (: nulll pastores) illls diebus

egere (: egerunt) boves pastos (: post
quam cibum sumpserant) ad frIgida
flumina

IIbavit: gustavit, hausit
nulla quadrupes I quadrupes -edis m:

animaI quattuor pedes habens (ut
equus, ovis, capra, bos, cervus, cet.)

gramen -inis n: herbae pars tenera et
mollis; graminis herbam: herbam

tuum interitum I in-gemescere -muisse
= gemere (incipere): dolere, flere

interitus -us m « inter-Ire) = mors
montesque ferI (: silvIs vestItI) silvae

que loquuntur (: dIcunt) etiam leones
Poenos tuum interitum ingemuisse

Armenius -a -um < Armenia

thyrsus -I m

sub-iungere (currii) = iungere (currul)
Armenias tigres ITIg-res

Instituit = docuit I Daphnis lnstituit in
ducere ... et intexere ... I thiasus -I m:
agmen hominum saltantium

in-texere = nectere I intexere lentas has
tas folils mollibus: conficere thyrsos
(: sl-gna eorum qUI Bacchum seque
bantur)
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Mopsus

Exstinctum Nymphae crudeli fiinere Daphnim

f1ebant - v6s, coryli, testes et f1umina Nymphis -,

cum complexa sui corpus miserabile nati

atque de6s atque astra vocat crudelia mater.

N6n ulli past6s illis egere diebus

frigida, Daphni, boves ad f1umina; nulla neque

amnem

libavit quadrupes, nec graminis attigit herbam.

Daphni, tuum Poen6s etiam ingemuisse le6nes

interitum montesque feri silvaeque loquuntur.

Daphnis et Armenias curtii subiungere tigres

instituit; Daphnis thias6s inducere Bacchi,

et foliis lentas intexere mollibus hastas.

20

25
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ECLOGA V

Vitis ut arboribus decori est, ut vitibus uvae,

ut gregibus tauri, segetes ut pinguibus arvis:

ut... ut... ut... ila tii
decori est: nobilitatem affert
iivae decorI sunI
seges -etisf = frumentum metendum
pinguis -e: fertilis
tU eriis decus
postquam te fata tulerunt (: abstulerunt)

= postquam mortuus es

Pales -is f: Italica dea pastorum et pa
buli I -~_~gJro-s

grandis -e = magnus, magnificus
hordeum -I n : genus herbae frumento

similis Isulcus -I m: linea in terra arata
lolium Infel1x et steriles avenae nas

cuntur in iD; sulcls, quibus mandavi
mus (: immlsimus) grandia hordea

lolium

tU decus omne tuis. Postquam te fata tulerunt,

Grandia saepe quibus mandavimus hordea sulcis,

35 ipsa Pales agros atque ipse reliquit Apollo.

inrelix lolium et steriles nascuntur avenae;

pro molli viola, pro purpureo narcisso

carduus -I m

paliiirus

Infel1x~ fertilis (: nocens)
lolium -I n : herba cuius semen mortem

aut ventris dolores affert
sterilis -e ~ fertilis (: iniitilis) I avena

-aef herba qua tantum bestiae aluntur
purpureus -a -um = purpurae colore, pii

niceus I viola -aef (v. piig. 31)
narcissus -I m (v. piig. 31)

carduus et spinis surgit paliurus acutis.

40 Spargite humum foliis, inducite fontibus umbras,

splnls aciitls I spina -aef (v. piig. 28)
paliiirus -I m : parva arbor seu herba

aciitissimas splnas habens
tOns, fontis m = aqua e terra erumpens

(v. piig. 22)

pastores, mandat fieri sibi talia Daphnis,

et tumulum facite, et tumulo superaddite carmen: tumulum: sepulcrum
super-addere (reI) = ponere supra (rem)

"Daphnis ego in silvis, hinc usque ad sidera notus, ego Daphnis Mc iaceo

fOrmosi pecoris custos, fOrmosior ipse". ipse wrmosior grege quem piiscebam
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tale est ... quale est (: qualis res est)

sopor -oris m = somnus
hominibus fessIs
aestus -iis m: calidus aer aestatis

restinguere sitim rivo saliente aquae
(: salientis aquae)

aequiperare = aequus esse, aequare
sed voce quoque aequiperas
magistrum : Daphnim

alter ab ilio: alter post illum

haec nostra carmina
vicissim adv = contra

sit maius talI miinere?

dignus cantarI: dignus qUI carminibus
laudaretur I ista carmina tua

Stimichon -onis m: nomen non al iter
notum pastoris, carminum iiidicis

candidus Daphnis mIratur Insuetum
lImen OlympI

Insuétus -a -um~ notus
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Menaldis

Tale tuum carmen nobIs, dIvIne poeta,

quale sopor fessIs in gramine, quale per aestum

dulcis aquae saliente sitim restinguere rIvo.

Nec calamIs solum aequiperas, sed voce magistrum.

FortUnate puer, tU nunc eris alter ab illo.

Nos tamen haec quocumque modo tibi nostra vi-

clsslm

dIcemus, Daphninque tuum tollemus ad astra;

Daphnin ad astra feremus: amavit nos quoque

Daphnis.

Mopsus

An quicquam nobIs talI sit miinere maius?

Et puer ipse fuit cantarI dignus, et ista

iam prIdem Stimichon laudavit carmina nobIs.

Menalcas

Candidus Insuetum miratur lImen OlympI

45

50
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ECLOGA V

sub pedibusque videt nubes et sidera Daphnis. sub pedibusque: et sub pedibus

Ergo alacris silvas et cetera rura voluptas,

Panaque pastoresque tenet Dryadasque puellas.

60 Nec lupus Insidias pecori" nec retia cervis

ulla dolum meditantur: amat bonus otia Daphnis.

alacris voluptas tenet (: capit)
alacer -cris -cre = promptus, cupidus

(: laetus) l voluptas -atisf= quod de
lectat, res iiicunda (~ dolor)

Dryas -adisf(aee pl Gr -as): silvarum
Nympha

nec lupus meditiitur Insidias... nec iilla
retia meditantur (: parant) dolum cer
vIs...

Ipsi laetitia voces ad sidera iactant ipsI intonsI montes
laetitia: ob laetitiam

intonsi montes; ipsae iam carmina rupes,

ipsa sonant arbusta: "Deus, deus ille, Menalca!"

65 Sis bonus o tèlIxque tuIS! En quattuor aras:

ecce duas tibi, Daphni, duoque altaria Phoebo.

in-tonsus -a -um; i. montes: montes quo
rum arbores numquam caesae sunt

ipsae riipes iam carmina iaetant (: canunt)

deus ille est

o Daphni, sIs bonus reHxque tuIs! (: fave
tuIs) Ien + ace

duas iiriis tibi duoque altaria PhoebO
ereximus I Phoebus -I m = Apollo

Pocula bIna novo spumantia lacte quotannIs, spiimare < spuma

crater

statuam (: offeram) tibi quotannIs bIna
pocula spiimantia novo lacte

crater -is m (: ace pl Gr -as)
duos: bInos Ipinguis: crassI, densI
oHvum -I n: oleum -I n
et hilarans (: hilarabo) convIvia in primIs

(: praecipue) multo Baccho (: vIno)
hilarare = laetitia afficere
messis -isf« metere): SI tempus messis

erit = SI aestas erit
fundam e calathIs vIna Ariiisia, quae

sunt novum nectar I calathus -I m (v.
piig. 31) I Ariiisius -a -um < Ariiisia
(-ae j), Insulae ChiI regio Inectar -aris
n: optima potio quam del potant

___--oleum

vina novum fundam calathis Ariusia nectar.

ante focum, si frigus erit, si messis, in umbra

et multo in pri"mis hilarans convivia Baccho,

craterasque duos statuam tibi pinguis olIvI,

70
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Damoetas -ae m: pastor et poeta
Lyctius -a -um < Lyctos (-I j), Insulae

Cretae oppidum
Aegon -onis m: pastor et poeta
Satyrus -I m: silvarum deus
Alphesiboeus -I m: pastor et poeta

P. VERGILII MARONIS

CanUibunt mihi Damoetas et Lyctius Aegon;

saltantes Satyros imitabitur Alphesiboeus.

thymum -1 n

iugum montis

et... et I sollemnis -e: magnus; votum
sollemne: votum rHe et pie factum

votum -I n: promissum dea factum

-m81~-ros

dum... dum... dum: donec ... donec ...
dum aper amiibit iuga montis, dum pis-

cis amabit fluvios
iugum -I n = iugum montis: convallis /

longus mons
cicada -aef (v. piig. 28)

Haec tibi semper erunt et cum sollemnia vota

reddemus Nymphis, et cum lustrabimus agros. 75

Dum iuga montis aper, fluvios dum piscis amabit,

dumque thymo pascentur apes, dum rore cicadae*,

semper honos nomenque tuum laudesque manebunt.

Ut Baccho Cererique, tibi sic vota quotannis

~-tj-c81Iae

damnare = condemnare; deus damnat
votls hominem: cogit hominem ad ser
vanda promissa

quae dona reddam tibi pro tan carmine?
nam neque me tantum (: tam multum)

iuvat slbilus venientis Austrl, nec tam
multum iuvant ntora percussa fliictii
(: fliictibus) I tantum quantum carmen
tuum I slbilus -I m = sonus aciitus (ut
venti flantis) I nec fliimina quae de
curmnt inter saxosas valles

saxosus -a -um « saxum) = saxorum
plenus

62

agricolae facient; damnabis tu quoque votis.

Mopsus

Quae tibi, quae tali reddam pro carmine dona?

Nam neque me tantum venientis sibilus Austri

nec percussa iuvant fluctii tam litora, nec quae

saxosas inter decurrunt flumina valles.

* Cicadae rore vesci credebantur.
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ECLOGA V

Menalcas

85 Hac te nos fragilI donabimus ante cicuta.

Haec nos "Formosum Corydon ardebat Alexim,"*

haec eadem docuit "Cuium pecus? an MeliboeI?"**

Mopsus

At tu sume pedum, quod, me cum saepe rogaret,

non tulit Antigenes, et erat tum dignus amarI,

90 rormosum paribus nodIs atque aere, Mena1ca.

te donabimus hac fragilì cicuta: tibi
donabimus hanc fragilem cicutam

fragilis -e = qUI facile frangitur, tenuis
cicuta -aef = avena (: calamus tenuis)
haec cicuta nos (: me) docuit canere

(: hoc calamo potUI canere)
Corydon -onis m: pastor
ardebat: amabat valde I rormosum Ale

xim I Alexis -is (acc -im) m: pulcher
puer pastoris Icuium = cuius

pedum -I n = baculum pastoris curvum
cum saepe me rogaret: ex me peteret

non tulit: non habuit
Antigenes -is m: pastor
dignus amari = dignus amore

pedum quod est rormosum

nodus -I m

* Formosum piistor Corydon iirdèbat Alexim est primus versus
eclogae secundae.

** Dic mihi, Diimoetii, cuium pecus? An Meliboei? est primus
versus eclogae tertiae.
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ECLOGA VI

Hanc sextam eclogam Vergilius Varo* amico prae

bet: dicit se omnium Latinorum poetiirum primum di

gnatum esse scribere bucolica carmina Syriicosio

versii**, neque posse res ab amicofortiter in bello ge-

5 stiis celebriire: cum enim reges et bella caneret, au

divit Apollinem ipsum admonentem, ut tenues versiis

de silvis piistoribusque componeret. Non igitur Viiri

belliciis laudes celebriibit, cuius tamen nomen in

ipsis eclogis saepe laudiibitur.

* Alphenus Varus, iiiris peritus, qui consul factus est anno XXXIX
a. ehr. n., amicus fuit Vergilii, et cum ipso Epiciiri operibus studuit.
** Syraciisae patria fucrunt Theocriti, qUI biicolicorum pocta
rum prInceps habctur.

Varus -I m

dignarl « dignus): (se) dignum pu
tare; velle

Syracosius -a -um = Syriicusiinus (: ad
Syraciisas, Siciliae urbem, pertinens)

bellicus -a -um < bellum
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de-dicare = praebere

SIlenus -i m: senex Bacchi magister,
deus camporum silvarumque

Epicurus -i m: Graecus vir sapiens

Lucretius -i m: discipulus Epicuri Roma
nus. Sex libros scripsit quibus titulus
est De rerom natura IChromis -is m

Mnasylus -i m

Aegle -esI ~f
Naias -adis.f aquarum 6:_..' ':

Nympha .~\,

11'/1 ~'\
i~J. .'

Slienus -i'
~

con-gregare = in gregem cogere, colli
gere

Prima dignata est nostra Thalia ludere
Syracosio versu: primus ego inter La
tinos, imitatus Theocritum Syracusa
num, dignum putavi scribere carmina
bucolica I Thalia -aef una ex novem
Mi7sìs, quae comoediae praeest

Cynthius -I m = Apollo « Cyntho monte,
in insula Oelo, ubi Apollo natus est)

Musae : canninum deae
Musa -aef
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Postquam talibus dictis eclogam Varo dedicavit, IO

Vergilius inducit Silenum qui primam mundi ori

ginem ita docet ut Epicurum sapientem virum et

Lucretium poetam sequi videatur. Nam Chromis

et Mnasylus pueri viderunt Silenum ebrium in

antro iacentem. Adiuvante Aegle, pulcherrima Na- 15

iadum, eum fiinibus vinxerunt, sperantes se posse

ab eo, qui iam saepe promiserat, carmina audire.

Il/e vero, oculos aperiens et ridens dolum, versus

canere coepit: cantabat quidem quomodo semina

rerum congregata essent, et quomodo inde omnia 20

exorta essent; deinde de primis hominibus cecinit,

et varias alias fabulas narravit ad prima mundi

tempora et ad insequentes aetates pertinentes. Val-

les Sileni cantum usque ad caelum tulerunt, donec

vesper fuit, quo pastores greges domum rediicere 25

solent.

Prima Syracosi6 dignata est ludere versu

nostra - neque erubuit silvas habitare - Thalia:

cum canerem reges et proelia, Cynthius aurem



ECLOGA VI

vellit et admonuit: "Pastorem, Tityre, pingues

5 pascere oportet oves, deductum dicere carmen".

Nunc ego (namque super tibi erunt, qui dicere

laudes,

Vare, tuas cupiant et tristia condere bella)

agrestem tenui meditabor harundine musam.

Non iniussa cano. Si quis tamen haec quoque, si quis

10 captus amore leget: te nostrae, Vare, myricae,

te nemus omne canet; nec Phoebo gratior ulla est,

quam sibi quae Vari praescripsit pagina nomen.

Pergite, Pierides. Chromis et Mnasylus in antro

Silenum pueri somno videre iacentem,

15 inflatum hestemo venas, ut semper, Iaccho;

serta procu1, tantum capiti deHipsa, iacebant,

vellere: prehendere et trahere; aurem
vellit: reprehendit Ipingues oves

de-ductus -a -um « de-ducere): tenuis

super tibi erunt: tibi supererunt (= plU
rimI erunt)

laudcs tuas

condere: scrIbere, narrare

~-resltem Imusam : carmen

carmina non iniussa (: iussa [ab Apol
line])

te nostrae myrIcae canent
myrIca -aef (v. piig. 48)
nemus -oris n = silva cum campIs
Phoebus -I m: Apollo
nec lilla pagina Phoebo gratior est quam

ea quae sibi VarI nomen praescrIpsit
prae-scrIbere: in prIma linea scrIbere

PIerides -umfpl = Musae (Pierii" filiae)
Chromis et Mnasylus puerI

SIlenum somno iacentem
vIdere = vIderunt
In-flatus -a -um « in + tlare): impletus;

Inflatus venas: venIs InflatIs (: tumen
tibus) IIlac-cho

hesterno Iaccho: vIno quod prIdie pota
verat IIacchus -I m = Bacchus (: vInum)

tantum: modo (: paulo ante)

cantharus -I msertum -I n

ansa -aef

et gravis attrita pendebat cantharus ansa.

Aggressi (nam saepe senex spe carminis ambos

luserat), iniciunt ipsis ex vincula sertis.

20 Addit se sociam timidisque supervenit Aegle,

Aegle, Naiadum pu1cherrima, iamque videnti

gravis cantharus pendebat attrita ansa
at-terere -trIvisse -trItum = conslimere

(premendo)

IUserat: elUscrat
iniciunt: iaciunt (in eum)
-r3lt in-u-~Iun-t

vincula ex ipsIs sertIs facta
socius -1 m / socia -aef
ut sociam I timidIs pueri"s
super-venIre + dat: accedere
Na-i-aldum I iam videnti Sl/eno: Sìleno

iam aculos aperienti"
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sanguineus -a -um « sanguis) = ruber
(ut sanguis) I pingit frontem et tem
pora sanguinels morls

P. VERGILII MARONIS

sanguìneis frontem morIs et tempora pìngìt.

?'.'/1' l,.
m6rum -I n

tempora -um n pl: pars capi
tis ad utrumque frontis latus

quo = cur

satis est vos viderl potuisse me ligare

cognoscite: audite

huic: Aeglae I aliud mercedis: aliud
praemium, alia merces

in numerum IUdere: saltare ad cantum
videres: poteras videre
rigidus -a -um « rigere) = durus
videres rigidas quercus
motare = movere hiic et illuc
cacumen -inis n = pars summa, culmen

Pamasius -a -um < Pamasus (-I m):
mons Apollinl sacer

Rhodope -es f mons inter Thraciam et
Macedoniam

Ismarus -I m: mons Thraciac

nec tantum rupes Pamasia gaudet
Phoebo (: cum Phoebus sua carmina
canit) nec tantum Rhodope et Ismarus
mlrantur Orphea (: Orpheum) canen
tem, quantum quercus mìrabantur
carmina Sllenì I Rhodope / Ismarus:
loca quae pererravit Orpheus

68

Ille dolum ridens: "QUO vineula neetitis?" ìnquit,

"Solvìte me, puerI; satìs est potuisse viderl.

Cannìna quae vultìs eognoseìte; eannìna vobIs,

huie aliud mereedis erit". Simul ineipit ipse.

Tum vero in numerum Faunosque ferasque videres

liidere, tum rigidas motare eaeiimina quereiis;

...' '\l"" l""
10

111~"I..
~ Rhodope ~ Ismarus
-;11/1'" \ 1"1''''",...--

Macedonia

nee tantum Phoebo gaudet Pamasia riipes,

nee tantum Rhodope mIratur et Ismarus Orphéà.

25

30
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Namque canebat, uti magnum per inane coacta

semina terrarumque animaeque marisque fuissent

et liquidI simul ignis; ut hIs exordia prImIs

omnia et ipse tener mundI concreverit orbis;

35 tum durare solum et discludere Nerea ponto

coeperit et rerum paulatim sumere rormas;

iamque novum terrae stupeant lucescere solem,

altius atque cadant summotIs nubibus imbres,

incipiant silvae cum prImum surgere, cumque

40 rara per ignaros errent animalia montes.

Hinc lapides Pyrrhae*iactos, Saturnia** regna,

Caucasiasque refert volucres, furtumque

Prometheì***.

HIs adiungit Hylan**** nautae quo fonte relictum

clamassent, ut lItus "Hyla, I Hyla" I omne sonaret.

45 Et fortunatam, SI numquam armenta fuissent,

* Femina quae una cum Deucalione viro suo ex aquis terras
omnes mergentibus servata est; oraculum vero iis praecepit ut
post terga "ossa matris" (: lapides terrae) mitterent. Ex his la
pidibus iactis novi homines nati sunt.

** Satumus fuit antiquissimus Romanorum deus qui aurea aetate
±eliciter regnavit.

*** Prometheus, cum ignem e caelo surripuisset, iussu Iovis in
monte Caucaso ad saxum catenis vinctus est; ibi aquila aut vul
tur (: Caucasiae volucres) iecur eius assidue vorabant.

**** Puer quem Hercules amavit. Cum e nave, qua Hercules quo
que vehebatur, descendisset ad aquam petendam, in fontem di
lapsus, mersus est. Hercules et ceteri nautae diu frustra eum
vocaverunt.

utl = ut I per magnum inane: per im-
mensa spatia vacua

coactus -a -um < cogere = colligerc
coacta fuissent: collecta cssent
animae: aeris
- que... -que... -que = et... et... et
liquidus -a -um: purus
ex his primis prfncipifs omnia exordia

fuerint (: omnia exorta sint)
ipse tener orbis mundi
con-crescere: durus fieri
tum eanebat ut (: quomodo) coeperit. ..
se durare: diirus fieri Idis-c1udere ponto:

dividere a se et includere in mari
Nereus -i (ace Gr -a): deus maris Ne

reidum pater (Nerea: aquam maris)
iamque (: postea) eanebat ut (: quo

modo) terrae stupeant (: stuperent)
novum solem IUccscere

IUcescere « lux) = splendere, lucere
atque ut altius cadant (: caderent)
summovére = removére
niibibus summotls altius a terra
cum primum tune incipiant (: incipe

rent) surgere silvae, cumque adhiie
rara animalia errent (: errarent) per ig
naros montes

Hinc : deinde I refert : narrat
Pyrrha -aef; Pyrrhae: a Pyrrha
Satumius -a -um < Siitumus
Caucasius -a -um < Caucasus (-i m):

mons Asiae I refert: narrat

Prométheus -i m
his rebus adiungit quo fonte (: apud

quem fontem) nautae c1amavissent (:
alte vocavissent) Hylan relictum (:
amissum) I Hylas -ae (voc -a) m

ffins, fontis m = aqua e terra erumpens
(v. pag. 22)

Et Sf/enus solatur Pasiphaen amore (: ob
amorem) nivei iuvenci; fortunatam (:
quae fortiinata fuisset) si numquam ar
menta fuissent

69



Pasiphae -es (ace Gr -en)f

dementia -aef= insania

Proetides -umfpl
falsis mugitibus: quia non a veris vac

cis edebantur I miigHus -iis m « mii
gire): bovis vox

non iilla (: niilla ex iis) tamen seciita est
tam turpes concubitiis pecudum (: tauri)

concubitus -iis m « con-cumbere): cor-
porum coniunctio « coniungere)

quamvis + coni = quamquam, etsi

levis -e~ turgidus, tumens
in levi fronte I quaesivisset

ille: taurus vero
fultus latus niveum in moll1 hyacintho:

iacens in molI1 hyacintho latere suo
niveo I fulcire -sisse -tum = sustinere;
pass: iacere in I fulltus-hj'-~lcin-thO

hyacinthus -i m (v. pago 39)

!!!gIra Ipallentes: pallidas
ruminare = esse (de pecudibus dicitur)

aliquam iuvencam (= iuvenem vaccam)

Dictaeus -a -um < Dicta (-ae j), insulae
Cretae mons

ut videamus si (: an) qua (: aliqua) ves
tigia sese ferant obvia ocul1s nostris
(: an forte videamus aliqua vestigia)

errabunda bovis vestigia: vestigia bovis
errantis I errabundus -a -um = errans

captum viridi herba: cupidum viridis
herbae I viridis -e = herbae colore

per-ducere IGortynius -a -um < Gortyna
(-ae .f), insulae Cretae oppidum

forsitan aliquae vaccae illum perducant
ad stabula Gortynia

Argi -orum m pl : Graeciae oppidum
vacca -aef (v. pag. 33)
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Pasiphaen*nivei solatur amore iuvencl.

Ah virgo infeHx, quae te dementia cepit!

Proetides** implerunt falsis mugltibus agros,

at non tam turpes pecudum tamen ulla secuta

concubitus, quamvis collo timuisset aratrum,

et saepe in levi quaesisset comua fronte.

ah virgo intellx, tU nunc in montibus erras:

ille latus niveum molli fultus hyacintho,

ilex -icisf

llice sub nigra pallentes ruminat herbas,

aut aliquam in magno sequitur grege. "Claudite

Nymphae,

Dictaeae Nymphae, nemorum iam claudite saltus,

si qua forte ferant ocuHs sese obvia nostris

errabunda bovis vestigia; forsitan illum

aut herba captum viridi aut armenta secutum

perducant aliquae stabula ad Gortynia vaccae."

* Solis filia, Cretae regIna, uxor Minois regis. Tauri amore capta
est et e tauro Minotaurum peperit.

** Tres Proetl, Argorum regis, filiae. Cum ausae essent se Iiinoni
fOrma comparare, ab illa tam Insanae factae sunt, ut se vaccas
esse putarent.
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ECLOGA VI

tum Phaethontiadas museo eireumdat amarae

ut Linus haec ilIi dIvIno carmine pastor

Boeotia -aef

Aones -um m p! (acc Gr -as): Àoniae,
Boeotiae partis; in eius montibus est
Musarum rons

huic viro (: Gallo) I chorus -i m: grex
ad-surgerc = surgere; assurgere alicui:

surgere in alicuius honorem I Phoebi
chorus omnis: totus chorus Apol1inis
(: omnes Musae) Iut Linus pastor, or
natus crines (: crinibus ornatls) tlori
bus atgue apio amaro, haec dixerit

Linus -i m, poeta Apol1inis et Musae fi
lius

apium -i n

cortex -icis m: arboris pars externa (v.
pago 57)

e solO Iprocerus -a -um = aItus
erigit: narrat erectas esse
canit ut una sororum (: una ex Musis) du

xerit in montes Àonas Gallum errantem
ad tlumina Permessi I Permessus -i m:
flumen Boeotiae Musis sacrum

Gallum: P. Cornelius Gal1us"

Hesperides -umfp!: Noctis filiae guae
in hortis suis aurea mala habebant

puel1am miriHam mala Hesperidum
Phaethontiades -um (ace Gr -as) fp! :

Phaethontis, Solis filii, sorores guae
post fratris mortem in a!nos mutatae
sunt I tum Ph3-S

alnus -if

Peloponnesus

floribus atque apio crines omatus amaro

utque viro Phoebi chorus adsurrexerit omnis;

Tum canit, errantem PermessI ad flumina Gallum

muscus -i m = herba,
guae externis arborum

partibus saxisveh"'t

corticis atque solo proceras erigit alnos.

Tum eanit Hesperidum miratam mala puelIam*;

65 Aonas in montes ut duxerit una sororum,

* Atalantam, quae cursu certabat cum iuvenibus qUI eam peterent
uxorem, ea lege, ut victori nuberet, victum occideret. Victa
tamen est ab Hippomene dum aureis malIs (quae ab ilIo
proiecta erant inter currendum) colligendis moraretur.

** Poeta et Vergilii amicus, qUI bucolica carmina composuit.

Atalanta -ae f

Hippomencs -ae m

71



quos ante dederant Ascraeo senI (: He
siodo, Graeco poetae antlquo)

Ascraeus -a -um < Ascra (-ae f): parvum
Boeotiae oppidum, Hesiodi patria

rigidas omos Ide montibus

his calamfs l tibi: a te
Gryneus -a -um < Grynia (-aef), oppidum

Asiae Apollini sacrum

P. VERGILII MARONIS

dixerit: "Hos tibi dant calamos (en accipe) Miisae,

Ascraeo quos ante seni, quibus ille solebat

cantando rigidas dediicere montibus omos.

His tibi Grynei nemoris dicatur origo,*

70

omus -11 upupa -ael

ne quis sit liicus: ne quIliicus sit (: ut niil-
lus liicus sit) I se iactare: gloriari

ut memoraverit Scyllam Nisifiliam
Nisus -l m: Scyllae pater, Megarensium rex
quam fama seciita est: de qua narratur

suc-cingere = cingere Isuccinctam candida
inguina: candidis inguinibus succinctls

inguen -inis n = pars ImI ventris
monstrIs: feris canibus
Diilichius -a -um < Diilichium (-l n), parva

Insula prope Ithacam
Diilichias rates: naves Ulixis
vexavisse < vexare = malo afficere, turbare
marinus -a -um < mare

artiis miitatos esse in upupam
Tereus -l m: Thraciae rex
artus -iis m = membrum

ciris -isl (v. pago 15)
Phorcus -l m: Neptiini filius

72

ne quis sit liicus, quo se pliis iactet Apollo."

Quid loquar, aut Scyllam** Nisi, quam mma se-

ciita est

candida succinctam latrantibus inguina monstris 75

Diilichias vexasse rates et gurgite in alto,

ah timidos nautas canibus lacerasse marinis:

aut ut miitatos Tercl narraverit artiis,

* Gallus de Grynei nemoris orIgine carmen scrIpserat.
** Confundere videtur Vergilius duas fabulas. Duae enim Scyl

lae fuerunt: altera, Nisi filia, Megarensium regis; patris ca
pillum rubrum caedit (quo caeso fata decreverant urbem
expugnatum irl) et Minoi hostl, cuius amore capta erat, suos
clves tradidit; quae in cfrim est conversa. Altera Phorcl filia,
quae, Circae invidia, Inferiore sUI corporis parte in canes mu
tata est. Quam deformem speciem horrens, se in Siculum fre
tum praecipitavit, iblque in scopulum mutata est, non longe
a voragine terribill, quae Charibdys vocatur.



ECLOGA VI

quas illI Philomela dapes, quae dona pararit, Philomela -aef uxoris Terei soror
paraverit

80 quo cursu deserta petIverit, et quibus ante deserta loca: loca quae non coluntur
quibus alìs ante (: antea) sua tecta

InfelIx sua tecta super volitaverit alIs?* super-volitare = volare hilc illilc supra

Omnia, quae Phoebo quondam meditante beatus meditante: canente

audiit Eurotas iussitque ediscere lauros, Eurotas -aef flumen Laconiae apud Spar-
tam I e-disccre = bene discere

pulsae (: percussae) cantu valles
referunt: resonant ilsque ...
donec Vesper iussit nos pastores cogere

oves stabulìs (: in stabula) et referre nu
merum earum (: numerare)

processit: progressus est
Vesper -i m: Veneris stella, cum post occa

sum solis oritur
invito Olympo: quia, dulci cantu captum,

caelum (: Olympus) aegre ferebat noc
tem cum Vespero progredientem, quae
cantum interpellaret.

phasianus -i mhirundo -inisfluscinia -aef

iussit et invito processit Vesper Olympo.

ille canit, pulsae referunt ad sIdera valles,

cogere donec oves stabulIs numerumque referre85

* Philomela et Progne filiae fuerunt Atheniensium regis. Tereus Progne -esf
Prognem uxorem duxit et ex ea genuit Itym filium. Postea Phi- Itys -tyos (ace Gr -tym) m
lomelae stuprum intulit et ei linguam eaedit, ne seelus patefa-
eeret. At illa seelus in veste quadam pinxit; et una eum sorore
ltym iugulavit eiusque earnes Tereo apposuit edendas. Cum
véro post epulas pueri eaput protulissent,Tereus strieto ense ul-
eisei eupiebat, sed ipse in upupam avem a deis miitatus est, Phi-
lomela in lusciniam, Progne in hirundinem, Itys in phiisiiinum.
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ECLOGA VII

In eclogii septimii Corydon et Thyrsis piistores et poe

tae alternis carminibus de amore et de piistorum vita

coram Meliboeo et Daphnide iudicibus magno studio

inter se certant. Invociitis numinibus, quiauxilio suofa-

5 verent canentibus, de suis amoribus, de locis amoenis,

de silvis opiicis mollibusque herbis in quibus aestiitis

caloremfugere !icet et de calidis villiirum ignibus, qui

bus fit, ut pastores hiemis jrigus non timeant, carmina

cecinerunt. Alter Alexim, pulcherrimum puerum, alter

lO vero Phyllidem, jormosam puellam, versibus laudat.

Meliboeus et Daphnis iudices Corydonipalmam dant.

Corydon -onis m
Thyrsis -idis m
altemls carminibus: cum alter car-

mina canit, alter non canit
altemus -a -um < alter
Meliboeus -I m
Daphnis -idis m

Phyllis -idisf

palma -aef= signum victoriae
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argutus -a -um: sonans voce continua et
gravi quae vix auditur (: de ilice dici
-tur, vel ob aves, quae in ea sedentes
canunt, ve! ob ventorum sonum inter
folia) I sub arguta ilice

ilex -icisf (v. piig. 70)
compulerant greges in unum: coniunxe

rant simul greges
distentas « dis-tendere) lacte = lacte tu

mentes
(aetate) florere = iuvenis esse
Arcas -adis m « Arcadia): qui arte ca

nendi Arcadiae pastoribus similis est
Arcadia -aef: media Peloponnesi regio
cantare: cantU Iparati respondere: parati

ad respondendum

teneras myrtos I myrtus -if (v. piig. 31)

ipse caper, vir (: dux) gregis
caper -pri m = hircus (v. piig. 34)
de-errare

contra se
ocius adv comp = celerius

salvus est

cessare = morari

ipsi : sua sponte
potum (sup l < potare): ad potandum
pratum -i n = spatium terrae herba oper-

tum; campus
hic Mincius praetexit virides ripas te

nera harundine I prae-tegere
viridis -e: herbae colore (: herbis omatus)

examen -inis n =
apium grex

Mincius -i m: flumen quod apud Man-
tuam fluit

eque (: et e) quercu sacra lavI
A1cippe -es (ace Gr -en)f: famula
Phyllis -idis (ace Gr -ida)f: tàmula
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Meliboeus

Forte sub arguta consederat ilice Daphnis,

compulerantque greges Corydon et Thyrsis in unum,

Thyrsis oves, Corydon distentas lacte capellas,

ambo f10rentes aetatibus, Arcades ambo,

et cantare pares et respondere paratI.

Huc mihi, dum teneras defendo a frigore myrtos,

vir gregis ipse caper déèrraverat; atque ego Daphnim

adspicio. Ille ubi me contra videt: "Ocius" inquit

"huc ades, o Meliboee; caper tibi salvus et haedi,

et, si quid cessare potes, requiesce sub umbra.

Huc ipsi potum venient per prata iuvenci;

hic virides tenera praetexit harundine ripas

Mediolanum
•

Mincius, eque sacra resonant examina quercu".

Quid facerem? Neque ego Alcippen, nec Phyllida

habebam,

5

lO



ECLOGA VII

15 depulsos a lacte domi quae clauderet agnos,

et certamen erat, Corydon cum Thyrside, magnum.

Posthabui tamen illorum mea seria ludo.

Alternis igitur contendere versibus ambo

coepere; alternos Musae meminisse volebant.

20 Hos Corydon, illos referebat in ordine Thyrsis.

Corydon

Nymphae, noster amor, Libethrides, aut mihi

carmen,

quale meo Codro, concedite (proxima Phoebi

versibus ille facit), I aut, si non possumus omnes,

hic arguta sacra pendebit fistula pinu.

Thyrsis

25 Pastores, hedera nascentem ornate poetam,

Arcades, invidia rumpantur ut ilia Codro;

aut, si ultra placitum laudarit, baccare frontem

cingite, ne vati noceat mala lingua futuro.

quae domi clauderet agnos depulsos (a
lacte = d. ab uberibus matris)

de-pellere -pulisse -pulsum

certamen magnum
Corydon : Corydonis

post-habere = minoris aestimare
mea seria (: mea negotia) illorum lUdo

(: certamini)
alternis versibus
con-tendere -disse -tum = certarc
coepere = coeperunt
Musa -aef= una ex novem deabus quac

carminibus praesunt
Musae volebant eòs meminisse (: ca

nere) alternos versiis
Hos versiis ... illos versiis

Nymphac Ubethrides (: Musac)
Ubethris -idisf= quae praecst antro et

aquae apud Ubethrum, oppidum in
Boeotia (ubi Musae habitarc diceban
tur) I quae estis amor noster (: meus)

quale concedere soletis
concedere: donare (quod postulatur)
Codrus -I m : poeta ICodlro

ille facit carmina proxima (: similia)
versibus PhoebI I si non possumus
omnes tiilia carminafacere

hic arguta fistula pendebit e sacra pInu
(: non iam exercebo artem canendl)

fistula -aef (v. piig. 30)
pInus -usf (v. piig. 22)

Pastores Arcades I hedera -aef (v. piig.
37) I me poetam crescentem (: qUI
maior maiorque fit)

ut invidia rumpantur I1ia Codro
I1ia -ium n pl = Imus vcntcr/viscera
me laudaverit ultra placitum: plUs quam

volo (nam nimia laude invidia dcorum
excitarI potest) I baccar -aris n (v. piig.
49) : herba ex qua iucundus odor ma
nat; invidiam avertere credebatur

vatI futuro
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Corydon

Si proprium hoc fuerit, levi de marmore tota

Saetosi caput hoc Iapri tibi, Delia, parvus

30

aper -prl m

sura -aef

sactac iiIJ

Thyrsis

cothumus -l m ~
~ a!tinris calcelgeous~

puniceo stabis suras evincta cothumo.

et ramosa Micon vivacis comua cervi.
ramosus -a -um < ramus
Micon -onis m : pastor
vlvax -acis « vIvere): qUI diu vlvit/vlxit
proprium = perpetuum
hoc: tellciter venarll mihi fuerit
levis -e = aequus et splendidus
stabis tota de marmore levI (: tibi sta

tuam erigam ex splendido marmore)
puniceus -a -um = purpurae colore
e-vincta « c-ville/re) suras (: circa

suras) puniceo cothumo

caput hoc aprI tibi dedil Delia, parvus
Mycon tibi praebet hoc caput saetosl
apri et ramosa comua cervI vlvacis

saetosus -a -um « saeta) Ié!P1!l
saeta -aef= capillus rigens bestiae
Delia -aef: Diana

IIbum -I 11 = panis dulcis

sat est te, Priape, exspectare ii mc
slnum -I 11 = poculum, vas
Priapus -I m : deus hortorum custos

sat = satis

Sinum lactis et haec te llba, Priape, quotannis

exspectare sat est: custos es pauperis horti.

pro tempore : pro viribus quae sunt hoc
tempore

Nunc te marmoreum pro tempore tècimus; at tu, 35

tetura -aef: nati
suppleverint: auxerint lesto: eris

si tètura gregem supp1everit, aureus esto.
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Corydon

NerIne Galatea, thymo mihi du1cior Hyblae,

candidior cycnIs, hedera rormosior alba,

cum prImum pasti repetent praesepia taurI,

40 SI qua tuI Corydonis habet te cura, venIto.

Thyrsis

Immo ego SardoniIs videar tibi amarior herbIs,

horridior rusco, proiecta vIlior alga,

Nerlne -esi: NereI, maris del, mia
Galatea -aeI: nomen amIcae
thymum -l n : herba ex qua iiicundus

odor manat (v. pag. 72)
Hybla -aeI: Siciliae mons
hedera -aeI (v. pag. 37)

tauri pasti: postquam herbam ederunt

sI qua (: aliqua) ciira habet te Corydo
nis (: sI quid de Corydone ciiras)

venlto: veni

praesepium -l n

Sardoniis herbis
Sardonius -a -um < Sardinia

horridus -a -um : aciitus
alga -ae/= maris herba
proiecta: quae eiecta est ad Htus

ruscum -l n

SI mihi non haec lux toto iam longior anno est.

Ite domum pasti, SI quis pudor, Ite, iuvencI.

Corydon

45 MuscosI fontes, et somno mollior herba,

et quae vos rara viridis tegit arbutus umbra,

haec liix: hic dies

pasti: postquam herbam edistis
sI quis (: quI) pudor est vobis (: nonne

pudet vos in agris morari et me ibIdem
retinere postquam tantum iam herbae
edistis?)

muscosus -a -um = museo opertus
muscus -l m = herba, quae extemis arbo

rum partibus saxIsve haeret (v. pago 71)
rons fontis m = aqua e terra erumpens

(v. pago 22) I et viridis arbutus, quae
vos tegit rara umbra I viridis -e : her
bae colore Iarbutus -I/(v. pag. 42)
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solstitium -1 n « sol + sistere) : aesta
tis calor Idefendite solstitium pecorI:
prohibete calorem a grege (: defen
dite gregem a calore) I torridus -a -um
< torrere

in palmite lento I turgere = turgidus fierI
lentus : qUI facile flectitur (B durus)
palmes -itis m = vItis ramus

gemma -aef

taeda -ae f = ramus (quI ignem facile
capit) Ipinguis -e : resIna manans

assidua fUlIgine Ipostis -is m : foris
!!ig-ri

p, VERGILII MARONIS

solstitium pecor! defendite: iam venit aestas

torrida, iam lento turgent in palmite gemmae.

Thyrsis

Hlc focus et taedae pingues, hlc pliirimus ignis

semper, et adsidua postes fUngine nigrl~ 50

resIna -aef= quod ex
arboribus fluit

fiilIgo -ginisf

postis

tantum... quantum I Boreas -ae m : ven
tus e Septentrionibus flans (= Aquilo)

quantum lupus timet numerum (: multi
tlidinem) ovium, aut flumina torrentia
(: rapida) timent ripas

spondeus in V pede:
ca-sta-nelae hirlsu-tae
~ UU~~~~

stant : hic sunt I et = etiam
castanea -aef (v. pago 26)
hirsutus -a -um = saetosus (: acutus)
strata poma I pomum -1 n : poma sunt

mala, pira, ceto

Alexis -is (acc im) m : pulcherrimus
puer, quem Corydon amat

ab his montibus

80

hlc tantum Boreae ciiramus frigora, quantum

aut numerum lupus aut torrentia fliimina rlpas.

iuniperus -If

Corydon

Stant et iiiniperi Iet castaneae Ihirsiitae;

strata iacent passim sua quaeque sub arbore poma~

omnia nunc rldent: at, SI rormosus Alexis

montibus hls abeat, videas et fliimina sicca.
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Thyrsis

Aret ager; vitio moriens sitit aeris herba;

LIber pampineas invIdit collibus umbras:

pampinus -I m

Phyllidis adventii nostrae nemus omne virebit,

60 Iuppiter et laeto descendet plurimus imbre.

Corydon

Populus A1cIdae gratissima, vItis Iaccho,

rormosae myrtus VenerI, sua laurea Phoebo,

Phyllis amat corylos; illas dum Phyllis amabit,

nec myrtus vincet corylos, nec laurea PhoebI.

populus -II

arere -uisse = siccus esse
vitium -I n : morbus Iherba moriens sitit

vitio aeris (: nimio calore)
Uber: Bacchus I pampineas umbras:

pampino.\', qUI umbram praebent
pampineus -a -um < pampinus
invldit : negavit / abstulit

nemus -oris n = silva cum campls
virere : herbae colore esse
et Iuppiter (: aqua ex nilbibus) descen

det plilrimus laeto imbre
1aetus : qUI fertiles terras facit

Alcldcs -ae m = Hercules
gratissima est I Iacchus -I m = Bacchus
Ilac-cho
tOrmosae VenerI Imyrtus -Il (v. pag. 31)
laurea -aeI= laurus

corylus -Il (v. pago 21) Idum = donec
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pu1cherrima est

in tluviIs: in rlpIs tluviorum
abies -etisf
at sI saepius me revIsas
Lycidas -ae (voc -a) m: nomen iuvenis

et pulchrI pastoris

P. VERGILII MARONIS

Thyrsis

Fraxinus in silvis pulcherrima, pinus in hortis,

populus in fluviis, abies in montibus altis:

saepius at si me, Lyeida fOrmose, revisas,

fraxinus in silvis eedat tibi, pinus in hortis.

65

fraxinus -II

Meliboeus

abies

haec carmina I et meminf Thyrsim vic
tum contendere frustra: et meminI
Thyrsis quI quamquam victus, frustra
contendere pergebat

ex illo tempore ICorydon est nobIs vere
Corydon: Corydon habetur a me vere
dignus ea filma, qua notissimus est

82

Haee memini, et victum frustra contendere Thyrsim.

Ex illo Corydon Corydon est tempore nobis. 70



ECLOGA VIII

In ecloga octava Vergilius Damonis a puella amata

desertzlamentationes etftminae cuiusdam veneficia

remediaque narrat.In priore igiturparte Damon, quz

Nysam puellam amat, dolet quod illa mox Mopso

5 niibet: Mopsum enim praetulit, quamquam Damon

eam inde a parvula noverat et amaverat cum przmum

vzderat. In altera vero parte Alphesiboeus deftmina

narrat, quae Daphnim, a se aversum, carminibus

magiczs iterum ad se suumque amorem allicit: car-

IO mina enim liinam ipsam de caelo dediicere possunt,

et illa ftmina sperat se Daphnim ex urbe ad suam

Damon -onis /Il

desertus « descrcrc) = relictus
veneficium -I n = malcficium

remedium -I n = res quae acgros
sanat

Nysa -aef
Mopsus -I m

Alphcsibocus -I /Il

magicus -a -um < magus
magus -I /Il = qUI arte sua mIracula

facit
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DIcemus (v. 5) Musam pastorum Da
monis et AlphcsiboeI: dicam carmina
Damonis et Alphesiboei

Musa -aef: una ex novem deabus quae
carminibus praesunt (: carmina)

Quos iuvenca, immemor herbarum, mi
rata est certantes I im-memor -is + gen
= oblìtus I iuvencus -i m / iuvenca -aef

quorum carmine stupefactacfìu'runt

mutata suos cursus: mutatis cursi bus
(: non iam fluentia)

requieverunt

Tu mihifòve, ò Pòlliò*\ magni Timavi
Timavus -i m : Venetiae flumen
Venetia -ae f: regio Italiac trans ostium

Padi I Illyricus -a -um < Illyricum (-i
n), regio Europae ad mare Hadriaticum

oram legere: navigare iuxta oram

cum mihi liceat...
En eri t tempus, ut (: cum)...
totum per orbem
ferre (: laudare) tua carmina, quae sola

digna sunt Sophocleo cothumo (: tra
goedifs [~ comoediis] Sophocleis)

Sophocleus -a -um < Sophocles (-is m):
nobilissimus poeta Graecus

cothumus -i m = genus altioris ca1cei,
quo utebantur qui in tragoedia agebant
(: tragoedia) (v. piig. 78) ISolphoc-lelo

principium carmen slimet U - .- --

iussis tuis: te iubente

84

P. VERGILII MARONIS

domum carminibus retractiiram esse. Audi! tandem

canem in timine latrantem: estne Daphnis veniens,

an qUI amant somnia sibi ipsi efficiunt?

Pastorum musam Damonis et AlphesiboeI,

immemor herbarum quos est mIrata iuvenca

certantes, quorum stupefactae carmine lynces,

lynx lyncisf

et mutata suos requierunt t1umina cursus,

Damonis musam dIcemus et AlphesiboeI.

Tu mihi, seu magnI superas iam saxa TimavI,

sIve oram IllyricI legis aequoris, en erit umquam

ille dies, mihi cum liceat tua dIcere facta?

En erit, ut liceat totum mihi ferre per orbem

sola Sophocleo tua carmina digna cothumo?

À te prlncipium; tibi desinet: accipe iussIs

* Asinius Pollio, qUI eo tempore ex IIlyrico, ubi fèl1citer bellum
gesserat, in Italiam redThat. ScrIpserat Pollio quasdam tragoe
dias, quas etiam Horatius poeta illiistris, qUI aetate AugustI fuit,
laudavit.

5

lO



ECLOGA VIII

cannina coepta tuls, atque hanc sine tempora circum

inter victrlces hederam tibi serpere lauros.

FrIgida vix caelo noctis decesserat umbra,

15 cum ros in tenera pecorl gratissimus herba,

incumbens teretI Damon Slc coepit ollvae:

sine serpere hanc hederam circum tem
pora I tempora -orum n pl = pars capi
tis ad utrumque frontis latus (v. pago
68) I serpere = pererrare

inter victrices (: signa victoriae) lauros
hedera -aef (v. pag. 37)
vix decesserat de cae10 frigida umbra

noctis, cum ros in tenera herba gra
tissimus pecori est

incumbens teretl olIvae
teres -etis: rotundus et aequus

olIva -aef

pastor incumbens
olIvae

Damon

"Nascere, praeque diem veniens age, Lucifer,

almum,

coniugis indigno Nysae deceptus amore

dum queror, et dlvos, quamquam nn, testibus illls,

20 prorecI, extrema moriens tamen alloquor hora.

Incipe Maenalios mecum, mea tIbia, versus.

Maenalus argutumque nemus plnosque loquentes

semper habet; semper pastorum ille audit amores

nascere!: orire! surgc! I praeque... ve
niens = praeveniensquc (: pre-l'enire)

diem almum age (: adduc)
Lucifer -i m « IUx + ferre): Veneris

stella (cum mane ante solem oritur)
almus -a -um « alcre): faustus
de-cipere -cepissc -ceptum = fal1cre, il

ludere I Nysa -ae f : puella quam
Damon olim amavit I dum ego, decep
tus indigno amore Nysae, coniugisjìl
t17rae I divos al-loquor

testibus illIs: etsi tcstibus dils Nysa iu
raverat amorcm suum fore perpetuum

pro-ficcrc = progredi, procedere; effi
cere quod prosit; nihil profèci: nihil
mihi prOfuit, nihil me iuvit

extrema hora I Macnalius -a -um < Mae
nalus (-i m), Arcadiac mons

Maenalios versus: versus, quales a pa
storibus cani solcnt in Maenalo

tibia -ae f = tlbiae \ argutus -a -um:
resonans I ncmus -oris n = silva cum
campis I pinus -if (v. pag. 22)

ille: Maenalus mons
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non passus est calamos esse inertes
inertes: sine ulla arte (: inutiles)

Mopsus -I m : pastor et poeta
datur in matrinu)llium I speremus : ex

spectare debemus Illos amantes?
gryps grypis m (f1()m pl Gr -es) = mons

trum cui corpus est leonis, caput et
alae aquilae

aevum -I n = tempus continuum, aetas

ad pocula: ad potandum
timidI dammae

P. VERGILII MARONIS

Panaque, qui primus calamos non passus inertes.

Incipe Maenalios mecum, mea tibia, versus.

Mopso Nysa datur: quid non speremus amantes?

Iungentur iam grypes equis, aevoque sequenti

damma -ae m/j

cum canibus timidi venient ad pocula dammae.

Mopse, novas incide faces*: tibi ducitur uxor;

25

Hesperus -1/11: Veneris stella (cum post
solis occasum oritur)

Oeta -aef: mons Graeciae
Hesperus deserit Oetam: nox progreditur

<5 mulier I te digno

sparge, marite, nuces**: tibi deserit Hesperus Oetam. 30

Incipe Maenalios mecum, mea tibia, versus.

odigno coniuncta viro, dum despicis omnes,

hirsutumque supercilium promissaque barba,

dumque tibi est odio mea fistula dumque capellaefistula -aef (v. pago 30)
meae capellae tihi odio sunt
hirsutus -a -um = qUI multos pilos ri

gentes et horrentes habet I pilus -I m
pro-missus -a -um « pro-mittere) =

longus

supercilium -; n~
~

~P;li

nec quemquam de6rum: nullum deorum

86

nec curare deum crèdis mortalia quemquam!

Incipe Maenalios mecum, lnea tibia, versus.

* Ducebatur uxor in marltl domum fere noctli; facibus igitur via
illiistranda erat.

** MarItus nuces spargebat puerls ut ostenderet se pueritiam re
linquere.
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ECLOGA VIII

Saepibus in nostrIs parvam te r6seida mala

(dux ego vester eram) vIdI eum matre legentem;

alter ab undeeim6 tum me iam aeeeperat annus;

40 iam fragiles poteram a terra eontingere ram6s:

ut vIdI, ut periI, Iut me malus abstulit error!

Ineipe Maenali6s meeum, mea tIbia, versiis.

Nune sciò quid sit Amor: diirIs in eautibus illum

aut Tmarus aut Rhodope I aut extremI Garamantes

45 nee generis nostrI puerum nee sanguinis edunt.

Ineipe Maenali6s meeum, mea tIbia, versiis.

Saevus Amor doeuit nat6rum sanguine matrem

eommaeulare maniis*; eriidelis tii quoque, mater:

eriidelis mater magis, an puer improbus ille?

50 Improbus ille puer; eriidelis tU quoque, mater.

Ineipe Maenali6s meeum, mea tIbia, versiis.

Nune et oves ultr6 fugiat lupus; aurea diirae

mala ferant quereiis, nareiss6 fl6reat alnus,

pinguia eortieibus siident eleetra** myrIeae,

* Medea, cum a marIto, qUI alteram dl1cere uxorem volebat, re
pulsa esset et dImissa, filios ipsa suos ante oculos patris iugu
lavit: tum alatIs anguibus altum in locum vecta est.

** Electrum stillabat olim e quibusdam arboribus, e quibus fll1xit
in oceanum; ibi, dl1rum factum, defertur ad lItus, aut a piscato
ribus extrahitur, maxime in InsulIs quae sunt ad septentriones.

saepes -is f < saepire (v. pag. 24)
vidi te parvampuellam legentem (: car

pentem)
roscidus -a -um « ros): umidus

alter ab XI me acceperat annus : duode
cim annos natus eram

fragilis -e « frangere) = tenuis, qui fa-
cile frangitur

ut vidi = cum primum te vidi
ut ... ut... = quomodo... ! quomodo... !
me abstulit: me rapuit

cautes -is l = riipes, saxum
illum puerum ITmarus -i m : Epiri mons
Rhodope -es f mons inter Thraciam et

Macedoniam (v. pag. 68)
extremi: longinquii Garamantes -um m

p/: populus Africae
nec sanguinis nostri (: nihil habentem in

se humani) I e-dunt in /iicem = pariunt

commaculare = sordidum facere (~

purgare); c. manus sanguine natorum:
cruentas manus facere Hberorum san
guine

puer improbus ille: Amor (qui matrem
impulit ad tale scelus)

durae quercus

narcissus -i m (v. pago 31)
narcisso floreat alnus: alnus florem nar-

cissi edat
alnus -if(v. pago 71) I pinguia electra
pinguis -e (~ tenuis) = crassus
ecorticibus I cortex -icis m (v. pag. 57) I

sudare: stillare Ielectrum -i n : gemma
mellis colore Imyrica -aef (v. pag. 48)

Medea -aef
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Tityrus -i m : pastor et poeta
sit Tityrus Orpheus, Arion inter delphi

nas: vilissimus et rUsticus pastor pute
tm Orpheus, nobilissimus fidicen in
silvis, aut AriOn inter delphinos

delphin -inis (ace pl Gr -phinas) m =
delphinus

delphin

vel: etiam Imedium: altum
vivite: valete

de specula aerii montis
aerius -a -um « aer) = altus
specula -aeI= culmen

extremum hoc miinus habeto, {) !V.ysa

Haec Damon dixit Ivos, Pierides...
Pierides -um I pl = Miisae (quod natae

in Pieria, Macedoniae regione, vel
quod patri Plerus (-I) nomen fuit

non omniafàeere possumus

molH vitta
verbenae -arumlpl : herbae et frondes

sacratae iiicundi odoris I ad-olere =
iirere (: sacrificil causa) Imasculus -a
-um = masculinus (: optimus)

tura: tiis I tiis tiiris n : e tiire accenso ori
tur fiimus dulcis

vitta -aef

Daphnis -idis (ace -im): pastor
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certent et cycnis ululae, sit Tltyrus Orphéùs,

Orpheus in silvIs, inter delphInas ArIon***.

cycnus -I m

ulula -aef

Incipe Maenalios mecum, mea tIbia, versus.

Omnia vel medium fiant mare. Vivite, silvae:

praeceps aerii specula de montis in undas

deferar; extremum hoc munus morientis habeto.

Desine Maenalios, iam desine, tIbia, versus."

Haec Damon. Vos, quae responderit Alphesiboeus,

dicite, Pierides: non omnia possumus omnes.

Alphesiboeus

"Effer aquam**, et mollI cinge haec altaria vitta,

verbenasque adole pingues et mascula tUra,

* Quia Nysa, pulcherrima fémina, turpissimo marito nupsit, etiam
alia multa contra natUram rerum fieri poterunt, ita ut fugiat lupus
oves, ut ferant quercus aurea mala, et reliqua quae dicit.

** "Effer aquam...": remina haec omnia, quae sequuntur, Ama
ryllidi ancillae praecipit dum ritum parat, quo sperat se amatum
Daphnim allicere posse.
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ECLOGA VIII

coniugis ut magicis sanos avertere sacri:s

experiar sensiis: nihil hIc nisi carmina desunt.

Diicite ab urbe domum, mea carmina, diicite Da-

phnim.

Carmina vel caelo possunt dediicere liinam;

70 carminibus Circe socios miitavit UlixI;

fri:gidus in pratIs cantando rumpitur anguis.

Diicite ab urbe domum, mea carmina, ducite Da-

phnim.

Tema tibi haec prImum triplici dIversa colore

lIcia circumdo, terque haec altaria circum

75 effigiem duco: numero deus impare gaudet.

[Diicite ab urbe domum, mea carmina, diicite Da-

phnim.]

Necte tribus nodIs temos, Amaryl1i, colores;

necte, Amaryl1i, modo et "Veneris" dIc "vincula

necto".

Diicite ab urbe domum, mea carmina, diicite Da-

phnim.

80 LImus ut hic durescit, et haec ut cera liquescit

iino é6demque ignI, sIc nostro Daphnis amore.

Sparge molam et fragiles incende bitiimine lauros.

ut experiar : ut coner I magicis sacris :
magicis ritibus I sac-ris

avertere sanos sensus coniugis : efficere
ut amore animus Daphnidis perturbetur

sensus -us m « sentire): animus

vel lunam : etiam ipsam lUnam
de caelo

Circe -es f: Solis filia, quae Ulixis so
cios in porcos mutavit

frigidus anguis Icantando magicum car
men I rumpitur: necatur Ipratum -i n =

spatium terrae herba opertum

circumdo tibi tema haec llcia: circum te
pono haec tema llcia

triplex -icis < tres I tema triplici colore:
novem: tria alba, tria rubra, tria nigra

diversus: varius I llcium -i n : filum
circum haec aWiria

tuam effigiem, oDaphni

nodus -i m

Amaryllis -idisf: famula

dic < dicere

ut hic llmus
durescere = durus fieri I et ut haec cera
liquescere licuisse = moll1ri
slc Daphnis diirescat et mollùitur
mola -ae f = far (: frumenti quoddam

genus) cum sale mixtum Ifragiles (: te
nues) lauros I bitlimen -inis n: materia
nigra, quae facile incenditur
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in Daphnide: in Daphnidis effigie

~~
e:JL

vacca -aef

talis amor leneal Daphnim, qualis lenel
biiculam cum fessa quaerendo iuven
cum

biicula -aef: iuvenis vacca
per altos liicos

propter: prope, iuxta
ulva -aef= herba
perditus -a -urn « perdere): amens
nec merninit serae nocti decedere: ornit

tit ablre etSI sera nox est IDaphnim te
neat

mederl + dal = remedium dare, sanare

P. VERGILII MARONIS

Daphnis me malus urit; ego hanc in Daphnide

laurum.

Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Da-

phnim.

Talis amor Daphnim, qualis cum fessa iuvencum

per nemora atque altos quaerendo bucula lucos,

propter aquae rivum, viridl procumbit in ulva

perdita, nec serae meminit decedere nocU,

talis amor teneat, nec sit mihi cura mederl.

85

in ipso domus lImine

debent reducere

Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Da- 90

phnim.

Has olim exuvias mihi perfidus ille reUquit,

pignora cara SUI; quae nunc ego Umine in ipso,

terra, tibi mando: debent haec pignora Daphnim.

Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Da-

phnim.
haec venena in Ponto lecta (: carpta)
Pontus -I m : regio Asiae I Moeris -is m

: nomen magI I venenurn -I n = potio
quae rnortem affert

VIdI saepe Moerirn fierllupum
hls herbls I condere = celare I in silvls

serere sevisse saturn
alio tradiicere I alio adv = in alium 10

cum I rnessis -isf« rnetere) = friiges

90

Has herbas atque haec Ponto mihi lecta venena

ipse dedit Moeris (nascuntur plurima Ponto);

his ego saepe lupum fierI et se condere silvls

Moerim, saepe animas imis excire sepu1cris,

atque satas alio VIdI traducere messes.
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ECLOGA VIII

100 Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Da-

phnim.

Fer cineres, Amarylli, foras, rlv6que fluenti

transque caput iace, nec respexeris. Hls ego Da-

phnim

aggrediar; nihil ille de6s, nn carmina curat.

Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Da-

phnim."

105 "Aspice: corripuit tremul1s altaria flammls

sponte sua, dum ferre moror, cinis ipse."*

"Bonum sit!

Nesciò quid certe est, et Hylax in l1mine latrat.

Credimus? an qui amant ipsl sibi somnia fingunt?

Parcite, ab urbe venit, iam parcite, carmina, Da-

phnis."

* Dum cinis ex foco tollitur, fiamma, ex ipso cinere exorta, alta
ria circumfiidit: quod faustum signum esse credebatur.

rIvo fluenti iace: iace in rlvum fluentem
fluens -entis < fluere

trans caput : post tergum
hls cineribus (: hls artibus magiCIS)

"Aspice..." : Amaryllis loquitur
tremulus -a -um < tremere

dum ferre moror : dum incerta sum num
cinerem feram

"Sonum sit! ...": iterum domina loquitur
bonum: faustum signum

nescio quid boni certe est (: apparet)
Hylax -acis m : canis nomen

credimus?: credamne hoc?
fingere finxisse fictum = arte efficere,

excogitare (rem falsam)

parcite: cessate
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ECLOGA IX

In ecloga nona personae sunt pastores duo quibus

nomina sunt Lycidas et Moeris. Ambo agrfs amissfs

dolore afficiuntur et alter alterum carminibus solarf

conatur.

5 Narrant scrfptores antfquf Vergilium a quodam mflite,

quf eius praedium occupaverat, ferme occfsum, vix

vftam servare potuisse natando trans Mincium fliimen,

in quod se iecerat. Rellquerat vero domfservum suum

(: Moerim), quem monuerat ut omnibus officifs, quibus

lO posset, novum dominum lenfret. Hac igitur in ecloga

Moeris, dum il/f mflitfparva quaedam donafert, Ly-

Lycidas -ae (voc -a)
Moeris -is (ace -im)

Mincius -1 m : fliimen quod apud
Mantuam fluit
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Menalcas -ae (voc -a) m: dominus Moe
ris, sub cuius persona Vergilius ipse
latct

quo te pedes di/cunt? = quo IS
an in urbem, quo ...

VIVI ad tantam miseriam pervenimus, ut
advena (: peregrlnus) possessor nostrI
ageIII dIceret

possessor -oris m = qUI possidet

vas, veteres colonI, migrate!
m~lra-t~

fors fortis I = sors, fortUna

hos haedos I quod nec bcne vertat: uti
nam hoc ne prosit illI!

audlveram vestrum Menalcam carmini
bus suis servavisse sibi omnia ab eò
loeò qua (: ubi) colles incipiunt se sub
diicere (: minul, recedere)

mollI clIvo incipiunt demittere iugum
(: paulatim descendunt ad planos
campos) I mollis -e f--; diirus (: arduus)

iugum -I n = summus mons (v. pago 62)
veteres fàgos
caciimen -inis n = pars summa, culmen
fracta caciimina: fractls caciiminibus
fàgus -II (v. pago 20)
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cidae amico occurrit, quocum de Menalcae (: Ver

gilil), domini sul, jòrtuna colloquitur; et simul car

minibus variis minus molestum iterfaciunt.

Lycidas

Quo te, Moeri, pedes? an, quo via ducit, in urbem?

Moeris

o Lycida, vIvI pervenimus, advena nostrI,

quod nunquam veriti sumus, ut possessor agellI

dIceret: "Haec mea sunt; veteres migrate colon!"

Nunc victI trIstes, quoniam fors omnia versat,

hos illI - quod nec vertat bene - mittimus haedos.

Lycidas

Certe equidem audieram, qua se subducere colles

incipiunt mollIque iugum demittere clIvo,

usque ad aquam et veteres iam fracta cacumina fàgos
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ECLOGA IX

lO omnia carminibus vestrum servasse Mena1cam.

Moeris

Audieras, et fama fuit; sed carmina tantum

nostra valent, Lycida, tela inter Martia, quantum

Chaonias dicunt aquila veniente columbas.

Quod nisi me quacumque novas incidere lites

15 ante sinistra cava monuisset ab ilice cornix*,

nec tuus hic Moeris nec viveret ipse Mena1cas.

* Augures docebant cornlcem, guae ad sinistram partem vola
visset et in cava llice consedisset, agrorum damnum signifi
care. Moeris igitur hoc augurio monitus erat, ut vltaret omnes
rlxas cum mllitibus.

fama fuit: ita dkebatur, hic fuit riimor

carmina nostra tantum valent inter tela
Martia quantum dicunt valere Chao
nias columbas I Martius -a -um «
Mars): mIlitaris

Chaonius -a -um < Chaonia, regio EpIrI

Quod (: et) nisi sinistra comix ab cava
Ilice me ante monuisset incIdere (: ut
inci"derem) novas lltes quacumque via

incIdere: abrumpere, sedare
lls lltisf= rIxa, certamen de iilre

Ilex -icisf (v. pago 70)

nec tuus hic Moeris vlveret, nec vIveret
ipse Menalcas

cornìX-Ic~
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cadit in (aliquem): convenit (alicui)

tua solacia (: solacia tuorum versuum)
rapta sunI I solacium -I n « solarI):
donum gratum (quod solatur)

florere -uisse = in flore esse

viridI umbra (: umbra frondium)
viridis -e = herbae colore Irons fontis m

= aqua erumpens e terra (v. pago 22)
indiicere = tegere
vel quis canerel carmina quae niiper sub

legI tacitus tibi Isub-legere: surripere
sub-@Ig!

cum te ferres ad Amaryllida, delicias
nostras IAmaryllis -idis (ace Gr -ida)f

dum = quoad, donec
et age capellas pastas (: postquam

cibum sumpserunt) potum (sup 1< po
tare: ad potandum) I pastus -a -um <
pascere I inter agendum = dum agis

caveto occursare capro: cave ne occur
ras capro Ioc-cursare = occurrere

caper -prI m (v. pago 34)

haec carmina quae necdum (: nondum)
perfecta

superet modo: modo superet = dum
modo supersit

nimium vIcIna miserae Cremonae
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Lycidas

Heu! cadit in quemquam tantum sceIus? heu! tua

nobis

paene simul tecum solacia rapta, Menalca?

Quis caneret Nymphas? Quis humum f10rentibus

herbis

spargeret, aut viridi fontes induceret umbra?

Vel quae sublegi tacitus tibi carmina nuper,

cum te ad delicias ferres Amaryllida nostras:

"Tityre, dum redeo - brevis est via - pasce capellas;

et potum pastas age, Tityre, et inter agendum

occursare capro - comu ferit ille - caveto".

Moeris

Immo haec, quae Varo, necdum perfecta, canebat:

"Vare, tuum nomen, superet modo Mantua nobis,

(Mantua, vae miserae nimium vicina Cremonae!)*

* In bello cIvIli: Cremonae incolae Bruto et Cassio, qUI Caesa
rem occiderant, fiiverunt adversus Octavianum. Hac de causa
eorum agrI Octaviani mllitibus distributl sunt; et cum non satis
esset, addita est pars agrI MantuanL

20
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ECLOGA IX

cantantes sublime ferent ad sidera cycnt".

Lycidas

30 Sic tua Cymeas fugiant examina taxos,*

taxus -II

sic cytiso pastae distendant iibera vaccae:

incipe, si quid habes; et me recere poetam

Pierides, sunt et mihi carmina, me quoque dicunt

vatem pastores; sed non ego credulus iBis.

35 Nam neque adhiic Vario videor nec dicere Cinna

digna, sed argiitos inter strepere anser olores.

anser -eris m

* Si apes taxi fl6ribus pascuntur, mel amarissimum faciunt: unde
Corsicae mel pessimum habebatur, quod haec insula pIena est
tax6rum.

cycnus -l m (vo pago 79)
cycnI cantantes tuum nomen ferento o.

tua examina Cymeas taxos fugiant
slc ... fugiant...slc distendant: precor ut

fugiant. .. precor ut distendant
Cymeas taxos ICymeus -a -um = Cor

sicus « Corsica)
examen -inis n = apium grex (v. pag. 76)

pastae cytiso : postquam ederunt cyti-
sum Icytisus -II (v. pago lO)

distendant : lacte compleant
vacca -aef (v. pago 33)

recere = recerunt

Plerides: Musae, carminum deae

credulus -a -um: qUI facile alicui credit
neque adhuc videor mihi dkere carmina

digna Vario nec dfcere carmina digna
Cinna IVarius -l m / Cinna -ae m: poe
tae LatInI

sed mihi videor quasi anser strepere (: qUI
strepit) inter argiltos olores

argutus -a -um = decens, qUI arte sua
placet Istrepere -uisse: strepitum edere

olor -oris m = cycnus
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volutare « volvere) = iterum iterumque
volvere; v. (in animo) = cogitare

SI valeam: an possim
ignobilis -e B nobilis, clarus
ades (imp): venI!
Galatea -aef: Nympha maris
quis lUdus : quid te delectat

purpureus -a -um = purpurae colore
varios: variOrum colorum

humus fundit varios flores circum flu
mina Ipopulus -if (v. pago 81)

lentae (: quae flecti possunt) vites
texere = nectere (: facere) Iumbraculum

-i n « umbra) = tectum quod umbram
praebet

sine ut insani (: turbati et furentes) fluc
tiis feriant litora (: sine Insanos fluctiis
ferire litora)

quae carmina I te canentem (: te canere)
solum sub pura (: serena) nocte

numeros: cantum I si tenerem memoria
: utinam tenerem! si modo tenerem!

Daphnis -idis (voc -i) m: pastor Menal
cae amicus Iquid (: cur) suspicis anti
quos ortus signorum? (: ortus anti
quorum signorum [: siderum])

Dionaei Caesaris astrum: post Caesa
ris mortem per septem dies stélla cri
nita fulsisse dIcitur IDionaeus -a -um
< Dione (: Veneris mater)
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Moeris

Id quidem ago et tacitus, Lycida, mecum ipse voluto,

SI valeam meminisse; neque est ignobile carmen.

"Huc ades, o Galatea; quis est nam ludus in undIs?*

hIc ver purpureum, varios hIc flumina circum

fundit humus flores; hIc candida populus antro

imminet, et lentae texunt umbracula vl1es:

huc ades; InsanI feriant sine lItora fluctus".

Lycidas

Quid, quae te pura solum sub nocte canentem

audieram? numeros meminI, SI verba tenerem!

Moeris

"Daphni, quid antIquos signorum suspicis ortus?

Ecce DionaeI processit Caesaris astrum:**

* ImiHitur Vergilius Theocritum, apud quem Polyphemus Gala
team, quae inter undas maris apparet, 6rat ut ad se veniat.

** Ex Venere enim gens Iiilia orta esse dlcebatur; ad quam gen
tem Caesar pertinebat.

40
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ECLOGA IX

astrum, quo segetes gauderent friigibus et quo

duceret aprlcIs in collibus uva colorem.

50 Insere, Daphni, piros; carpent tua poma nepotes".

Omnia fert aeHis, animum quoque; saepe ego

longos

cantando puerum meminI me condere soles:

nunc oblIta mihI tot carmina; vox quoque Moerim

iam fugit ipsa; lupI Moerim vIdere priores*.

55 Sed tamen ista satis referet tibi saepe Menalcas.

Lycidas

Causando nostros in longum ducis amores.

Et nunc omne tibi stratum silet aequor, et omnes,

aspice, ventosI ceciderunt murmuris aurae.

Hinc adeo media est nobis via; namque sepu1crum

60 incipit apparere Bianoris. hIc, ubi densas

agricolae stringunt frondes, hIc, Moeri, canamus;

hic haedos depone, tamen veniemus in urbem.

Aut, SI nox pluviam ne colligat ante, veremur,

* Dicebantur lupi vocem adimere ei, quem priores conspexerint.

seges -etisf= campus in quo friiges satae
sunt

gauderent. .. diiceret: gaudebunt. .. diicet
diiceret col6rem = acciperet colorem
aprIcus -a -um = solI apertus (~opacus)
ep-!:!lcI-s ~

Inserere: ex arbore in arborem ramum
transferre I pirus -If= arbor pirorum

fert = aufert Ianimum: memoriam
ego meminI me puerum saepe cantando

condere longos soles (: agere long6s
dies)

oblIta mihi: oblItus sum
nun-c obm-t~

vox ipsa quoque
videre = viderunt

ista carmina

causarI = quaerere varias causas (falsas)
in longum diicis: efficis ut diii exspectem
nostros am6res: quod me delectat

stratum aequor: aqua quieta (MinciI)

ceciderunt omnes aurae ventosI munnuris
: cessaverunt omnes strepitiis vent6rum
flantium Iventosus -a -um < ventus

munnur -is n = v6x quae vix audItur (~
clamor) I ade6: tantum I est: superest

Bianor -oris m: Mantuae conditor
densas frondes

stringunt: colligunt infàsces

SI veremur ne nox colligat (: addiicat) plu
viam ante quam ad urbem perveniiimus

pluvia -aef= imber
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licet nobls ut eamus usque (: semper)
cantantes Ivia minus laedit: iter minus
fatlgat n6s si canimus

fascis -is m = frondes vinctae

desine plura dicere

tum... cum
ipse: Menalcas
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cantantes licet usque (minus via laedit) eamus:

cantantes ut eamus, ego hoc te fasce levabo.

Moeris

Desine plura, pu~ Iet quod nunc lnstat agamus:

carmina tum melius, cum venerit ipse, canemus.
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ECLOGA X

Hac decima ecloga Vergi/ius Corne/ium Gal/um aml

cum et poetam dolentem inducit: nam Lycoris, in

constanti animo puel/a, eum deseruerat ut ml/item

quendam trans Alpes sequeretur. Gal/us igitur, cum se

5 tam turpiter repulsum esse patlnon posset, in exsi/ium

ablre constituit: locum vero exsilil elegit Arcadiam,

sedem pastoribus notam poetlsque bucolicIs, qualis

ipse Gal/us fuit. Buc amicI, huc dii ipsl silvarum con

veniunt, ut tam dlro dolore maestlsque curls trlstissi-

lO mum eius animum buco/icis carminibus levare

conentur. Il/e vero, quamquam multa de remedils amo

ris ac de sua sorte cogitavit, iterum tamen ad amorem

redit. Sunt enim plerumque amantes amentes.

Gallus -I m

Lycoris -idisf
in-constans -antis adi~ constans

re-peJlere reppulisse -pulsum

Arcadia -aef

remedium -I n = res quae sanat
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Extremum hunc laborem
Arethiisa -aef

pauca... carmina ii me sunt dicenda

neget quis : quis neget
sic, pro carminibus quae mihi concedes,

precor ut Doris amara non intermi
sceat tibi suam undam cum...

subter-Iabere = subterliiberis < subter
(= infrii) + liibi (: fiuere)

Siciinus -a -um = Siculus
Doris -idis f: maris Nympha, Oceani

filia (: amara maris aqua)
inter-miscere: inter + miscere
sollicitos amorés Isollicitus -a -um: qui

curam dat; anxius

P. VERGILII MARONIS

Extremum hunc, Arethusa*, mihI concede laborem:

pauca meo Gallo, sed quae legat ipsa Lycoris,

carmina sunt dicenda: neget quis carmina Gallo?

Sie tibi, cum fluctiis subterHibere Sicanos**,

Doris amara suam non intermisceat undam:

incipe; sollicitos GallI dicamus am6res,

5

virgultum -i n

niirés -iumlpl

attondent : carpunt
simus -a -um: compressis niiribus

respondent: resonant

nemus -oris n = silva cum campis
habuére = habuérunt (: retinuérunt)
Nais -dis (voc pl Gr -es) f: aquiirum

Nympha [hic: Musae (= carminum
deae)]

cum Gallus indigno amore peribat?
Parnasus -i m : mons Apollini et Musis

sacer I (montis) iugum -i n = longus
mons (v. piig. 62) Ineque iuga Pindi

Pindus -i m: mons in Thessalia Apollini
et Musis sacer
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dum tenera attondent simae virgulta capellae.

Non canimus surdIs, respondent omnia si1vae.

Quae nemora aut qUI vos saltus habuere, puellae

Naides, indigno cum Gallus amore peribat?

Nam neque Pamasi vobis iuga, nam neque Pindi

* Nympha quae aquae e terra apud Syracusas erumpenU n6men
suum dedit. Hanc nympham Siculam invocat ob Theocritum
Siculum poetam, Bucolic6rum pr"incipem.

** D"icuntur enim Arethusae aquae ex ipsa Graecia venientes
fluere sub mare Siculum neque maris fluctibus miscerL
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ulla moram :fecere, neque Aonie Aganippe.

Illum etiam laurI, Ietiam flevere myrIcae,

pInifer illum etiam sola sub rupe iacentem

recere = recerunt
Aonie nomfGr < Aonius -~ -um < Aonia

-aef: pars Boeotiae, Graeciae regionis
Aganippe -es f: aqua e terra erumpens

et nympha montis Heliconis in Boeotia
Illum flevere (= fleverunt)
myrlca -aef (v. pago 48)
pinifer Maenalus IpIni-fer -a -um: mons

p.: mons ubi multae pznus crescunt
pinus -us f (v. pag. 22)

15 Maenalus et gelidI fleverunt saxa LycaeI.

Stant et oves circum - nostrI nec paenitet illas,

Maenalus -1 m: Arcadiae mons PanI
sacer I saxa gelidI LycaeI

gelidus -a -um = valde frigidus
Lycaeus -1 m: Arcadiae mons lovi et

PanI sacer
et = etiam

nec te paeniteat pecoris, dIvIne poeta: nec illas paenitet nostrI: neque contem
nunt nos I fOrmosus Adonis

et rormosus oves ad flumina pavit Adonis -

venit et opilio; tardI venere subu1cI,

20 uvidus hIbema venit de glande Mena1cas.

Omnes "unde amor iste" rogant "tibi?" Venit Apollo:

pascere pavisse I Adonis -idis m: iuvenis
pulcherrimus quem Venus amavit

opilio -onis m = pastor ovium
venere = venerunt
subulcus -1 m = porcorum custos

uvidus -a -um = aqua aspersus, umidus
glans -andisfl hIbema de glande: e sil-

vis unde glandes hIbemas collegit
"Unde venit amor iste tibi?"

Venit et agrestI capitis Silvanus honore

25 florentes ferulas et grandia IIlia quassans.

InsanIre: mente Insanus esse, agere tam-
quam Insanus (~ sapere)

perque... perque: et per... et per
alium secuta est
horridus -a -um = horrendus, horribilis
et = etiam ISilvanus -1 m « silva) = an-

tIquus deus Italicus silvarum
agresti honore capitis: rustica corona

omatus Icorona -aef (v. pago 49)
el~-resl!!

florens -entis « flos): floribus omatus
quassare = valde quatere

ferula -aef

perque nives alium perque horrida castra secuta est."

"Galle, quid InsanIs?" inquit; "tua cura Lycoris

Pan, deus Arcadiae, venit, quem vIdimus ipsI quem ipsi vidimus (: ipse vIdI) rubentem

sanguineIs ebulI bacIs minioque rubentem.

"Ecquis erit modus?" inquit "Amor non talia curat.

sanguineus -a -um « sanguis) = ruber
minium -1 n: terra rubro colore
ec-quis -quae -quid/-quod = num

quis/quii modus: ftnis doloris
Amor -oris m = CupIdo
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mecum inter salices lenta sub vIte iaceret: 40

Atque utinam ex VObIS iinus vestrlque fuissem 35

nec lacrimis saturatur criidelìs Amor,
nec gramina saturantur ovis (: aquii 0
vorum), nec apes saturantur cytiso, nec
capellae saturantur fronde (: frondibus
et herbis) Igramen -inis n = herba

saturiiri (re) = satis habere rei; explere cu
piditiitem rei Icytisus -i m/f (v. pag. lO)

At ille tristis inquit IArcas -adis (voc pl
Gr -es) m: «Arcadia): poeta et pastor
qui in Arcadia vivit Icantabitis haec

cantare periti = periti cantandi

molliter adv < mollis

si olim (: aliquando) vestra fistula dicat
meos amores Ifistula -ae f(v. pago 30)

Atque utinam fuissem unus ex vobis,
fuissem-que aut custos vestri gregis
aut vinitor uvae matUrae!

vinitor -oris m « vinea): qui in vinea
uvam colligit et eam ad vinum facien
dum premit

sive mihi esset... sive mihi esset...
mecum iaceret I Phyl1is -idis f puel1a
quae in Arcadia vivit

Amyntas -ae m: pueri nomen
quicumque furor (: insanus amor) mihi

esset Iquid tum?: quid ad me pertinet?
fuscus est Ifuscus -a -um : niger II!iglrae

viola -aef (v. pago 31)
vaccinium -i n (v. pag. 29)
salix -icisf (v. pag. 24)
lenta: quae facile flectitur
sertum -i n = florum corona (v. pago 67)
rons fontis m = aqua erumpens e terra

(v. pago 22)
mollis -e: herbosus « herba) I pratum

-i n = spatium terrae herba opertum

ipso aevo: per totam vitam, semper
aevum -i n = tempus continuum, aetas

Nunc insanus amor me detinet in armis
duri Martis inter media tela atque ad
versos hostes Iduri: criidelis

de-tinere = retinere

nec sit mihi credere tantum! : utinam li
ceret mihi id non credere!

Alpinas nives et frigora Rheni
Alpinus -a -um < Alpes I ah: interi

P. VERGILII MARONIS

Nec lacrimIs criidelis Amor nec gramina rlVIS

nec cytiso saturantur apes nec fronde capellae."

Trlstis at ille "tamen cantabitis, Arcades" inquit,

"montibus haec vestrls, solI cantare perItI

Arcades. Omihi tum quam molliter ossa quiescant,

vestra meos olim SI fistula dIcat amores.

aut ciistos gregis aut matUrae vInitor iivae!

Certe SIve mihI Phyllis SIve esset Amyntas

seu qUIcumque furor - quid tum, SI fuscus Amyntas?

Et nigrae violae sunt et vaccInia nigra-

serta mihI Phyllis legeret, cantaret Amyntas.

HIC gelidI fontes, hIC mollia prata, Lycori,

hIC nemus: hlc ipso tecum consiimerer aevo.

Nunc Insanus amor durI me Martis in armIS

tela inter media atque adversos detinet hostes:

tU procui a patria, nec sit mihi credere tantum!

AlpInas, (ah diira!) nives et frIgora RhenI

30

45

me sine: sine me
tibi ... plantas!: ne tibi aspera glacies

secet (: vulneret) teneras plantas!
asper -a -um = durus, molestus, acutus
pIanta -aef = pars infima pedis
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me sine sola vides. Ah! te ne frlgora laedant!

Ah!, tibi ne teneras glacies secet aspera plantas.

Ibo et, Chalcidico quae sunt mihi condita versii 50
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carmina, pastoris Sicull modulabor avena.

Certum est in silvIs, inter spelaea ferarum

malIe paU tenerIsque meos incIdere amores

arboribus: crescent illae, crescetis amores.

55 Interea mixUs lustrabo Maenala NymphIs,

aut acres venabor apros. Non me ulla vetabunt

frIgora Parthenios canibus circumdare saltiis.

Iam mihi per riipes videor lucosque sonantes

Ire; libet Partho torquere Cydonia comu

60 spIcula, tamquam haec sit nostrI medicIna furoris

aut deus ille malls hominum mItescere discat.

Iam neque Hamadryades riirsus neque carmina

nobIs

ipsa placent; ipsae riirsus concedite silvae.

Non illum nostrI possunt mutare labores,

65 nec SI frIgoribus mediIs Hebrumque bibamus

SIthoniasque nives hiemis subeamus aquosae,

nec SI, cum moriens alta liber aret in ulmo,

A cancer -cri m

Aethiopum versemus oves sub sIdere CancrI.

Omnia vincit Amor: Iet nos cedamus AmorI."

moduHibor avena pastoris Sicull car
mina quae sunt mihi condita (: scri:pta
a me) versu Chalcidieo IChalcidicus 
a -um < Chalcis (-idisj), Euboeae urbs

modulari:: canere
certum est me malIe patl
spelaeum -i: n = spelunca

teneri:sque... arboribus: et inci:dere
meos amores teneri:s arboribus

mixtls Nymphi:s: cum soeii:s Nymphi:s,
mixtus Nymphi:s I lustrare: pererrare,
eircumi:re I Maenala -orum n pl : Ar
cadiae mons Pani: sacer

non iilla (: niilla) fri:gora me vetabunt
cireumdare eanibus Parthenios saltiis.

Parthenius -a -um < Parthenius -i: m =

mons Areadiae

iam mihi videor i:re

libet torquere Cydonia spi:cula cornii
(: areii) Partho I torquere : iacere

Parthus -a -um: qui: e Parthia venit
Cydonius -a -um < Cydonia, i:nsulae

Cretae oppidum I spi:culum -i: n = sa-
gitta, telum I tamquam .'Il

deus ille: Amor Idiseat mHeseere: mHe
scat ImHeseere = mi:tior fieri:, mHigari:

Hamadryas -adis l arborum nympha
n5-qu~Halmad-~-~ldes

concedite: valete, abHe

illum: Amorem I nostri: labores

in medii:s fri:goribus
Hebrus -i: m: Thraciae fliimen
Hebrum: aquam Hebri: I Heblrum-qu5

SHhonius -a -um = Thracius
subeamus: toleremus I aquosus -a -um

« aqua: imber) = foedus imbribus
alta in ulmo Iliber -bri: m = pars interna

arboris I arere = siecari:, siecus esse
ulmus -i:I (v. pago 24)
cum liber moriens, aret in alta ulmo:

cum aestatis calores fervent

Aethiops -opis m: Africae incola
versemus: pascamus Isub si:dere Cancri::

eum maximi: sunt calores
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divae Pierides, sat (= satis) erit vestrum
poetam cecinisse haec carmina

gracili hibisco
texere = nectere (fila inter se)
hibiscum -i n (v. pago 30)

Pierides -umfpl = Musae
vos haec carmina maxima (: gratissima)

Gallo facietis

tantumo.. quantum

viridis -e = herbae colOre Iviridis alnus
alnus -if (vo pago 71)
se subicit: se erigit I sub-e-~It
gravis: nocens propter frigus

iuniperus -if (v. pago 80)

satur -a -um: cibo pIenus, saturatus
Hesperus -i m = Veneris stella, cum post

occasum s61is oritur (: vesper)
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Haec sat erit, dIvae, vestrum cecinisse poetam,

dum sedet et gracili fiscellam texit hibisco,

fiscella -aef

Pierides: vas haec facietis maxima Gallo,

Gallo, ciiius amor tantum mihi crescit in horas,

quantum vere novo viridis se subicit alnus.

Surgamus. Solet esse gravis cantantibus umbra,

iiiniperi gravis umbra; nocent et friigibus umbrae.

Ite domum saturae, venit Hesperus, ite capellae.
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de-tinere X.45
dif-fUsus -a -um II1.39
dignarI IY.63
dis-cliidere V1.35
dis-perdere 111.27
distentus -a -um IY.21
distichon -I n pag.8.94
distributio -onis[pag.12.23
dIversus -a -um pag.l5.6
dIVI -orum m pl III.73
doctrina -ae[pag.14.78
dum... dum... V.76
diimosus -a -um pag.IO.37
diimus -I m pag.1 0.(37)
diirescere VIII.80

E
ebu1um -I n X.27
ecloga -ae[pag.9.8
ec-quis -quae -quid/-quod X.28
e-dere. e. librum pag.12.27; e.

puerum VII1.45
e-discere V1.83
electrum -I n VIII.54
e-mendare pag.13.48
en + ace Y.65
epitaphius -a -um pag.14.70
epyllion -I n pag.9.14
-ere = -eris II1.35
-ere = eris 111.58; X.4
-ere = -erunt pag.5.3; 111.9-10;

II1.69; IY.62; V1.14; VII.19;
IX.32; IX.54; X.9; X.12-13;
X.19

errabundus -a -um VI.58
errare 1.9
examen -inis n VII.13
exitium -I n 111.101
explanatio -onis[pag.15.3
ex-ponere pag.l5.l
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exstare exstitisse pag.12.44
ex-tollere 1.25

F
facilis -e 111.9
faginus -a -um 111.37
fagus -1[1.1
far farris n VIII.(82)
fascinare 111.103
fascis -is m IX.65
fastIdIre II.73
fastIdium -I n II.15
fauces -ium[pag.l1.15
faunus -I m pag.17.5
favor -oris m pag.12.39
ferula -ae[X.25
retiira -ae[VII.36
retus -iis m 1.21
fingere finxisse fictum pago 9.20
fistula -ae[II.37
flavescere IY.28
florere -uisse pag.9.14; 1.78; ae-

tate f. pago 9.14
ffins fontis m 1.39
formIdo -inis[IY.14
fors fortis [IX.5
fovere 111.4
fraga -orum n pl 111.92
fragi1is -e Y.85
fraxinus -I[VII.65
frondator -oris m 1.56
frondere 111.57
frondosus -a -um II.70
fulcIre -sisse -tum VI.53
fUngo -inis[VII.50
fUmare 1.43
fundus -I m pag.7.63
fuscus -a -um X.38
fUsus -I m IY.46

G
ge1idus -a -um X.15
gemma -ae[VII.48
georgicus -a -um pag.5.9
glans -andis[X.20
gramen -inis n pag.1 0.34; Y.26
grandis -e pag.6.25
gravari pag.13 .60
gryps grypis m VII1.27

H
habere, h. in de1iciIs pag.8.71
haedus -I m pag.1 0.26

harundo -inis[pag.10.38
hedera -ae[III.39
herbosus -a -um X.(42)
heros -ois m IY.16
hibiscum -I n II.30
hi1arare Y.69
hilaris -e pag.1 0.30
hircus -I m 111.8
hirsiitus -a -um VII.53
hordeum -I n V.36
horridus -a -um VI1.42
hyacinthus -I m III.63

I
iactare (se) V1.73
Idyllion -I n pag.9.14
ignobilis -e IX.38
Ilex -icis[VI.54
Ilia -ium n pl VII.26
imbuere -uisse -iitum 1.8
im-memor -is VIII.2
im-ponere pag.13.50
inanis -e II.5
in-cIdere IX.14
in-constans -antis pag.1 O1.2
incrementum -I n IY.49
in-crescere IY.(49)
in-cu1tus -a -um IY.29
in-cumbere (in rem) pag.7.55
indemnis -e pag.12.25
indigere II.71
in-diicere IX.20
indulgere indulsisse indultum

pag.11.9
in-emendatus -a -um pag.13.63
Inrenx -Icis Y.37
Infindere -fidisse -fissum IV.33
In-flare Y.2; VI.15
in-gemescere -muisse Y.27
in-gratus -a -um 1.34
InsanIre 111.36
Inserere pag.14.80; 1.73
Instantia -ae[pag.13 .61
Instar + gen pag.12.32
In-stituere V.30
Insuetus -a -um 1.49; Y.56
integro, ab i. IY.5
intentio -onis[pag.15.3
inter-fluere pag.5.14
interitus -iis m Y.29
inter-miscere X.5
inter-mittere pag.13.57
in-texere II.49



in-tonsus -a -um V,63
ir-ritus -a -um IV,14
iugum -I n II.66; V,76
iuncus -I m 1.48
iiiniperus -IfVII.53
iuvenca -aefVI.55

L
labellum -I n 11.34
laborare (ex/ab) pag.11.15
labrusca -aefv'7
lac lactis, 1. pressum 1. 81
lacessere 111.51
1aevus -a -um 1.16
languor -oris m pag.13.56
laniigo -inisfll.50
lapis -idis m, 1. mlliarius pago

14.76
lasclvus -a -um II.64; 111.64
laurea -aefVII.62
leaena -aefll.63
lentus -a -um 1.4; 1.25
lepidus -a -um pag.9.16
levare pag.7.53
levis -e V1.51; VII.31
lex legisfpag.16.29
liber -brI m X.67
IIbum -I n VII.33
IIcium -I n VIII.74
ligustrum -I n II.18
lIma -aefpag.13.(51)
IImatio -onisfpag.13. 51
IImes -itis m 1.53
IImosus -a -um 1.48
liquescere VIII.80
IIs IItisfpag.12.29
lolium -I n V,37
liicescere VI.37
liidere 1.10; V1.19; VI.28
liistrare II.12; X.55
liiteolus -a -um II.50
liitum -I n IV.44
lynx lyncisfVII1.3

M
magicus -a -um pag.83.9
magister -trI m, m. ovium II.33
magus -I m pag.83.(9)
masculus -a -um VIII.65
mathematica -orum n pl pago

11.10
mederI VIII.89
medicIna -aefpag.ll. 9
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meditarI pag.1 0.25
messis -isfv'70
messor-oris m II.10
minium -I n X.27
mItis -e 1.80
modestus -a -um pag.6.29
modularI V,14
modus -I m II.68; modI miisicI

pag.10.25
mola -aefVIII.82
mollis -e X.42
momentI magnI/maximI pago 9.3
morum -I n VI.22
motare v'5; V1.28
miigItus -iis m VI.48
mulctra -aefll1.30
mulgere 111.5
multiplex -icis pag.12.31
miinusculum -I n IV,18
miirex -icis m IV.44
murmur -is n IX.58
muscosus -a -um VII.45
muscus -i m VI.62
miisicus -a -um pag.1 0.25
myrica -aeflv'2
myrtus -Ifll.54

N
nancIscI nactum pag.13.56
narcissus -i m II.48
nares -iumfpl X.(7)
natalis -e 111.76
nauticus -a -um IV,38
nec-dum 111.43
nectar -aris n V,71
nemus -oris n VI.l1
nodus -I m V,90
non-nihil pag.1 0.38
non nisi pag.7.59
novale -is n 1.70
noverca -aeflll.33
novissime pag.12.30
numerus -I m, IX.45
niitare IV,50

o
ob-diicere 1.48
ob-icere III. 7
obire, mortem o. pag.13.59
ocius VII.8
oc-cursare 1X.25
of-fendere pag.11.20
olens -entis 11.11

oleum -i n v'(68)
olIva -ae fv'16
olIvum -i n V,68
olor -oris m IX.36
-on gen pl Gr pag.17.0
opera -aef, -am dare pag.l1.8
opilio -onis m X.19
orbare (re) pag.6.43
orbatus -a -um pag.19.12
omus -ifV1.71
ovIle -is n 1.8

p
pacatus -a -um IV,16
pagus -I m pag.11.3
paliiirus -I m V,39
pallens -entis 11.47
palmes -itis m VII.48
palumbes -is m(f1.57
pampineus -a -um VII.58
pampinus -I m VII.(58)
parcus -a -um 111.(7)
partim 12.42
parturlre 111.56
parum abest quin fiat pago 12.29
pascuum -I n pag.5.4
pastus -a -um IX.24
patrocinium -I n pag.16.20
patronus -I m pag.19.14
patulus -a -um 1.1
pedum -i n V,88
perditus -a -um 11.59
per-diicere VI.60
per-miscere IV,16
perversus -a -um 111.13
petere 111.64
philosophia -aefpag.13.52
philosophus -I m pag.5.20
pilus -i m, VIII.(34)
pignus -oris n 111.31
pinguis -e 1.34; 111.1 00; V,68
plnifer -a -um X.14
plnus -If; VIII.22
pinus -iisf1.38; IV,38
pirus -Ifl.73
pIanta -aefX.49
pluvia -aefIX.63
poetica -aefpag.ll.19
pomum -i n pag.l 0.41
pondus -eris n pag.5.9
populus -IfVII.61
possessio -onisfpag.6.41
possessor -oris m IX.3
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post-habere VII.17
postis -is m Vll.50
potissimum sup pag.7.50
praeceptum -i n pag.14.78
prae-cipere III.98
praedicare pag.12.45
prae-scribere VI.12
praesepium -i n VII.39
praesertim pago7.69
prae-stare pag.12.26
prae-tegere VII.12
pratum -i n III.lll
pressare 111.99
principatus -us m pag.7.52
priscus -a -um IV31
procerus -a -um VI.63
pro-ducere I. 72
pro-ficere VIII.20
profundus -a -um IV51
progenies -eiflV7
pro-missus -a -um VIII.34
pro-ponere pag.16.24
propter VIII.87
pro-ripere 111.19
prout pag.14.74
prunum -i n II.53
publicare pag.6.42
puniceus -a -um VI 7
purpureus -a -um V38
putare II.(70)
puteus -i m III.(l05)

Q
quadrupes -edis m V26
quam-vis + coni pag. 14.79; 111.84
quando-quidem 111.55
quassare X.25
qui (= quis) 1.18
quo 1.20; VI.23
quo-cumque III.49

R
racemus -i m V7
radius -i m III.41
ramosus -a -um VII.30
raster -tri m IV30
raucus -a -um 1.57
re-cubare pag.l 0.34
red-igere pag.l2.36
re-icere III.96
remedium -i n pag.83.3
resina -aefVII.(49)
re-tractare pag.12.36
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rhetor -oris m pag.5.19
rigidus -3 -um VI.2R
robustus -a -um IV.41
ros roris m pag.l 0.35
roscidus -a -um IV30; VIIl.37
rosetum -i n Vl7
rubens -entis IV29
rubus -i m 111.89
ruminare VI.54
ruscum -in VII.42
rusticanus -a -um pag.ll.14

S
sacellum -i n III.9
saepes -isfl.53
saeptum -i n 1.33
saeta -aefVII.(29)
saetosus -a -um VII.29
salictum -i n 1.54
saliunca -aefVl 7
salix -icisfl.54
sandyx -ycis m IV.45
sanguineus -a -um VI.22
sat 111.111
sata -orum n pl III.82
satius 11.14
satur -a -um X.77
saturare X.30
schola -aefpag.14.81
scrinium -i n pag.13.61
se-cedere pag.13.50
sectari III.75
seges -etis f pag.1O.41; V33;

IX.48
se-ligere pag.9.11
semiputatus -a -um II.70
sensus -us m 111.54
sentire pag.15 .13
sentis -is m IV29
septennium -i n pag.12.42
serpens -entisfIV24; VIII.67
serpere VIII.13
serpyllum -i n II. 11
sertum -i n VI.16
sibilus -i m V82
silex -icis fl.15
simus -a -um X.7
silvestris -e 1.2
sinum -i n VII.33
solacium -i n IX.18
sollemnis -e V74
sollicitiido -inisf pago7.56
sollicitus -a -um X.6

solstitium -i n VII.47
somniarc pag.1O,45
sopor -oris m V46
sordere 11.44
specula -aefVIII.59
spelaeum -i n X.52
spiculum -i m X.60
spina -ae fll.(9)
spinetum -in II.9
spiritus -us m IV54
spuma -aefV(67)
spumare V67
statura -aefpag.5.25
sterilis -e V37
stipula -ae fIII.27
stomachus -i m pag.ll.l5
strepere IX.36
stridens -entis III.27
stridere 111.(27)
studere pag.12.33
suasus -us m pag.12.37
suavis -e pag.l 0.38
suave adv IV43
sub-ducere II.6
sub-icere X.74
sub-ire X.66
sub-legere IX.21
sub-mittere 1.45
suboles -isflV49
subter-labi X.4
subulcus -i m X.19
suc-cingere VI.75
sucus -i m 111.6
sudare IV30
suf-ficere pag.6.24
sulcus -i m IV33
sum-movere VI.38
super + abl 1.80
super-addere V42
supercilium -i n VIII.34
super-fluus -a -um pag.16.30
super-venire + dal VI.20
super-volitare VI.81
sura -aefVII.32
susurrus -i m 1.55

T
tactus -a -um 1.17
taeda -aefVII.49
taxus -ifIX.30
tellus -urisflV19
terere trivisse II.34
teres -etis VIII. 16



texere IXA2
thymum -I n V77
thyrsus -I m V(31)
tondere totondisse tonsum 1.28
tomus -I m III.38
torquere X.59
torridus -a -um VIIA8
torvus -a -um 11.63
tractus -us m IY.51
trans-portare pag.8.91
tremulus -a -um VIII. l 05
triennium -I n pag.12.37
trium-virl -orum m pag.5.37
trivium -I n III.26
tugurium -I n 1.68
tumulus -I m VA2
turgere VIIA8
turtur -uris m(fI.58
tUs tUris n VIII.65
tUte III.35

U
ulmus -lf1.58
ulna -aefIlI. l 05
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ulula -aefVIII.55
ulva -aefVIII.87
-um gen pl dec/ II = -orum

III.73; IV.15; IVA9
umbraculum -I n IXA2
umbrosus -a -um II.3
umor -oris m III.82
unde pag.16.27
unguentum -I n IY.(25)
upupa -aefVI.(78)
usque adeo 1.12
uvidus -a -um X.20

V
vacare (reI) pag.13.53
vacca -aefpag.33.14
vacclnium -I n 11.18
vae! interi + dat pag.16.18
vector -oris m IV38
vehemens -entis pag.ll.8
vel + comp pag.6.30; III.50
vellere VIA
vellus -eris n III.95
veneficium -I n pag.83.2

venenum -I n IV24
ventosus -a -um IX.58
verbenae -arumfpl VIII.65
verecundus -a -um pag.6.30
versare X.68
vesperascere pag.20.16
veteranus -a -um pag.6.38
vlbumum -I n 1.25
vlclnitas -atisf pag.15.1 7
vicissim II1.28; V50
VICtuS -us m pag.7.54
vlmen -inis n II.72
vlnitor -oris m X.36
viola -aefIIA7
violentia -aef pag.12.28
virere VII.59
viridis -e I.75
vitta -aefVIII.64
vitula -aefpag.33.5
vlvax -acis VII.30
vix-dum pag.12.27
voluptas -atisfII.65
volUtare IX.37
votum -I n V74
vulgo adv pag.l1 .18
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A
Actaeus -a -um, qUI ad Atticam pertinet, Il.24
AdOnis -idis m, iuvenis pulcherrimus quem Venus

amavit, X.18
Aegle -es f, aquarum Nympha, pag.66.15
Aegon -onis m, nomen pastoris, III.2; V72
Aethiops -is m pl, A.fricae inco1a, X.68
Afri -orum m pl, Africae inco1ae, 1.64
Aganippe -es f, rons et Nympha montis He1iconis

in Boeotia, X.12
Alcides -ae m = Hercu1es, VII.61
Alcimedon -ontis m, nomen virI artis perItI, III.37
Alcippe -es f, famu1a, VII.14
Alcon -onis m, nomen pastoris, VII
Alexis -is m, nomen pulcherriml puerl quem amat

Corydon, pag.27.2; V86; VII.55
Alpinus -a -um, ad Alpes pertinens, X.47
Alphesiboeus -I m, pastor et poeta, V73; pag.83.7
Amaryllis -idis f, nomen puellae, 1.5; Il.14;

pag.33.1I; IX.22
Amor -oris m = CupIdo, X.28
AmphIon -onis m, lovis filius et fidicen nobilissi

mus, qUI sono fidium Thebarum muros exstruxit,
11.24

Amyntas -ae m, pastor et clarus poeta qUI in Arca
dia vlvebat, 11.35; pag.33.1 o; 111.66; V8; X.37

Andes -ium f pl, oppidum apud Mantuam ubi Ver
gilius natus est, pag.5.12

Antigenes -is m, nomen pastoris, V89
Aones -um m pl, Aoniae, Boeotia partis; in eius

montibus est Musarum rons, VI.65
Aonia -ae f, pars Boeotiae, X.(12)
Aonius -e -um, ad A.oniam pertinens, X.12
Aracynthus -I m, Atticae mons, 11.24
Arar Araris m, Galliae flumen, 1.62
Arcadia -ae f, Graeciae regio a pastoribus habitata,

IV58; pag.1 o1.6
Arcas -adis m, quT arte canendT Arcadiae pastori

bus similis est, VII.4; pastor et poeta qUI in Ar
cadia vlvit, X.31

Arethftsa -ae f, Nympha quae fonti cuidam apud
Syracusas nomen dedit, X.1

Argo -us f, navis qua vectl nonnum nobiles virI
Colchidem petiverunt ad aureum vellus arietis
surripiendum, IV34

Argi -orum m pl, Graeciae oppidum, VI.(48)
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ArIon -onis m, fidicen Lesbius, VIII.56
Ariftsia -ae f, Tnsuiae Chil regio, V(71)
Ariftsius -a -um, ad Ariusiam pertinens, V 71
Armenia -ae f, regio Asiae, V(29)
Armenius -a -um, ad Armeniam pertinens, V29
Arretinus -a -um, ad Arretium pertinens, pag.7.47
Arretium -I n, oppidum in media Italia situm ubi

Maecenas natus est, pago7.(47)
Ascra -ae f, parvum Boeotiae oppidum, Hesiodl

patria, VI.(70)
Ascraeus -a -um, ad Ascram pertinens,Vl.70
Assyria -ae f, Asiae regio, IV(25)
Assyrius -a -um, ad Assyriam pertinens, IV25
Astraea -ae f, Iiistitiae dea, IV6

B
Bavius -I m, poeta pessimus Vergilio Infestus et

inimIcus, III.90
Bianor -oris m, Mantuae conditor, IX.60
Boeotia -ae f, regio Graeciae, VI.(64)
Boreas -ae m, ventus qUI e Septentrionibus flat (=

AquiIo), VII.51
Britannus -I m, Britanniae incoIa, 1.66
Bucolica -orum n pl, carmen P. Vergilil de pastori

bus, pag.5.9; passim

C
Calabri -orum m pl, incoiae regionis Italiae ubi

Brundisium situm est, pag.5.3
Calliopea -ae f, una ex novem MUSIS, Orphel

mater, IV57
Camma -ae f, Romanorum dea quae carminibus

praeest, 111.59
Catalepton -In, carmen quod Vergilil habetur,

pag.15.11
Caucasius -a -um, ad Caucasum pertinens, VI.42
Caucasus -1 m, mons Asiae, VI.(42)
Chalcidicus -a -um, ad Chalcidem pertinens, X.50
Chalcis -idis f, Euboeae urbs, X.(50)
Chaonius -a -um, ad Chaoniam pertinens, IX.13
Chaonia -aef, regio Eplrl, IX.( 13)
Chromis -is m, puer qUI Sllenum fiinibus vlnxit,

pag.66.13
Cinna, C. Helvius, poeta Romanus, IX.35
Circe -es f, Solis filia, quae Ulixis socios in porcos

mutavit, VIII. 70
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C"Jris -is f, cannen quod VergiliI habetur, pag.15.11
Codrus -I m, pastor et poeta, Y.II; VII.22
Colchis -idis f, Asiae regio, IY.(34)
Conon -onis m, clarus caelI ac sIderum perItus,

III.40
C6nstantInus -I m, imperator Romanus inde ab a.

306 iisque ad a. 337, pag.47.4
C6pa -ae f, cannen quod VergiliI habetur, pago

15.12
Corydon -onis m, pastor qUI Alexim amat,

pag.27.1; Y.86; pag.75.1
Crassus, M. Licinius, coso a. 70, pag.II.2
Cremona -ae f, oppidum trans Padum, pag.5.16
Cremonensis -e, incola Cremonae, pag.5.37
Culex -icis m, cannen quod VergiliI habetur,

pag.15.11
Cfunae -arum fpl, Campaniae oppidum ubi sibylla

vIvebat,IY.(4)
Ciimaeus -a -um, ad Ciimas petinens, IV.4
Cydonia -ae f, Insulae Cretae oppidum, X.(59)
Cydonius -a -um, ad Cydoniam pertinens, X.59
Cynthius -I m = Apollo, VI.3
Cyrneus -a -um, ad Corsicam pertinens, IX.30

D
Damoetas -ae m, pastor et poeta, 11.37; pag.33.1;

Y.72
Damon -onis m, nomen pastoris, IlI.17; pag.83.1
Dantes Aligherius, maximus Ita16rum poeta,

pag.47.6
Daphinis -idis m, pastor tOrma nobilis, II.26;

III. 12; pag.55.3; Y.20; pag.75.1O; pag.83.8; IX.46
Delia -ae f= Diana, 1I1.67; VIl.29
Dicta -ae f, Insulae Cretae mons, VI.(56)
Dictaeus -a -um, ad Dictam pertinens, VI.56
Dionaeus -a -um, ad Dionen pertinens, IX.47
Dione -es m, Veneris mater, IX.(47)
Dircaeus -a -um, qUI ad Boeotiam pertinet, II.24
DIrae -arum f pl, cannen quod VergiliI habetur,

pag.15.12
Doris -idis f, maris Nympha ÙceanI filia, X.5
Dryas -adis f, silvarum Nympha, Y.59
DUlichium -I n, parva Insula prope Ithacam,

VI.(76)
DUlichius -a -um, ad Diilichium pertinens, VI.76

E
Epidius C., rhetor et VergiliI magister, pag.5.18

EpicUrus -I m, Graecus vir sapiens, pag.5.(20)
Epiciireus -a -um, discipulus EpiciirI, pag.5.20
Eurot8s -ae f, tliimen apud Spartam, VI.83

G
Galatea -ae f, remina quam antea TItiyrus amabat,

1.30; pag.33.8; Il1.64; VII.37; Nympha maris,
IX.39

Gallus, C. Asinius, C. AsiniI Pollionis filius,
pag.47.8

Gallus, P. Comelius, poeta VergiliI amIcus, V1.64;
pag.101.1

Garamanres -um m pl, populus Africae, VIll.44
Georgica -orum n pl, cannen P. VergiliI de agrico-

lIs, pag.5.1O; passim
GoJtYnia -ae f, Insulae Cretae oppidum, V1.(60)
GoJtYnius -a -um, ad Gortynam pertinens, VI.60
Graius -a -um = Graecus, pag.13.46
Gryneus -a -um, ad Gryniam pertinens, VI.72
Grynia -ae f, oppidum Asiae ApollinI sacrum,

V1.(72)

H
Hamadryas -adis f, arborum Nympha, X.62
Hebros -I m, Thraciae tliimen, X.65
Hesperides -um f pl, Noctis filiae quae in hortIs

suIs aurea mala habebant, V1.61
Hesperus -I m = Vesper, VII1.30; X.77
Hybla -ae f, Siciliae mons, 1.(54); VII.37
Hyblaeus -a -um, ad montem et urbem Hyblam

pertinens, 1.54
Hylas -ae m, puer quem Hercules amavit, VI.43
Hylax -acis m, canis nomen, VIII. l07

I
Iacchus -I m = Bacchus, V1.15; VII.61
Ilias -adis f, HomerI carmen de bello Troiano,

pag.13.47
Illyricum -I n, regio Europae ad mare Hadriaticum,

VIII.(7)
Illyricus -a -um, ad Illyrium pertinens, VIII. 7
IOlUis -ae m, dIves Alexis dominus, 11.57; 111.76
Ismarus -I m, mons Thraciae, VI.30
ltalus -a -um = Italiae incola, pagA7.7
Itys -tyos m, filius TereI et Prognes, VI.(81)

L
Lac6nia -ae f, Graeciae regio, VI.(83)

113



INDEX NOMINVM

Lepidus, M. Aemilius, pag.6.37
Liber -i m = Baeehus, VII.58
Libethris -idis f, Nymphae L. = Musae, VII.21
Libethrum -i n, oppidum in Boeotia ubi Musae ha-

bitare dieebantur, VII.(2I)
Linus -i m, fidieen nobilissimus, IY.56; VI.66
Lucifer -i m, Veneris stella (eum mane ante soIem

oritur), VIII. 17
Lucina -ae f = Diana
Lucretius -i m, diseipulus Epieuri Romanus; sex

libros seripsit quibus titulus est De rérum natura,
pag.66.13

Lycaeus -i m, Areadiae mons lavi et Pani saeer,
X.15

Lycisca -ae f, eanis ferox e eane et lupo nata, III.I7
Lycidas -ae m, nomen iuvenis et pulchri pastoris,

VII.67; pag.93.2
Lycoris -idis f, nomem puellae, pag.I O1.2
Lyctos -i f, insulae Cretae oppidum, Y.(72)
Lyctius -a -um, ineola Lyeti, Y.72

M
Maecenas, Cilnius C. , Arretinus nobilissimus, pa-

tronus poetarum, pago7.47
Maenala -orum n pl = Maenalus, X.55
Maenalius -a -um, ad Maenalum pertinens, VIII.21
Maenalus -i m, Areadiae mons Pani saeer,

VIII.(2 l ), X.I5
Maevius -i m, poeta pessimus Vergilio infestus et

inimieus,III.90
Magia -ae f, Vergilii mater, pago 15.4
Mantua -ae f, oppidum trans Padum, pag.5.3
Mantuinus -a -um, ineola Mantuae, pag.6.40
Martius -a -um, ad Martem pertinens, IX.12
Mediolanum -i n, oppidum trans Padum, pag.5.16
Megara -ae f, oppidum ab urbe Athenis non procul

situm, pag.8.78
Meliboeus -i m, nomen pastoris, pag.I9.10; III. l;

pag.75.3
Menalcas -ae m, iuvenis pastor, 11.15; pag.33.I;

pag.94.12
Micon -onis m, nomen agricolae, III. 1O; VII.30
Mincius -i m, flumen quod apud Mantuam flui t,

pag.5.13; VII. 13; pag.93.7
Mnasylus -i m, puer qui Silenum fiinibus vinxit,

pag.66.16
Moeris -is m, nomen magi, VIII.96; nomen pasto

ris, pag.93.2
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Mopsus -i m, nomen pastoris, pag.55.1; pag.83.4
Mlisa -ae f, una ex novem deabus quae carminibus

praesunt, 1.2; II1.60; IY.I ; VII.I9; VIII.5

N
Nais -adis/-idis f, aquarum Nympha, II.46;

pag.66.15; X.1O
Neaera -ae f, nomen puellae quam Aegon amat,

III.3
Nereus -i m, deus maris Nereidum pater, VI.35
NerIne -es f, Nerei filia, VII.37
Nisus -i m, Scyllae pater Megarensium rex, VI.74
Nysa -ae f, nomen puellae, pag.83.4

o
Oaxes -is f, ignotum flumen, 1.65
Oeta -ae f, Graeeiae mons, VIII.30
Olympus -i m, mons Thessaliae, sedes deorum,

pag.56.13

p
Palaemon -onis m, nomen pastoris, pag.33.3
Pales -is f, Italica dea pastorum et pabuli, Y.35
Pallas -adis f= Minerva; II.61
Pan Panis m, deus pastorum, pago 17.4; II.31;

IY.58
Parca -ae f, dea quae hominum fatis praeest, IV.47
Paris -is m, regis Priami filius inter pastores edu

eatus, II.61
Pamasius -a -um, ad Pamasum petinens, VI.29
Parnasus -i m, mons Apollini et Musis sacer,

VI.(29); X.II
Parthenius -i m, Areadiae mons, X.(57)
Parthenius -a -um, ad Parthenium pertinens, X.57
Parthenias -ae m, nomen quo Vergilius est appel-

latus ob pudlcitiam, pag.ll.18
Parthenope -es f, Neapolis, oppidum Campaniae

non proeul a Puteolis ubi Vergilius sepultus est,
pag.5.4

Parthus -i m, Parthiae ineola, 1.62; X.59
Pasipbae -es f, Solis filia, Cretae regIna, uxor Mi

nois regis, VI.46
Pausilypum -I n, amoenissimum Campaniae pro

munturium, pago7.70
Permessus -i m, flumen Boeotiae Musis sacrum,

VI.64
PhaetOn -ontis m, Solis filius, VI.(62)
Phaethontiades -um f pl, Phaethontis, Solis filii,
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sorores quae post fratris mortem in alnos miitatae
sunt, VI.62

Philippensis -e, pag.12.24
Philomela -ae f, uxoris Terei soror, VI.79
Phoebus -1 m = Apollo, V9; Vl.ll
Phorcus -1 m, Neptiini filius, VI.(74)
Phyllis -idis f, nomen puellae, pag.33.10; III.76;

V IO; pag.75.10; VII.14; X.37 /
PIerides -um fpl = Miisae, VI. 13; VIII.63; IX.33;

X.72
Pollio -onis m, nomen pastoris, pag.33.12;
Pollio, C. Asinius, Augusti et Vergilil amicus, coso

a. XL a. Chr. n., pag.16.20; 111.84; pagA7.8;
pag.47.8

Pompeius Magnus Cn., coso a. 70, pag.ll.2
Pontus -1 m, regio Asiae, VIII.95
Prìapeia -orum n pl, carmina de Priapo, pag.15. Il
Priapus -1 m, deus agrorum custos, pag.15.(l1);

VII.33
Proetides -um f pl, tres ProetI, Argi regis, filiae,

VI.48
Progne -es f, Terei uxor, Philomelae soror, VI.(81)
Prometheus -1 m, deus qUI ignem e caelo surripuit,

VI.42
Propertius Sex., poeta nobilis qUI saeculo I a. Chr.

n. vIxit, pag.12.45
Pyrrha -ae f, fèmina quae una cum Deucalione viro

suo ex aquis terras omnes mergentibus servata
est, VI.42

R
Rhodope -es f, mons inter Thraciam et Macedo

niam, V1.30; VIII.44

S
Sardonius -a -um, ad Sardiniam pertinens, VII.41
Satumìus -a -um, S. regna = aurea aetas, qua Sa-

tumus fèl1citer regnavit, IV6; VIA l
Satyrus -1 m, silvarum deus, V 73
Scylla -ae f, Nisi filia, V1.74; PhorcI filia, VI.74
Scythia -ae f, Asiae regio quae ad Orientem verti-

tur,1.65
Sicanus -a -um = Siculus, X.4
Sicelis -idis adi = Siculus, IVI
Silenus -1 m, senex BacchI magister, deus campo

rum silvarumque, pag.66.11
Siro -onis m, philosophus Epicureus, pag.5.20

Sibylla -ae f, vates Cumana, IV(4)
Sithonius -a -um = Thracius, X.66
Sophocles -is m, nobilissimus poeta Graecus,

VIII.(lO)
Sophocleus -a -um, ad Sophoclem pertinens,

VIII. l O
Stimichon -onis m, nomen non aliter notum pasto-

ris, carminum iudicis,
Syr8.cosius -a -um = Syracusanus, pag.3
Syr8ciisae -arum n pl, Siciliae urbs, pag.9.(5)
Syraciisanus -a -um, ad Syracusas pertinens,

pag.9.5

T
Tereus -1 m, Thr~ti;iae rex, VI.78
Thalia -ae f, una--éx novem Musis quae comoediae

praeest, VI.2
Theocritus -1 m, poeta Graecus qUI saeculo III a.

Chr. n. vIxit, pag.9.5
Tbestylis -is f, nomen puellae quae oves pascebat,

ILIO
Tbetis -idos f, maris Nympha, IV32
Tbracia -ae f, regio inter Macedoniam et mare

Ponticum,IV(55)
Thracius -a -um, ad Thraciam pertinens, IV55
Tbyrsis -idis m, nomen pastoris, pag.75.1
Tigris -is m, Asiae fliimen, 1.62
Timavus -1 m, Venetiae fliimen, VIII.6
TIphis m, gubemator navis quae dicta est Argo,

IV.34
TItyrus -1 m, nomen pastoris, pag.19.11; II1.20;

II1.96; V12; VIII.55
Tmarus -1 m, Epiri mons, VIII.44
Trans-padanus -a -um, pag.12.38
Tucca -ae m, Vergilil amicus, pag.8.89

V
Varius Rfifus, L., poeta, Vergilil amIcus, pag.8.88;

IX.35
Varus Alphenus, L., Vergilii amicus, coso a.

XXXIX a. Chr.n., pag.65.1
Venetia -ae f, regio Italiae trans ostium PadI,

pag.15.5; VIII.(6)
Vesper -1 m, Veneris stella (cum post occasum solis

oritur), VI.86
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NOTAE

idem atque lut futiirum
id est gen genetIvus

~ contrarium ger gerundium/gerundlvum
< factum/ortum est Gr Graece
/ sive imperi imperfectum
+ cum, atque, additur ind indicatIvus

syl1aba longa inf InfinItlvus
u syl1aba brevis m masculInum

syl1abae dlvidendae n neutrum
vocales coniugendae nom nominatIvus

[... ] delendum pago pagina
(... > addendum part participium
a.Chr.n. ante ChrIstum (natum) p.Chr.n. post ChrIstum (natum)
abi ablatlvus pass passlvum
acc acciisatlvus peri perfectum
act actIvum pers persona
adi adiectIvum pi pliiralis
adv adverbium praes praesens
cap. capitulum prp praepositio
coni coniiinctIvus sg singularis
dat datIvus sup superlatIvus
decl declInatio sup l/II suplnum VII
dep deponens v. versus

I reminlnum voc vocatIvus
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Imago pastorum quae in libro manO seripto antiquissimo eontinetur
(MS Val. La!. 3867, qui in Bibliotheca Apostolica Vaticàna serviitur)






